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Dé Céadaoin, 27 Meán Fómhair, 2006
Wednesday, 27th September, 2006

2.30 p.m.

ORD GNÓ
ORDER OF BUSINESS

10. Tairiscint maidir le ceadú beartaithe ag Dáil Éireann i ndáil leis na pleananna earnála de réir
alt 31(6) den Acht um Míchumas 2005 a tharchur chuig Comhchoiste. 

Motion re Referral to Joint Committee of proposed approval by Dáil Éireann of the sectoral
plans in accordance with section 31(6) of the Disability Act 2005.

11. Tairiscint maidir le Ceadú beartaithe ag Dáil Éireann i ndáil le téarmaí an Phrótacail ar Fhuílligh
Phléascacha Chogaidh (dá ngairtear ‘Prótacal V’) den Choinbhinsiún ar Thoirmisc nó
Srianta ar Úsáid Gnáth-Arm Áirithe a tharchur chuig Roghchoiste.

Motion re Referral to Select Committee of proposed approval by Dáil Éireann of the terms of
the Protocol on Explosive Remnants of War (referred to as ‘Protocol V’) of the
Convention on Prohibitions or Restrictions on the Use of Certain Conventional Weapons.

16. An Bille um an nGníomhaireacht Chúltaca Ola Náisiúnta 2006 — An Dara Céim (atógáil).
National Oil Reserves Agency  Bill 2006 — Second Stage (resumed).

17. An Bille um Cheartas Coiriúil (Cúnamh Frithpháirteach)  2005 [Seanad] — An Dara Céim
(atógáil).

Criminal Justice (Mutual Assistance) Bill 2005 [Seanad] — Second Stage (resumed).

GNÓ COMHALTAÍ PRÍOBHÁIDEACHA
PRIVATE MEMBERS’ BUSINESS

52. Tairiscint maidir leis an Tuarascáil ón Ollamh Ó Néill i ndáil le nithe a bhaineann le Teach
Banaltrais Leas Cross; agus maidir le hIniúchtaí ar Thithe Banaltrais.

Motion re Report by Professor O'Neill into matters relating to the Leas Cross Nursing Home;
and Nursing Homes Inspections.
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I dTOSACH GNÓ PHOIBLÍ
AT THE COMMENCEMENT OF PUBLIC BUSINESS

    
Billí a thionscnamh : Initiation of Bills

Tíolactha:
Presented:

1. An Bille um an Dlí Sibhialta (Forálacha Ilghnéitheacha) 2006 — Ordú don Dara Céim.
Civil Law (Miscellaneous Provisions) Bill 2006 — Order for Second Stage.

Bille dá ngairtear Acht do dhéanamh socrú
maidir le ceapadh agus le feidhmeanna
Ombudsman um Sheirbhísí Dlí; do dhéanamh
socrú maidir le físchomhdháiliú in imeachtaí
sibhialta; do leasú Acht na gCúirteanna
(Forálacha Forlíontacha) 1961, an Achta
Cúirteanna Breithiúnais 1936, an Achta um
Sheirbhís Chúirteanna 1998, Acht na
gCúirteanna 1971, an Achta Oifigeach Cúirte
1945, an Petty Sessions (Ireland) Act 1851, an
Achta Aturnaethe 1954 agus an Achta
Aturnaetha (Leasú) 1994, an Achta um
Chearrbhachas agus Crannchuir 1956, an Achta
um Thiarnaí Talún agus Tionóntaí (Leasú) 1980,
an Achta i dtaobh Dearbhuithe Reachtúla 1938,
Acht na nGiúiréithe 1976, an Achta Féimheachta
1988 agus an Achta Comharbhais 1965; agus do
dhéanamh socrú i dtaobh nithe gaolmhara.

Bill entitled an Act to provide for the
appointment and functions of a Legal Services
Ombudsman; to provide for videoconferencing in
civil proceedings; to amend the Courts
(Supplemental Provisions) Act 1961, the Courts
of Justice Act 1936, the Courts Service Act
1998, the Courts Act 1971, the Court Officers
Act 1945, the Petty Sessions (Ireland) Act 1851,
the Solicitors Act 1954 and the Solicitors
(Amendment) Act 1994, the Gaming and
Lotteries Act 1956, the Landlord and Tenant
(Amendment) Act 1980, the Statutory
Declarations Act 1938, the Juries Act 1976, the
Bankruptcy Act 1988 and the Succession Act
1965; and to provide for related matters.

 — An Tánaiste agus Aire Dlí agus Cirt,  Comhionannais agus Athchóirithe Dlí.

2. An Bille um Sheirbhís Bhuiséadaithe agus Comhairle Airgid 2002 — Ordú don Dara Céim.
Money Advice and Budgeting Service Bill 2002 — Order for Second Stage.

Bille dá ngairtear Acht do dhéanamh socrú
maidir le seirbhís bhainistithe fiachais a fhorbairt
agus a chur chun feidhme d’fhonn cuidiú le
daoine aonair le linn fiachas tomhaltóra a
bhainistiú, a laghdú agus a urscaoileadh; d’fhonn
comhoibriú idir daoine agus an tAire Gnóthaí
Sóisialacha, Pobail agus Teaghlaigh a éascú chun
cuideachtaí a bhunú chun an tseirbhís a
sholáthar; do dhéanamh socrú maidir leis na
cuideachtaí sin do dhéanamh comhaontuithe leis
an Aire chun an tseirbhís a sholáthar mar
sholáthraithe seirbhíse áitiúla; do dhéanamh
socrú maidir le príomhchuspóirí soláthraithe
seirbhíse áitiúla; do thabhairt feidhmeanna don
Aire maidir le cistiú, faireachán agus measúnú na
seirbhíse; do bhunú Coiste Comhairleach
Náisiúnta um Sheirbhís Bhuiséadaithe agus
Comhairle Airgid chun dul i gcomhairle leis an
Aire agus comhairle a thabhairt don Aire i

Bill entitled an Act to provide for the
development and implementation of a debt
management service to assist individuals in
managing, reducing and discharging consumer
debt; to facilitate co-operation between persons
and the Minister for Social, Community and
Family Affairs for the purpose of establishing
companies to provide the service; to provide for
those companies to enter into agreements with
the Minister to provide the service as local
service providers; to provide for the principal
objects of local service providers; to confer on
the Minister functions in respect of the funding,
monitoring and evaluation of the service; to
establish a National Money Advice and
Budgeting Service Advisory Committee to
consult with and advise the Minister on matters
of policy relating to the service, and to provide
for related matters.
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dtaobh nithe a bhaineann le beartas i ndáil leis an
tseirbhís, agus do dhéanamh socrú i dtaobh nithe
gaolmhara.

 — An tAire Gnóthaí Sóisialacha, Pobail agus Teaghlaigh.

3. An Bille um an Ochtú Leasú is Fiche ar an mBunreacht 2005 — Ordú don Dara Céim.
Twenty-eighth Amendment of the Constitution Bill 2005 — Order for Second Stage.

Bille dá ngairtear Acht chun an Bunreacht
a leasú.

Bill entitled an Act to amend the
Constitution.

 — An tAire Gnóthaí Eachtracha.

4. An Bille um Pleanáil agus Forbairt (Leasú)  2004 — Ordú don Dara Céim.
Planning and Development (Amendment) Bill 2004 — Order for Second Stage.

Bille dá ngairtear Acht do leasú an Achta
um Pleanáil agus Forbairt 2000 chun socrú a
dhéanamh maidir le húdaráis phleanála do dhiúltú
cead pleanála do dhaoine a mhainnigh san am a
caitheadh cead pleanála a deonaíodh a
chomhlíonadh.

Bill entitled an Act to amend the Planning
and Development Act 2000 to make provision
for the refusal by planning authorities of planning
permission to persons who in the past failed to
comply with planning permission granted.

 — Michael Noonan.

5. An Bille chun na hAchtanna um Chiontaí in aghaidh an Stáit (1939 go 1998) a Aisghairm 2004
— Ordú don Dara Céim.

Offences Against the State Acts (1939 to 1998) Repeal  Bill 2004 — Order for Second Stage.

Bille dá ngairtear Acht d’aisghairm na
nAchtanna um Chiontaí in aghaidh an Stáit 1939
go 1998.

Bill entitled an Act to repeal the Offences
against the State Acts 1939 to 1998.

 — Aengus Ó Snodaigh.

6. An Bille um Binsí Fiosrúcháin 2005 — Ordú don Dara Céim.
Tribunals of Inquiry Bill 2005 — Order for Second Stage.

Bille dá ngairtear Acht do dhéanamh socrú
maidir le binsí a bhunú ó am go ham chun nithe a
fhiosrú a bhfuil tábhacht phoiblí atá práinneach
agus suntasach ag baint leo agus chun tuarascáil
a thabhairt orthu; do dhéanamh socrú maidir le
cumhachtaí na mbinsí sin agus maidir lena
bhfionraí agus lena ndíscaoileadh; d’aisghairm na
nAchtanna um Binsí Fiosrúcháin (Fianaise) 1921
go 2004; agus do dhéanamh socrú i dtaobh nithe
gaolmhara.

Bill entitled an Act to provide for the
establishment of tribunals from time to time to
inquire into and report on matters of urgent and
significant public importance; to provide for the
powers of such tribunals and their suspension
and dissolution; to repeal the Tribunals of Inquiry
(Evidence) Acts 1921 to 2004; and to provide for
related matters.

 — An Tánaiste agus Aire Dlí agus Cirt,  Comhionannais agus Athchóirithe Dlí.
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7. An Bille um Chomhairle (Leasú) 2004 — Ordú don Dara Céim.
Comhairle (Amendment) Bill 2004 — Order for Second Stage.

Bille dá ngairtear Acht do leasú an Achta
um Chomhairle 2000 chun feidhmeanna
Chomhairle a leasú agus a leathnú, do dhéanamh
athruithe áirithe ar a comhaltas agus do
dhéanamh socrú i dtaobh nithe gaolmhara.

Bill entitled an Act to amend the
Comhairle Act 2000 to amend and extend the
functions of Comhairle, to make certain changes
to its membership and to provide for related
matters.

 — An tAire Gnóthaí Sóisialacha agus Teaghlaigh.

8. An Bille Toghcháin (Leasú) 2006 — Ordú don Dara Céim.
Electoral (Amendment) Bill 2006 — Order for Second Stage.

Bille dá ngairtear Acht do dhéanamh socrú
maidir le postvótáil i dtoghcháin agus i reifrinn ag
daoine atá i bpríosún sa Stát agus atá i dteideal
vótáil i dtoghcháin agus i reifrinn; do leasú Acht
Toghchán an Uachtaráin 1993, an Achta um
Thoghcháin do Pharlaimint na hEorpa 1997 agus
achtachán áirithe eile agus do dhéanamh socrú i
dtaobh nithe gaolmhara.

Bill entitled an Act to provide for postal
voting at elections and referendums by persons
who are imprisoned in the State and who are
eligible to vote at elections and referendums; to
amend the Presidential Elections Act 1993, the
European Parliament Elections Act 1997 and
certain other enactments and to provide for
related matters.

 — An tAire Comhshaoil,  Oidhreachta agus Rialtais Áitiúil.

9. An Bille um Chosc ar Thrialacha Núicléacha 2006 — Ordú don Dara Céim.
Nuclear Test Ban Bill 2006 — Order for Second Stage.

Bille dá ngairtear Acht do thabhairt
éifeacht don Chonradh um Chosc Cuimsitheach
ar Thrialacha Núicléacha arna ghlacadh ag
Comhthionól Ginearálta na Náisiún Aontaithe an
10 Meán Fómhair 1996; agus do dhéanamh socrú
i dtaobh nithe gaolmhara.

Bill entitled an Act to give effect to the
Comprehensive Nuclear-Test-Ban Treaty
adopted by the General Assembly of the United
Nations on 10 September 1996; and to provide
for related matters.

 — An tAire Comhshaoil,  Oidhreachta agus Rialtais Áitiúil.

Fógraí Tairisceana : Notices of Motions

10.“Go ndéanfar an togra go gceadaíonn Dáil
Éireann, de réir alt 31(6) den Acht um Míchumas
2005, na pleananna earnála arna n-ullmhú ag na
hAirí seo a leanas a cheadú: 

That the proposal that Dáil Éireann, in
accordance with section 31 (6) of the Disability
Act 2005, approves of the sectoral plans which
have been prepared by the following Ministers:

An tAire Sláinte agus Leanaí, Minister for Health and Children,

An tAire Gnóthaí Sóisialacha agus Teaghlaigh, Minister for Social and Family Affairs,

An tAire Iompair, Minister for Transport,

An tAire Cumarsáide, Mara agus Acmhainní
Nádúrtha,

Minister for Communications, Marine and
Natural Resources,

An tAire Comhshaoil, Oidhreachta agus
Rialtais Áitiúil,

Minister for the Environment, Heritage and
Local Government,

An tAire Fiontar, Trádála agus Fostaíochta, M i n i s t e r  f o r  E n t e r p r i s e ,  T r a d e  a n d
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Employment,

ar pleananna iad ar leagadh cóipeanna díobh faoi
bhráid Dháil Éireann an 20 Iúil, 2006, a tharchur
chuig an gComhchoiste um Dhlí agus Ceart,
Comhionannas, Cosaint agus Cearta na mBan de
réir mhír (2) d’Orduithe Tagartha an Choiste sin,
agus déanfaidh an Coiste sin, tráth nach déanaí
ná an 17 Deireadh Fómhair, 2006, teachtaireacht
a chur chuig an Dáil ar an modh a fhorordaítear
i mBuan-Ordú 85, agus go mbeidh feidhm ag
Buan-Ordú 84(2) dá réir sin.

copies of which were laid before Dáil Éireann on
20th July, 2006, be referred to the Joint
Committee on Justice, Equality, Defence and
Women’s Rights in accordance with paragraph
(2) of the Orders of Reference of that
Committee, which, not later than 17th October,
2006, shall send a message to the Dáil in the
manner prescribed in Standing Order 85, and
Standing Order 84(2) shall accordingly apply.”

— Tomás Ó Ceit, Aire Stáit ag Roinn an Taoisigh.

11. “Go ndéanfar an togra go gceadaíonn Dáil
Éireann téarmaí an Phrótacail ar Fhuílligh
Phléascacha Chogaidh (dá ngairtear ‘Prótacal
V’) den Choinbhinsiún ar Thoirmisc nó Srianta ar
Úsáid Gnáth-Arm Áirithe a mheasfar a bheith
Ródhíobhálach nó Éifeachtaí Neamh-
Idirdhealaitheacha a bheith acu, 1980, a tharchur
chuig an Roghchoiste um Dhlí agus Ceart,
Comhionannas, Cosaint agus Cearta na mBan de
réir mhír (1) d’Orduithe Tagartha an Choiste sin,
agus go ndéanfaidh an Coiste sin, tráth nach
déanaí ná an 17 Deireadh Fómhair, 2006,
teachtaireacht a chur chuig an Dáil ar an modh
a fhorordaítear i mBuan-Ordú 85, agus go
mbeidh feidhm dá réir ag Buan-Ordú 84(2).

That the proposal that Dáil Eireann
approves the terms of the Protocol on Explosive
Remnants of War (referred to as ‘Protocol V’)
of the Convention on Prohibitions or Restrictions
on the Use of Certain Conventional Weapons
which may be deemed to be Excessively
Injurious or to have Indiscriminate Effects, 1980,
be referred to the Select Committee on Justice,
Equality, Defence and Women’s Rights, in
accordance with paragraph (1) of the Orders of
Reference of that Committee, which, not later
than 17th October, 2006, shall send a message to
the Dáil in the manner prescribed in Standing
Order 85, and Standing Order 84(2) shall
accordingly apply.”

— Tomás Ó Ceit, Aire Stáit ag Roinn an Taoisigh.

12. “Go gceadaíonn Dáil Éireann an Stát
d’fheidhmiú an roghnaithe, arna chur ar fáil le
hAirteagal 4 den cheathrú Prótacal atá  leagtha
amach i gConradh Amstardam, fógra a thabhairt
don Chomhairle agus don Choimisiún gur mian
leis glacadh leis an mbeart seo a leanas:

That Dáil Éireann approves the exercise
by the State of the option, provided by Article 4
of the fourth Protocol set out in the Treaty of
Amsterdam, to notify the Council and the
Commission that it wishes to accept the following
measure:

Treoir 2004/82/CE an 29 Aibreán, 2004 ón
gComhairle maidir le hoibleagáid a bheith ar
iompróirí sonraí a thabhairt mar gheall ar
phaisinéirí, 

Council Directive 2004/82/EC of 29th April,
2004 on  the obligation of carriers to
communicate passenger data,

ar beart é ar leagadh cóip de faoi bhráid Dháil
Éireann an 25 Iúil, 2005. 

a copy of which measure was laid before Dáil
Éireann on 25th July, 2005.”

— An Tánaiste agus Aire Dlí agus Cirt, Comhionannais agus Athchóirithe Dlí.

13. Go gceadaíonn Dáil Éireann téarmaí an
Phrótacail ar Fhuílligh Phléascacha Chogaidh (dá
ngairtear ‘Prótacal V’) den Choinbhinsiún ar
Thoirmisc nó Srianta ar Úsáid Gnáth-Arm

That Dáil Eireann approves the terms of
the Protocol on Explosive Remnants of War
(referred to as ‘Protocol V’) of the Convention
on Prohibitions or Restrictions on the Use of
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Áirithe a mheasfar a bheith Ródhíobhálach nó
Éifeachtaí Neamh-Idirdhealaitheacha a bheith
acu, 1980.

Certain Conventional Weapons which may be
deemed to be Excessively Injurious or to have
Indiscriminate Effects, 1980.”

— An tAire Cosanta.

14. “Go ndéanann Dáil Éireann, de réir alt
31(6) den Acht Míchumais 2005, na pleananna
earnála arna n-ullmhú ag na hAirí seo a leanas
a cheadú: 

That Dáil Éireann, in accordance with
section 31 (6) of the Disability Act 2005,
approves of the sectoral plans which have been
prepared by the following Ministers:

An tAire Sláinte agus Leanaí, Minister for Health and Children,

An tAire Gnóthaí Sóisialacha agus
Teaghlaigh,

Minister for Social and Family Affairs,

An tAire Iompair, Minister for Transport,

An tAire Cumarsáide, Mara agus
Acmhainní Nádúrtha,

Minister for Communications, Marine and
Natural Resources,

An tAire Comhshaoil, Oidhreachta agus
Rialtais Áitiúil,

Minister for the Environment, Heritage and
Local Government,

An tAire Fiontar, Trádála agus Fostaíochta, Min i s t e r  f o r  En t e rp r i s e ,  T rade  and
Employment,

ar pleananna iad ar leagadh cóipeanna díobh faoi
bhráid Dháil Éireann an 20 Iúil, 2006.

copies of which were laid before Dáil Éireann on
20th July, 2006.”

— An Tánaiste agus Aire Dlí agus Cirt, Comhionannais agus Athchóirithe Dlí.

15. “Go gceadaíonn Dáil Éireann an tuarascáil
ón Aire Cosanta de bhun Alt 4 den Acht Cosanta
(Leasú) 1993, ar leagadh cóipeanna di faoi
bhráid Dháil Éireann an 4 Aibreán, 2006.

That Dáil Éireann approves the report by
the Minister for Defence pursuant to Section 4 of
the Defence (Amendment) Act 1993, copies of
which were laid before Dáil Éireann on 4th April,
2006.”

— An tAire Cosanta.

ORDUITHE AN LAE
ORDERS OF THE DAY

16. An Bille um an nGníomhaireacht Chúltaca Ola Náisiúnta 2006 — An Dara Céim (atógáil).
National Oil Reserves Agency  Bill 2006 — Second Stage (resumed).

17. An Bille um Cheartas Coiriúil (Cúnamh Frithpháirteach)  2005 [Seanad] — An Dara Céim
(atógáil).

Criminal Justice (Mutual Assistance) Bill 2005 [Seanad] — Second Stage (resumed).

18. Ráitis maidir le hIompar 21 (atógáil).
Statements on Transport 21 (resumed).

19. An Bille Fuinnimh (Forálacha Ilghnéitheacha)  2006 — Ordú don Tuarascáil.
Energy (Miscellaneous Provisions) Bill 2006 — Order for Report.
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20. An Bille um Thruailliú na Farraige (Forálacha Ilghnéitheacha) 2003 [Seanad] — Ordú don
Tuarascáil.

Sea Pollution (Miscellaneous Provisions) Bill 2003 [Seanad] — Order for Report.

21. Bille na bPaitinní (Leasú) 1999 — Ordú don Tuarascáil.
Patents (Amendment) Bill 1999 — Order for Report.

22. Tairiscintí Airgeadais ón Aire Airgeadais [2004]  (Tairiscint 2, atógáil).
Financial Motions by the Minister for Finance [2004] (Motion 2, resumed).

Tairiscint (atógáil):
Motion (resumed):

23. “Go ndéanann Dáil Éireann, de bhun
Bhuan-Ordú 63A,

That Dáil Éireann, pursuant to Standing
Order 63A,

1. Á thabhair t dá haire an fhaisnéis seo a
leanas ón Aire Dlí agus Cirt,
Comhionannais agus Athchóirithe Dlí:

1. Noting the following information from the
Minister for Justice, Equality and Law
Reform:

(a) go ndearna an Garda Síochána, i mí
Lúnasa 2001, ar fhaisnéis a fháil ó
Interpol ar faisnéis í a fuair The
United States Postal Inspection
Service le linn cuardaigh ar áitreabh
in Fort Worth, Texas, a bhain le
mionsonraí custaiméirí líomhnaithe
cuideachta a raibh rochtain á
tairiscint aici ar shuímh idirlín
pornagrafaíochta leanaí, tús a chur le
hoibríocht i ndáil le daoine ón dlínse
seo a líomhnaíodh a bheith aitheanta
amhlaidh, 

(a) that the Garda Síochána in August
2001, on receipt of information from
Interpol obtained by the United
States Postal Inspection Service
during a search of premises in Fort
Worth, Texas, concerning details of
alleged customers of a company
offering ac cess to child pornography
websites, commenced an operation in
relation to persons allegedly so
identified from this jurisdiction,

(b) go raibh san áireamh sna mionsonraí
sin ainmneacha, pasfhocail agus
mionsonraí cárta creidmheasa agus
cárta muirir daoine áirithe, 

(b) that these details included the names,
passwords and credit card and
c harge card details of certain
persons, 

(c) go raibh duine darb ainm Brian
Curtin, 35 Ashe Street, Tralee, Co.
Kerry, ar dhuine de na daoine ón
dlínse seo a ainmníodh amhlaidh agus
gur léirigh fiosrúcháin dá éis sin
gurbh é Brian Curtin, Breitheamh den
Chúirt Chuarda, agus seoladh tí
cónaithe 24 Ard na Lí, Trá Lí, Co.
Chiarraí aige, an duine sin,

(c) that one of the persons from this
jurisdiction so named was a Brian
Curtin, 35 Ashe Street, Tralee, Co.
Kerry, and that subsequent enquiries
indicated that this person was Brian
Curtin, Judge of the Circuit Court,
with a home address of 24 Ard na Lí,
Tralee, Co Kerry, 

(d) go ndearna an Chúirt Dúiche
barántas chun teach cónaithe an
Bhreithimh Curtin a chuardach faoi

(d) that a warrant to search Judge
Curtin’s home under section 7 of the
Child Trafficking and Pornography
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alt 7 den Acht um Gháinneáil ar
Leanaí agus Pornagrafaíocht Leanaí
1998 a eisiúint de bhun iarratais ó
chomhalta den Gharda Síochána an
20 Bealtaine 2002, 

Act 1998 issued from the District
Court on foot of an application by a
member of the Garda Síochána on 20
May 2002, 

(e) go ndearnadh cuardach ar theach
c ónaithe an Bhreithimh Curtin dá éis
sin de bhun an bharántais sin agus
gur ghlac Gardaí seilbh ar ríomhaire
pearsanta agus ar ábhar eile le linn
an chuardaigh, 

(e) that Judge Curtin’s home was
subsequently searched on foot of the
said warrant and that Gardaí took
possession of a personal computer
and other material during the search,

(f) gur chuir údaráis an Gharda comhad
imscrúdaithe faoi bhráid an Stiúrthóra
Ionchúiseamh Poiblí i mí Dheireadh
Fómhair 2002, agus gur threoraigh an
Stiúrthóir Ionchúiseamh Poiblí go
ndéanfaí an Breitheamh Curtin a
ionchúiseamh as pornagrafaíocht
leanaí a bheith ina sheilbh go feasach
contrártha d’alt 6 den Acht um
Gháinneáil ar Leanaí agus
Pornagrafaíocht Leanaí 1998, 

(f) that an investigation file was
submitted to the Director of Public
Prosecutions by the Garda authorities
in October 2002 and that the Director
of Public  Prosecutions instructed that
Judge Curtin be prosecuted for
knowingly having in his possession
child pornography contrary to section
6 of the Child Trafficking and
Pornography Act 1998, 

(g) gur thosaigh triail an chúisimh sin an
20 Aibreán 2004 i gCúirt Chuarda
Thrá Lí agus go bhfuarthas an
Breitheamh Curtin neamhchiontach
sa chúiseamh sin an 23 Aibreán 2004
gan fianaise a bheith tugtha i ndáil le
hábhar an chúisimh, tar éis don
Chúirt Chuarda Choiriúil a chinneadh
go raibh an barántas sin a dúradh
imithe in éag nuair a forghníomhaíodh
é i dteac h cónaithe an Bhreithimh
Curtin.

(g) that the trial of the said charge
c ommenced on 20 April 2004 at
Tralee Circuit Court and that on 23
April 2004 Judge Curtin was found
not guilty of that charge without
evidence being given in relation to the
subject matter of the charge, the
Circuit Criminal Court having
determined that the aforesaid
warrant was spent when executed at
the home of Judge Curtin. 

agus and

2. A éileamh go ndéanfar, de bhun Airteagal
35.4 den Bhunreacht agus alt 39 den Acht
Cúirteanna Breithiúnais 1924, an tOnórach
an Breitheamh Brian Curtin, Breitheamh den
Chúirt Chuarda, a chur as oifig de dheasca
mí-iompair a luafar, arb é atá i gceist ann a
chuid iompair maidir le síntiús a thabhairt do
shuímh idirlín ar a raibh íomhánna
pornagrafaíochta leanaí, rochtain a fháil ar
na suímh sin agus na suímh sin a úsáid agus
i ndáil leis na nithe sin agus é féin a fhágáil
mí-oiriúnac h dá dheasca sin chun oifig
Breithimh den Chúirt Chuarda a fheidhmiú.

2. Calls for the removal, pursuant to Article
35.4 of the Constitution and section 39 of the
Courts of Justice Act 1924, of His Honour
Judge Brian Curtin, Judge of the Circuit
Court, from office for stated misbehaviour,
being his conduct in and in relation to
subscribing to, accessing and use of websites
containing child pornographic images and
thereby rendering himself unsuitable to
exercise the office of a Judge of the Circuit
Court.” 

— An tAire Dlí agus Cirt, Comhionannais agus Athchóirithe Dlí.

24. Tairiscintí Airgeadais ón Aire Airgeadais [2005] (Tairiscint 5, atógáil).
Financial Motions by the Minister for Finance [2005] (Motion 5, resumed).
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25. Tairiscintí Airgeadais ón Aire Airgeadais [2003] (Tairiscint 5, atógáil).
Financial Motions by the Minister for Finance [2003] (Motion 5, resumed).

26. Tairiscintí Airgeadais ón Aire Airgeadais [2002] (Tairiscint 11, atógáil).
Financial Motions by the Minister for Finance [2002] (Motion 11, resumed).

27. Ráitis faoin Tuarascáil maidir le Saincheisteanna Áirithe Bainistíochta agus Riaracháin sa
Roinn Sláinte agus Leanaí a bhaineann leis an gcleachtas i dtaobh táillí do dhaoine i
gcúram fadchónaí i bhForais Boird Sláinte agus le nithe gaolmhara (atógáil).

Statements on the Report on Certain Issues of Management and Administration in the
Department of Health and Children associated with the practice of charges for persons
in long-stay care in Health Board Institutions and related matters (resumed).

GNÓ COMHALTAÍ PRÍOBHÁIDEACHA
PRIVATE MEMBERS’ BUSINESS

Gnó a ordaíodh:
Business ordered:

28. An Bille um Misin Síochána Idirnáisiúnta 2003 — An Dara Céim.
International Peace Missions Bill 2003 — Second Stage.

 —  Gay Mitchell and Dinny McGinley.

29. An Bille um an Ochtú Leasú is Fiche ar an mBunreacht 2006 — An Dara Céim.
Twenty-eighth Amendment of the Constitution Bill 2006 — Second Stage.

 — Michael D. Higgins.

30. An Bille Iomaíochta (Comhaltas Ceardchumann) 2006 — An Dara Céim.
Competition (Trade Union Membership) Bill 2006 — Second Stage.

 — Michael D. Higgins.

31. An Bille um Stuaic-Scéimeanna 2006 — An Dara Céim.
Pyramids Scheme Bill 2006 — Second Stage.

 — Kathleen Lynch.

32. An Bille um an gCoimisiún Neamhspleách Faireacháin (Aisghairm) 2006 — An Dara Céim.
Independent Monitoring Commission (Repeal) Bill 2006 — Second Stage.

 — Martin Ferris, Arthur Morgan, Caoimhghín Ó Caoláin, Aengus Ó Snodaigh and Seán
Crowe.

33. An Bille Toghcháin (Ullmhú Chlár na dToghthóirí) (Forálacha Sealadacha) 2006 — An Dara
Céim.

Electoral (Preparation of Register of Electors) (Temporary Provisions) Bill 2006 — Second
Stage.



1004

 — Eamon Gilmore.

34. An Bille Sláinte (Cigireacht Ospidéal) 2006 — An Dara Céim.
Health (Hospitals Inspectorate) Bill 2006 — Second Stage.

 — Liz McManus.

35. An Bille um Chionta Gnéasacha (Aois Toilithe) (Forálacha Sealadacha) 2006 — An Dara
Céim.

Sexual Offences (Age of Consent) (Temporary Provisions) Bill 2006 — Second Stage.
 — Brendan Howlin.

36. An Bille um Fhorbairt Pheitriliam agus Mianraí Eile 2005 — An Dara Céim.
Petroleum and Other Minerals Development Bill 2005 — Second Stage.

 — Thomas P. Broughan.

37. An Bille Loingis Thráchtála (Bratacha Áisiúlachta a Sheachaint) 2005 — An Dara Céim.
Mercantile Marine (Avoidance of Flags of Convenience) Bill 2005 — Second Stage.

 — Thomas P. Broughan.

38. An Bille um Gháinneáil ar Leanaí agus Pornagrafaíocht Leanaí (Leasú) (Uimh. 2) 2004 — An
Dara Céim.

Child Trafficking and Pornography (Amendment) (No. 2) Bill 2004 — Second Stage.
 — Jim O’Keeffe.

39. An Bille Toghcháin (Leasú) (Toghchóras Príosúnach)  2005 — An Dara Céim.
Electoral (Amendment) (Prisoners’ Franchise)  Bill 2005 — Second Stage.

 — Gay Mitchell.

40. An Bille um Chúlchiste Náisiúnta Pinsean (Infheistíocht Eiticiúil) (Leasú) 2006 — An Dara
Céim.

National Pensions Reserve Fund (Ethical Investment) (Amendment) Bill 2006 — Second
Stage.

 — Dan Boyle.

41. An Bille um  an Ochtú Leasú is Fiche ar an mBunreacht (Uimh. 2) 2006 — An Dara Céim.
Twenty-eighth Amendment of the Constitution (No. 2) Bill 2006 — Second Stage.

 — Dan Boyle.

42. An Bille Fluairíde (Achtacháin a Aisghairm) 2006 — An Dara Céim.
Fluoride (Repeal of Enactments) Bill 2006 — Second Stage.

 — John Gormley.

43. An Bille chun Mangairí Ticéad a Thoirmeasc 2005 — An Dara Céim.
Prohibition of Ticket Touts Bill 2005 — Second Stage.

 — Jimmy Deenihan.
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44. An Bille Fíneálacha 2004 — An Dara Céim.
Fines Bill 2004 — Second Stage.

 — Jim O’Keeffe.

45. An Bille um Bainistiú Dramhaíola (Leasú) 2003 — An Dara Céim.
Waste Management (Amendment) Bill 2003 — Second Stage.

 — Arthur Morgan.

46. An Bille um Pleanáil agus Forbairt (Leasú) (Uimh. 3) 2004 — An Dara Céim.
Planning and Development (Amendment) (No. 3) Bill 2004 — Second Stage.

 — Eamon Gilmore.

47. An Bille um Thoghcháin Áitiúla 2003 — An Dara Céim.
Local Elections Bill 2003 — Second Stage.

 — Eamon Gilmore.

48. An Bille um Atáirgeadh Daonna 2003 — An Dara Céim.
Human Reproduction Bill 2003 — Second Stage.

 — Mary Upton.

49. An Bille um Chlárú Brústocairí 2003 — An Dara Céim.
Registration of Lobbyists Bill 2003 — Second Stage.

 — Pat Rabbitte.

50. An Bille Cosanta (Leasú) 2005 — An Dara Céim.
Defence (Amendment) Bill 2005 — Second Stage.

 — Billy Timmins.

51. An Bille um  an Ochtú Leasú is Fiche ar an mBunreacht (Uimh. 3)   2006 — An Dara Céim.
Twenty-eighth Amendment of the Constitution (No. 3) Bill 2006 — Second Stage.

 — Dan Boyle.

Fógraí Tairisceana:
Notices of Motions:

52. “That Dáil Éireann,

concerned at:

— the failure of the Government to publish Professor O’Neill’s report into deaths at Leas Cross
nursing home;

— the failure of the Government to fulfil promises made in this House by the Taoiseach and the
Minister for Health and Children to introduce legislation to provide for an independent
statutorily-based inspection regime for all nursing homes; and 

— the lack of information and transparency about standards applying to nursing homes;
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calls on the Government to:

— immediately publish Professor O’Neill’s report;

— bring forward the promised legislation as a matter of urgency; and

— make all inspection reports directly available to residents of nursing homes and their families
and accessible to the public, free of charge.” — Liam Twomey, Fergus O’Dowd, Enda
Kenny, Liz McManus, Seán Ryan, Pat Rabbitte, Richard Bruton, Bernard Allen, Pat
Breen, Paul Connaughton, Simon Coveney, Seymour Crawford, John Deasy, Jimmy
Deenihan, Bernard J. Durkan, Damien English, Olwyn Enright, Tom Hayes, Phil Hogan,
Paul Kehoe, Padraic McCormack, Shane McEntee, Dinny McGinley, Paul McGrath, Gay
Mitchell, Olivia Mitchell, Gerard Murphy, Denis Naughten, Dan Neville, Michael
Noonan, Jim O’Keeffe, John Perry, Michael Ring, David Stanton, Billy Timmins,  Emmet
Stagg, Thomas P. Broughan, Joan Burton, Joe Costello, Eamon Gilmore, Michael D.
Higgins, Brendan Howlin, Kathleen Lynch, Breeda Moynihan-Cronin, Brian O’Shea, Jan
O’Sullivan, Seamus Pattison, Willie Penrose, Ruairi Quinn, Joe Sherlock, Róisín Shortall,
Mary Upton, Jack Wall.

[27 September, 2006]

53. “That Dáil Éireann in accordance with section 7 (2) of the Comptroller and Auditor General
Act 1923 as amended by section 21 of the Comptroller and Auditor General and Committees of the
Houses of the Oireachtas (Special Provisions) Act 1998, requests the Comptroller and Auditor
General to conduct an examination of the administration, by the Minister for Justice, Equality and Law
Reform, of the purchase of 150 acres of land for the purpose of a prison and mental hospital at
Thornton, Kilsallaghan, County Dublin for €29.9 million; and

requests the Comptroller and Auditor General to prepare a report in writing of the results of that
examination and if he considers it appropriate to do so, prepare an interim report in writing on any
matter in relation to it, and cause any report to be furnished to the Clerk of Dáil Éireann and, if he
considers it appropriate to do so, cause a copy of any such report to be furnished to the Clerk of the
Committee of Public  Accounts of Dáil Éireann.” — Joe Higgins, Jerry Cowley, Tony Gregory,
Finian McGrath, Catherine Murphy, Paddy McHugh.

[28 September, 2005]

54. “That Dáil Éireann notes the continuing incompetence of the Government over the 12-week
summer recess in the following areas:

— the scandal of the imprisonment of five citizens from Rossport, County Mayo for the crime of
protecting their families and community;

— the failure of the Minister for Health and Children’s 10-point plan to deliver the promised relief
of overcrowding in Accident and Emergency by autumn this year;

— the continuing absence of real choice for parents in the area of childcare;

— the completely inadequate response to the Morris Tribunal report in which even in the minimal
decision to transfer the Gardaí criticised in the report has not been acted upon;

— children returning this September to schools that have the second highest class size in Europe;
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— the cutback by FÁS of 25% in all basic  reading and maths classes despite the fact that the
Annual Competitiveness Report identified a lack of participation in adult education;

— Ireland now has the third highest level of poverty of 18 industrialised countries despite being
the second richest country in the world;

— the Government’s extraordinary request to reallocate €5m of funding away from sustainable
energy projects at a time when the world is facing the highest ever price for oil;

— the rip-off of overspending on massive road projects, which are then tolled to the benefit of
private companies, while public transport systems, especially the railways are run down;

— Ireland will have to pay €74m this year for our excessive output of carbon;

— the persistent problem of illegal dumping especially in the Wicklow area from which Dublin gets
much of its water;

— the rise in fly-tipping and back-yard burning outlined in a recent EPA report;

— the failure to transpose yet another EU Directive into Irish law, this time on recycling targets,
which was supposed to be implemented by August;

— the increasing unemployment figures, inflation and exchequer deficit;

— the continuing problem of anti-social behaviour;

— the facilitation of, not only the US-led occupation of Iraq, but the illegal transportation of
prisoners, by providing the US military with unquestioned access to Shannon Airport, resulting
in this country being investigated by the United Nations;

— the withholding of rent allowance from single parents unless they take absent parents to the
courts for financial assistance;

— the decision by the European Commission that the Government’s stallion tax is an illegal state
aid to the bloodstock industry; 

— the serious question marks raised over the selection of the site for a new prison in north County
Dublin; and

— the policy of centralising sewage treatment in regional locations resulting in massive plants
being imposed on local communities;

calls on the Government to:

— stop backing Shell on the Corrib Gas pipeline dispute and put the safety of our citizens first by
having a full oral hearing on the pipeline;

— invest in more hospital beds as well as nursing and convalescent homes, the lack of which have
been clearly identified as the major cause of overcrowding in Accident and Emergency units;

— increase parental leave and provide options for parents whether they choose to avail of
childcare or not; 

— seek the immediate transfer of the Gardaí criticised in the Morris report;
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— invest in reducing primary school class sizes below 20 as international studies emphasise again
and again the importance of a quality primary education in long-term development and the
country’s economic competitiveness;

— reverse the cutbacks in adult education for Community Employment Schemes; 

— develop a strategy to target local rural and urban areas which the ESRI says are locked into
deprivation;

— prioritise renewable energy projects such as wind, wave, solar power and biomass and to
promote their use, in particular by providing grants for household conversions;

— reverse the current 4:1 ratio of spending on roads and public  transport and invest in an
integrated public  transport system in major cities, such as the Dublin Metro, along with the
upgrading of strategic links across rural areas;

— reconsider its decision not to introduce a carbon tax and to include it in the budget for 2006,
balanced by reductions in labour taxes, VAT and the introduction of targeted fuel allowances;

— set up an agency to spearhead the drive for recycling in order to improve our very poor
performance to date - the second worst of 15 states in a recent European survey;

— implement the European Court decision that serious damage to the environment should be
categorised as a criminal offence;

— tackle our litter problem by increasing resources for litter wardens, increasing penalties for litter
and dumping, and introducing a refundable deposit on all types of retail beverage containers,
which would cut litter overnight;

— promote enterprise and employment to exploit the emerging opportunities in biofuels, organic
food and eco-tourism, all areas in which Ireland is well positioned to excel;

— forget anti-social behaviour orders and instead implement all the provisions of the Children’s
Act 2001, properly resource the Juvenile Liaison Officers and provide more community Gardaí
and mountain bike units; 

— withdraw the use of Shannon Airport from forces involved in the war in Iraq and to introduce
proper controls and inspection of suspect aircraft using the airport to ensure that this country
is not facilitating any illegal activities;

— restore rent allowance to all single parents;

— abolish unnecessary tax reliefs, especially in the building industry, before the European
Commission finds against the Government again;

— investigate the process by which the Thornton site in north County Dublin was selected for a
new prison before contracts are signed tying the tax payer into expenditure of €30m; and

— reject the establishment of regional sewage treatment plants in favour of area-specific
facilities.” — Trevor Sargent, John Gormley, Dan Boyle, Ciarán Cuffe, Paul Gogarty,
Eamon Ryan.

[28 September, 2005].

55. “That Dáil Éireann requests the Comptroller and Auditor General to conduct an investigation
into the circumstances surrounding the purchase of 150 acres of land for a prison and mental hospital
at Thornton, Kilsallaghan, County Dublin for €30m, and the role of the Department and Minister for
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Justice, Equality and Law Reform in this purchase.” — Trevor Sargent, John Gormley, Dan Boyle,
Ciarán Cuffe, Eamon Ryan, Paul Gogarty.

[28 September, 2005]

56. “That Dáil Éireann,

— denounces the exploitation of workers on board ferries operating under flags of convenience
out of Irish and EU ports;

— notes that a draft Directive on passenger and ferry services was proposed by the European
Commission in April 1998 (COM/98/0251), approved by the European Parliament in March
1999 and that a revised proposal was issued in 2000 (COM/2000/0437), but withdrawn in
August 2004 following the failure to reach a final agreement at the Council of Ministers; and

— calls on the European Commission to urgently introduce a European Ferries Directive, to
combat ‘social dumping’ on ferries and set minimum labour standards in order to ensure an end
to the exploitation of workers on intra-EU passenger and ferry services.” — Arthur Morgan,
Caoimhghín Ó Caoláin, Seán Crowe, Martin Ferris, Aengus Ó Snodaigh.

[3 October, 2005]

57. “That Dáil Éireann,

recognising that:

— there is consistent neglect by the Government of the Ballina and north Mayo region;

— the upgrade of the Ballina sewage scheme is vital to the future development of this county town
and general area;

— despite the Celtic tiger Ballina remains a notorious employment ‘black-spot’ area;

— investment in infrastructure is needed in the western area of the country;

— there has been a gross under-spend in the BMW region as outlined in the mid-term review of
the NDP; and

— there is a lack of rail freight services from the Mayo area, discontinued earlier this year but as
yet there has been no replacement despite much hype over the replacement.

calls on the Government to:

— ensure the upgrade of the Ballina sewage scheme:

— ensure the necessary infrastructure investment takes place in Ballina and Mayo by addressing
the underspend;

— establish a tax incentive area in Ballina and surrounding areas;

— ensure the IDA fulfil their promise of establishing adequate employment in Ballina;
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— take special steps to re-activate this once thriving town; and

— maintain balanced regional development.” — Jerry Cowley.

[7 November, 2005]

58. “That Dáil Éireann,

— concerned at the ‘race to the bottom’ in terms of employment rights and industrial relations
standards in certain sectors of the economy;

— recognising the obligations of the public  sector as both employer and recipient of services
provided by contractors who are employers;

— recognising in particular that the general standards required of a contractor in providing services
to or on behalf of a public body, including a Government Department, have governance
implications for that public  body, that non-performance by a contractor, or performance by a
contractor at less than acceptable delivery or behaviour standards, or both, has particular
implications for the public body concerned and that, for its own protection, a public  body must
have the means both to take action in such circumstances and to be seen to be capable of
taking such action when required;

— believing that, in the interests of good governance, when hiring a contractor a public body
should therefore include certain provisions in its contracts;

calls on the Government to ensure that Ministers and public bodies acting under their aegis adhere
to the following policies in relation to the hiring of contractors for the provision of services to or on
their behalf:

(1) A public body should explicitly reserve the means to terminate a contractor’s contract on
grounds of either non-performance or of less than acceptable standards of performance or
behaviour by the contractor. A public  body should make explicit the level of performance and
behaviour required of a contractor and the contractor’s management and staff in the provision
of services under each particular contract.

(2) Each contractor should be obliged to make an annual ‘Governance Assurance Report’ to the
public body concerned, signed by the Chief Executive of the contracting company and dealing,
at the least, with the following matters:

— adherence to the full and complete terms of the contract;

— certification of compliance by the contractor with all relevant legislation including in
particular health and safety legislation, fire authority regulations, environmental protection,
fiscal obligations and employment law obligations, together with full disclosure of any
complaints received or investigations carried out during the year and details of any remedial
action taken;

— the appropriate insurance cover carried by the contractor; and

— the contractor’s certification in relation to the application of good standards in human
resource management practice.

(3) A public body should provide an annual report:

— in the case of a Minister, to the Dáil;
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— in any other case, to the board of the body concerned and to the relevant Minister; and
 

— in every case, to its employee trade unions;

on compliance by its contractors with the requirements of paragraph 2. 

(4) A public  body is not confined to the reporting requirements measures set out above and may
extend the content of governance assurance reporting measures, as required.

(5) In appropriate cases, a public body should have an additional term in its contracts with
contractors, providing for a random ‘spot check’ obligation. In such a case, a contractor would
be obliged to facilitate and co-operate with the public body if it wishes to check on the accuracy
of any or all of the governance assurance reporting measures. A public  body should consider
appointing a competent independent party to carry out and report back on such spot checks.

(6) While it is not appropriate that a public  body be expected or requested to police the employee
relationships of its contractors, it is nonetheless responsible that a public  body explicitly provide
in its contracts that:

— the contractor will abide by the code of practice scheduled to the Industrial Relations Act
1990 (Code of Practice on Grievance and Disciplinary Procedures) (Declaration) Order
2000 (SI 146 of 2000) in regard to grievance and disciplinary procedures;

— the employees of the contractor will have the same right of access to the Labour Relations
Commission conciliation service, the Labour Court and the Rights Commissioners service,
as appropriate, as do the body’s own employees; and

— the contractor will commit to giving the determinations and/or recommendations of these
bodies their due regard under Irish law and in accordance with best industrial relations
practice.” — Brendan Howlin, Pat Rabbitte, Liz McManus, Emmet Stagg, Thomas P.
Broughan, Joan Burton, Joe Costello, Eamon Gilmore, Michael D. Higgins, Kathleen
Lynch, Breeda Moynihan-Cronin, Brian O’Shea, Jan O’Sullivan, Seamus Pattison,
Willie Penrose, Ruairi Quinn, Seán Ryan, Joe Sherlock, Róisín Shortall, Mary Upton,
Jack Wall.

[17 November, 2005]

59. “That Dáil Éireann, recognising that Ireland West Airport Knock;

— is essential for the proper development of the BMW region;

— has never been allowed to achieve its full potential due to under funding by the Government and
has the potential to service 13 counties very easily;

— is capable of expansion if allowed to by the Government and that Dublin is already grossly over
populated considering that the recent CSO report expressed alarm at the over development of
the Dublin Area; and

— is constantly increasing its passenger numbers and its airline and tour operators;

calls on Government to:

— invest the necessary €15million required for 2005 – 2007 to meet infrastructure needs;
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— acknowledge the vast potential of this airport with the third longest runway in Ireland;

— immediately invest the €3billion under-spend in the objective 1 status BMW area, thus
recognising the central role of this airport will play in overall BMW development;

— develop a realistic  financial investment package for Ireland West Airport Knock, taking into
consideration that in 2004 this airport supported 500,000 bed nights and a €37million tourism
spend; and

— award a CAT11 navigational status to the region, which is currently not available so that the
BMW region can reverse its enormous deficiency in direct air access, given that Ireland West
Airport Knock presents the most viable and realistic  opportunity in achieving this.” — Jerry
Cowley.

[6 December, 2005]

60. “That the Animal Remedies Regulations 2005, Statutory Instrument No. 734 of 2005, be and
are hereby annulled under the provisions of section 28 of the Animal Remedies Act 1993.” — Denis
Naughten, Seymour Crawford, Enda Kenny, Richard Bruton, Bernard Allen, Pat Breen, Paul
Connaughton, Simon Coveney, John Deasy, Jimmy Deenihan, Bernard J. Durkan, Damien
English, Olwyn Enright, Tom Hayes, Phil Hogan, Paul Kehoe, Padraic McCormack, Shane
McEntee, Dinny McGinley, Paul McGrath, Gay Mitchell, Olivia Mitchell, Gerard Murphy, Dan
Neville, Michael Noonan, Fergus O’Dowd, Jim O’Keeffe, John Perry, Michael Ring, David
Stanton, Billy Timmins, Liam Twomey.

[13 December, 2005]

61. “That Dáil Éireann notes the following important matters that have arisen during the five week
Christmas recess:

— record breaking queues at Accident and Emergency departments belying the claims of the
Health Services Executive that the situation is improving;

— new reports of exploitation of workers and a drop in trade union membership leading to grave
concerns for the rights of workers, whether Irish or foreign;

— the threat to gas supplies that arose from the dispute between Russia and the Ukraine;

— a renewed campaign of misinformation arguing that nuclear power provides a solution to global
w arming which, if heeded, will only ensure that this generation compounds the crime of
squandering the Earth’s oil resources by also leaving a legacy of nuclear waste for future
generations;

— the simultaneous reports of leaks in the Dublin Port Tunnel and problems with the Luas tracks,
following on from cost overruns and missed completion deadlines, have compounded public
distrust in the Government’s ability to deliver much needed infrastructure;

— the report into childcare facilities in the West that showed 85% did not comply with legal
standards;

— over 100,000 primary school children are in classrooms with over 30 per room;
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— concern that, in spite of promises to increase Garda resources, some areas have fewer Gardaí
than in 1988, even though the local population has more than doubled in that time;

— heightened concerns regarding the possibility that CIA ‘extraordinary rendition’ flights, involved
in the illegal transfer of prisoners to foreign countries for interrogation involving torture, are
passing through Irish airports, notably Shannon and Baldonnel;

— continuing widespread corruption in sea fisheries with a management system that is impossible
to police, leading to totally unreliable catch records on which the 2006 quotas announced in
Brussels in December are based;

— the Madden Report into organ retention;

— the exposure of the Government’s attempts to accommodate incinerator company Indaver’s
objections to waste management rules;

— Minister Roche’s trumpeting of improved recycling rates while we still produce more waste per
head than any other country in Europe and three-quarters of material retrieved for recycling
is exported;

— Minister Parlon’s advice to those living in areas liable to flooding to avoid having expensive
carpets or other valuables in ground floor rooms;

— the publication of a report from the Pensions Board advocating more state subsidy of private
pensions when the state already forgoes more in tax reliefs on private pensions than it spends
on state pensions;

— concerns that the Dormant Accounts Fund will be used by Minister Ó Cuív for political
advantage in the run up to the next General Election;

— the release of yet another report on the regulation of charities while the sixteenth year of
inaction by the Government clocks up since legislation was promised in 1990;

— the introduction of civil partnerships in Northern Ireland and Great Britain;

and calls on the Government to:

— face the fact that the Accident and Emergency Crisis is primarily caused by a shortage of beds
in the system and provide the resources necessary to increase the capacity;

— provide for the proper enforcement of employment regulations rather than trying to reduce
immigration at a time when there is a shortage of skilled workers;

— join with the Green Party in seeking an all-party approach to secure the country’s long-term
energy requirements over several terms of Government;

— provide serious support for renewable energy technologies, such as biofuels and wind power,
and for energy efficiency measures, to reduce Ireland’s contribution to global warming;

— establish proper control systems for major infrastructural projects to ensure that they deliver
on time, on cost and up to standard, especially given the level of expenditure proposed in the
Transport 21 plan;

— provide proper funding for childcare facilities to maintain acceptable standards and to make
inspectors’ reports available to parents;
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— fulfill its promise to have a maximum of 20 pupils per classroom;

— tackle crime and anti-social behaviour at source with more Gardaí out and about in the
communities;

— honour our international human rights obligations and heed the call of the Irish Human Rights
Commission and the Council of Europe to inspect all CIA controlled aircraft passing through
Irish airports;

— seek radical reform of the fisheries policy at EU level before many species are wiped out and
set catch quotas that recognise the real crisis in levels of stocks;

— instigate a statutory inquiry into organ retention as requested by Parents for Justice and to
expedite legislation recommended by the Madden Report;

— abandon the discredited policy of incineration as the main plank of waste management policy;

— promote a strong campaign for waste reduction and to provide supports for recycling
enterprises in Ireland so that we are not exporting jobs as well as waste;

— take climate change seriously and provide proper protection against flooding and ensure that
new development is not allowed in areas liable to flooding;

— examine reform of the state pension which is proportionally one of the lowest in Europe;

— set up an independent allocation board to oversee the dispersal of the Dormant Accounts Fund;

— prioritise the long awaited Charities Regulation Bill so that the public  can be confident that the
hard-earned cash they donate will be properly used; and

— establish a facility in the Republic  of Ireland for the registration of civil partnerships.” — Trevor
Sargent, John Gormley, Dan Boyle, Ciarán Cuffe, Eamon Ryan, Paul Gogarty.

[23 January, 2006]

62. “That Dáil Éireann:

noting that,

— the cost of renting buildings for State Departments and agencies has risen by more than 80%
in the past two years to over €183 million annually;

— more than 90% of the total State rent spend being concentrated in the Dublin area, with an
uneven distribution of state rents nationwide; 

— a considerable portion of State rents are wastefully expended on ‘unallocated’ properties;

— financial institutions and pension funds account for more than €56 million of the State’s lease
expenditure;

— property developers and speculators are the principal beneficiaries of the State’s annual leasing
and rental bill;

calls on the Government to:
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— abandon its ill-advised policy of disposing of the psychiatric hospitals, as proposed in the recent
report ‘A Vision for Change’;

— prepare an audit of the assets contained in each hospital complex, with a view to assessing their
adaptability and feasibility for use by Government Departments and agencies;

— examine the value for money aspect of purchasing property for State use, as opposed to leasing
property;

— establish an independent State agency to oversee the management of State accommodation
requirements, with a view to securing optimum value for taxpayers’ money.”— Paudge
Connolly.

[28 February, 2006]

63.   “That Dáil Éireann,

— noting that the City Development Plan adopted by Dublin City Council in 2005 prohibits any
thermal treatment on the Poolbeg Peninsula; 

— calls on the Minister for the Environment, Heritage and Local Government to ensure that the
democratic  wishes of the elected members of Dublin City Council are upheld and that no
further work is carried out in relation to the development of an incinerator on the Poolbeg
Peninsula, Dublin 4 or it’s surrounding environs.” — Arthur Morgan.

[7 March, 2006]

64.  “That Dáil Éireann, having regard to the stated policy of the elected members of Dublin City
Council, as set out in the Dublin City Development Plan 2005-2011 made on the 14th February, 2005,
to oppose the siting of an incinerator on the Poolbeg Peninsula,

— calls on the Minister for the Environment, Heritage and Local Government, using his powers
under section 24 (c) of the Waste Management Act 1996, to require the managers of Dublin
City Council, Dun Laoghaire-Rathdown County Council, Fingal County Council and South
Dublin County Council to vary the replacement waste management plan for the Dublin region,
made by them on the 11th November, 2005, by the deletion of paragraph 18.8 and the exclusion
of the siting on Poolbeg Peninsula of a ‘waste to energy (incineration)’ plant; and

— further calls upon the Minister for the Environment, Heritage and Local Government to come
forward with an environmentally sustainable and practical set of policies that will deal with the
island of Ireland’s waste management needs while respecting the distribution and location of
the population of the island.” — Ruairi Quinn, Pat Rabbitte, Liz McManus, Emmet Stagg,
Thomas P. Broughan, Joan Burton, Joe Costello, Eamon Gilmore, Michael D. Higgins,
Brendan Howlin, Kathleen Lynch, Breeda Moynihan-Cronin, Brian O’Shea, Jan
O’Sullivan, Seamus Pattison, Willie Penrose, Seán Ryan, Joe Sherlock, Róisín Shortall,
Mary Upton, Jack Wall.

[21 March, 2006]

65. “That Dáil Éireann, in view of the outrageous remarks made by the Minister for Justice,
Equality and Law Reform in relation to John Gormley, T.D., during the course of Parliamentary
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Questions to the Minister on 9th March, 2006, notes that the Minister’s behaviour was totally
unbecoming for a member of this House and calls on the Minister to withdraw the remarks
forthwith.”—  Trevor Sargent, John Gormley, Dan Boyle, Ciarán Cuffe, Paul Gogarty, Eamon
Ryan.

[21 March, 2006]

66. “That Dáil Éireann,

recognising the:

— high cost of gas and electricity to the Irish industrial and domestic consumer and the consequent
implications for the economy;

— increasingly urgent need to foster and encourage the promotion and production of alternative
or renewable energy;

— apparent failure of the Government through deregulation to meet consumer needs and security
of supply;

— lack of a properly funded and co-ordinated plan for the production of bio-fuels, wind/hydro or
other alternatives;

— likely penalties accruing from failure to meet the Kyoto Principles;

— need to encourage energy and emission labelling in respect of motor transport;

— need to promote and encourage conservation in respect of home heating; and

— failure of the Government to take the necessary steps to address these issues.

calls on the Government to: 

— introduce ambitious plans to promote and encourage the production of renewable energy;

— introduce a comprehensive and cross departmental plan to promote the concept of alternative
energy with specific responsibilities on the Department of Communications, Marine and Natural
Resources, Department for the Environment, Heritage and Local Government, Department of
Transport, Department of Agriculture and Food and Department of Finance;

— evaluate the implications arising from Kyoto and the options available;

— ensure the immediate provision of the required inter connectors to facilitate security of supply
and sale of surplus power when available;

— encourage energy and emission labelling in respect of motor vehicles, domestic  dwellings and
public buildings, with the objective of achieving a reduction in consumption, import substitution
and greater competition within the market;

— set up a centre of excellence incorporating Sustainable Energy Ireland and linked into third level
institutions to co-ordinate research and development in the promotion and production of
alternative energy;
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— encourage the growth of a specific  number of tree species with a high carbon sequestration
capacity; and

— introduce an energy policy that will ensure that Irish consumers can avail of energy at
competitive prices within Europe.” — Bernard J. Durkan, Enda Kenny, Richard Bruton,
Bernard Allen, Pat Breen, Paul Connaughton, Simon Coveney, Seymour Crawford, John
Deasy, Jimmy Deenihan, Damien English, Olwyn Enright, Tom Hayes, Phil Hogan, Paul
Kehoe, Padraic McCormack, Shane McEntee, Dinny McGinley, Paul McGrath, Gay
Mitchell, Olivia Mitchell, Gerard Murphy, Denis Naughten, Dan Neville, Michael
Noonan, Fergus O’Dowd, Jim O’Keeffe, John Perry, Michael Ring, David Stanton, Billy
Timmins, Liam Twomey.

[4 April, 2006]

67. “That Dáil Éireann:

acknowledges the,

— central role of the postal services in the social and economic life of the country;

— commitment of the post office, collection and distribution services since the foundation of the
State;

— ongoing need for the provision of a modern, efficient and competitive postal service through An
Post, in keeping with the demands and requirements of the domestic and industrial consumer;

— potential value of the broadly based network of post offices, sub-post offices and staff; and

— need for the necessary legislative or management decisions required to facilitate the provision
of postal, packaging and transmission services in the future;

calls on the Government to:

— address the poor labour relations situation within An Post which has caused unease and distrust
in the workforce and clarify the circumstances whereby salary or pension payments or
increases, due or anticipated, have not been met;

— create the climate to facilitate the retention of the post office network including sub-post offices
and the provision of a modern, competitive, efficient postal service in-line with the increasing
needs of the consumer;

— recognise the existence of a public service obligation;

— provide for the modernisation of the collection, distribution and counter services using modern
technology;

— facilitate the development and extension of a wide range of compatible services through the
post offices; and

— encourage all Government Departments, including the Department of Social and Family Affairs
to use the services of An Post for payments or other financial transactions or transmissions.
” — Bernard J. Durkan, Enda Kenny, Richard Bruton, Bernard Allen, Pat Breen, Paul
Connaughton, Simon Coveney, Seymour Crawford, John Deasy, Jimmy Deenihan,
Damien English, Olwyn Enright, Tom Hayes, Phil Hogan, Paul Kehoe, Padraic
McCormack, Shane McEntee, Dinny McGinley, Paul McGrath, Gay Mitchell, Olivia
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Mitchell, Gerard Murphy, Denis Naughten, Dan Neville, Michael Noonan, Fergus
O’Dowd, Jim O’Keeffe, John Perry, Michael Ring, David Stanton, Billy Timmins, Liam
Twomey.

[27 September, 2006]

68. “That Dáil Éireann, entering the last year of the 29th Dáil and the Government’s last chance
to tackle the major problems facing the country before they face the electorate, calls on the
Government to:

— end their pro-developer policies in housing and put the needs of those searching for a home
first, by committing, like the Green Party, to build 10,000 affordable and social houses every
year until the waiting lists are cleared;

— provide secure long-term tenure for people dependent on the rental sector;

— deliver better primary care, provide more acute beds and step down fac ilities, and extend
medical card eligibility to pre-1997 levels, in order to address the A&E crisis;

— provide more resources on the ground for Gardaí, especially for community policing, to tackle
crime and declining detection rates, instead of the Tánaiste and Minister for Justice, Equality
and Law Reform’s  approach of attempting to legislate the problems away in the Dáil chamber;

— finally realise that new housing developments need new schools and to plan properly so that a
maximum class size of 25 can be achieved in primary schools without resorting to the virtual
‘shift’ system that some overcrowded schools have been forced to adopt;

— immediately address the unacceptable burden on parents of childcare costs in this country,
which according to the OECD are amongst the highest in Europe, and to initiate immediate
reforms of the largely unregulated and underdeveloped childcare sector in Ireland;

— respond in a serious way to the looming energy crisis by setting a target that 50% of our total
energy needs will come from renewables by 2020;

— adopt country-wide the high energy efficiency standards for buildings already successfully
achieved by Green Party councillors in Fingal and Dún Laoghaire-Rathdown;

— end the ideological rift between Government parties that has held up the provision of extra
buses and bring pressure to bear to solve the farcical delay in the introduction of integrated
ticketing;

— bring forward plans for the Dublin Metro, Luas extensions, Cork suburban railway and the
Western Rail Corridor which are more urgent than ever given increased road congestion
around our cities and rising petrol prices;

— abolish tax relief schemes that have little social, economic and environmental purpose and are
primarily being used by the super rich to avoid paying taxes;

— re-introduce the levy on the huge profits being made by the banks at 5%;

— institute a state-of-the-art  waste management infrastructure that is environmentally sound and
not reliant on incinerators; and
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— end the U.S. military flights through Shannon Airport .”— Trevor Sargent, John Gormley,
Dan Boyle, Ciaran Cuffe, Eamon Ryan, Paul Gogarty.

[27 September, 2006]

69. An Dáil a chur ar athló.
Adjournment of the Dáil.

BILLÍ AR SIÚL AGUS GNÓ ATÁ ORDAITHE
BILLS IN PROGRESS AND BUSINESS ORDERED

Dé hAoine, 5 Eanáir, 2007
Friday, 5th January, 2007

An Bille um Thionóntachtaí Cónaithe (Leasú) 2006 — Ordaíodh é a léamh an dara huair an 5 Eanáir,
2007.

Residential Tenancies (Amendment) Bill 2006 — Ordered to be read a second time on 5 January,
2007.

  BILLÍ I ROGHCHOISTÍ, I gCOISTÍ SPEISIALTA NÓ I gCOMHCHOISTÍ
BILLS IN SELECT, SPECIAL OR JOINT COMMITTEES

An Bille um Thrácht ar Bhóithre (Teileafónaíocht Shoghluaiste) 2006 — An Roghchoiste um Iompar.
Road Traffic (Mobile Telephony) Bill 2006 — Select Committee on Transport.

(l) An Bille Sláinte (Tithe Banaltrais) (Leasú) 2006 — An Roghchoiste um  Shláinte agus Leanaí.
(a) Health (Nursing Homes) (Amendment) Bill 2006 — Select Committee on Health and Children.

An Bille um Pleanáil agus Forbairt (Leasú) 2005 — An Roghchoiste um Chomhshaol agus Rialtas
Áitiúil.

Planning and Development (Amendment) Bill 2005 — Select Committee on the Environment and
Local Government.

An Bille um Rialú Foirgníochta 2005 — An Roghchoiste um Chomhshaol agus Rialtas Áitiúil.
Building Control Bill 2005 — Select Committee on the Environment and Local Government.

An Bille um Sheirbhísí Uisce 2003 [Seanad] — An Roghchoiste um Chomhshaol agus Rialtas Áitiúil.
Water Services Bill 2003 [Seanad] — Select Committee on the Environment and Local Government.

 MEMORANDA

 Dé Céadaoin, 27 Meán Fómhair, 2006
Wednesday, 27th September, 2006

An Bille Sláinte (Tithe Banaltrais) (Leasú) 2006:
Health (Nursing Homes) (Amendment) Bill 2006:
Cruinniú den Roghchoiste um Shláinte agus Leanaí i Seomra Coiste 4, TL2000, ar 9.30 a.m.
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Meeting of the Select Committee on Health and Children in Committee Room 4, LH2000, at 9.30 a.m.

Cruinniú den Fochoiste ar Thuarascáil Barron maidir le Buamáil Kay’s Tavern, Dún Dealgan i
Seomra Coiste 1, TL2000, ar 12 meán lae.

Meeting of the Sub-Committee on the Barron Report on the Bombing of Kay’s Tavern, Dundalk in
Committee Room 1, LH2000, at 12 noon.

Cruinniú den Chomhchoiste um Ghnóthaí Eorpacha i Seomra Coiste 2, TL2000, ar 2 p.m.
Meeting of the Joint Committee on European Affairs in Committee Room 2, LH2000, at 2 p.m.

Cruinniú den Chomhchoiste um Chomhshaol agus Rialtas Áitiúil  i Seomra Coiste 3, TL2000, ar 12
meán lae.

Meeting of the Joint Committee on the Environment and Local Government  in Committee Room 3,
LH2000, at 12 noon.

Cruinniú den Chomhchoiste um Ghnóthaí Eorpacha i Seomra Coiste 4, TL2000, ar 2.45 p.m.
Meeting of the Joint Committee on European Affairs in Committee Room 4, LH2000, at 2.45 p.m.

Cruinniú den Comhchoiste um Ghnóthaí Ealaíon, Spóirt, Turasóireachta, Pobail, Tuaithe agus
Gaeltachta i Seomra Coiste 2, TL2000, ar 4.15 p.m.

Meeting of the Joint Committee on Arts, Sport, Tourism, Community, Rural and Gaeltacht Affairs in
Committee Room 2, LH2000, at 4.15 p.m.

Cruinniú den Comhchoiste um Ghnóthaí Ealaíon, Spóirt, Turasóireachta, Pobail, Tuaithe agus
Gaeltachta i Seomra Coiste 4, TL2000, ar 4.15 p.m.

Meeting of the Joint Committee on Arts, Sport, Tourism, Community, Rural and Gaeltacht Affairs in
Committee Room 4, LH2000, at 4.15 p.m.

Déardaoin, 28 Meán Fómhair, 2006
Thursday, 28th September, 2006

Cruinniú den Chomhchoiste um  Shláinte agus Leanaí i Seomra Coiste 2, TL2000, ar 9.30 a.m.
Meeting of the Joint Committee on Health and Children in Committee Room 2, LH2000, at 9.30 a.m.

Cruinniú den Chomhchoiste um  Shláinte agus Leanaí i Seomra Coiste 3, TL2000, ar 9.30 a.m.
Meeting of the Joint Committee on Health and Children in Committee Room 3, LH2000, at 9.30 a.m.

 

BILLÍ DÁLA SA SEANAD
DÁIL BILLS WITH THE SEANAD

 An Bille um an gCúirt Choiriúil Idirnáisiúnta 2003.
International Criminal Court Bill 2003.
 

SCRÍBHINNÍ A LEAGADH FAOI BHRÁID NA DÁLA
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DOCUMENTS LAID BEFORE THE DÁIL

Reachtúil: Statutory:

1) Togra Leasaithe le haghaidh Treorach ó
Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle
maidir le seastáin i gcomhair mótarfheithiclí dhá
roth (Leagan códaithe) mar aon le nóta faisnéise
míniúcháin.  COM (2006) 262.

1) Amended Proposal for a Directive of the
European Parliament and of the Council on
stands for two-wheel motor vehicles (Codified
version) together with explanatory information
note.  COM (2006) 262.

2) Togra Leasaithe le haghaidh Treorach ó
Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle
maidir le greamáin lámh do phaisinéirí ar
mhótarfheithiclí dhá roth (Leagan códaithe) mar
aon le nóta faisnéise míniúc háin.  COM (2006)
265.

2) Amended Proposal for a Directive of the
European Parliament and of the Council on
passenger hand-holds on two-wheel motor
vehicles (Codified version) together with
explanatory information note.  COM (2006) 265.

3) Na Rialacháin um Iasc Sliogáin Moileascach
(Stoic  a Chaomhnú) 2006 (I.R. Uimh. 345 de
2006).

3) Molluscan Shellfish (Conservation of Stocks)
Regulations 2006 (S.I. No. 345 of 2006).

4) Togra le haghaidh Cinnidh ón gComhairle ar
chríochnú an chomhaontaithe idir an Comhphobal
Eorpach agus Poblacht na Tuirce maidir le
rannpháirtíocht na Tuirce in obair an Lárionaid
Faireacháin Eorpaigh um Dhrugaí agus Andúil i
nDrugaí mar aon le nóta faisnéise míniúcháin. 
COM (2006) 257.

4) Proposal for a Council Decision on the
conclusion of the agreement between the
European Community and the Republic of
Turkey on the participation of Turkey in the
work of the European Monitoring Centre for
Drugs and Drug Addiction together with
explanatory information note.  COM (2006) 257.

5) Togra le haghaidh Cinnidh ón gComhairle ar
chríochnú an chomhaontaithe idir an Comhphobal
Eorpach agus an Rómáin maidir le
rannpháirtíocht na Rómáine in obair an Lárionaid
Faireacháin Eorpaigh um Dhrugaí agus Andúil i
nDrugaí mar aon le nóta faisnéise míniúcháin.  
COM (2006) 256.

5) Proposal for a Council Decision on the
conclusion of the agreement between the
European Community and Romania on the
participation of Romania in the work of the
European Monitoring Centre for Drugs and Drug
Addiction together with explanatory information
note.  COM (2006) 256.

6) Togra le haghaidh Cinnidh ón gComhairle ar
chríochnú an chomhaontaithe idir an Comhphobal
Eorpach agus Rialtas Phoblacht na Bulgáire
maidir le rannpháirtíocht na Bulgáire in obair an
Lárionaid Faireacháin Eorpaigh um Dhrugaí agus
Andúil i nDrugaí mar aon le nóta faisnéise
míniúcháin.   COM (2006) 255.

6) Proposal for a Council Decision on the
c onclusion of the agreement between the
European Community and Government of the
Republic  of Bulgaria on the participation of
Bulgaria in the work of the European Monitoring
Centre for Drugs and Drug Addiction together
with explanatory information note.  COM (2006)
255.

7) Togra le haghaidh Cinnidh ón gComhairle a
bhaineann leis an gCoimisiún do chríochnú an
Chomhaontaithe maidir le Bunú na hEagraíochta
Idirnáisiúnta um Fhuinneamh Comhleá ITER le
haghaidh Chomhchur i nGníomh Thionscadal
ITER, an tSocraithe i ndáil le Cur chun Feidhme
Sealadach an Comhaontaithe maidir le Bunú na
hEagraíochta Idirnáisiúnta um Fhuinneamh
Comhleá ITER le haghaidh Chomhchur i
nGníomh Thionscadal ITER agus an
Chomhaontaithe maidir le Pribhléidí agus
Díolúintí na hEagraíochta Idirnáisiúnta um

7) Proposal for a Council Decision concerning
the conclusion, by the Commission, of the
Agreement on the Establishment of the ITER
International Fusion Energy Organization for the
Joint Implementation of the ITER Project, of the
Arrangement on Provisional Application of the
Agreement on the Establishment of the ITER
International Fusion Energy Organization for the
Joint Implementation on the ITER Project and of
the Agreement on the Privileges and Immunities
of the ITER International Fusion Energy
Organization for the Joint Implementation of the
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Fhuinneamh Comhleá ITER le haghaidh
Chomhchur i nGníomh Thionscadal ITER mar
aon le nóta faisnéise míniúcháin.  COM (2006)
240.

ITER Project together with explanatory
information note.  COM (2006) 240.

8) Na Rialacháin um Shíol Diúilicíní (Caomhnú)
(Uimh. 2) 2006 (I.R. Uimh. 344 de 2006).

8) Mussel Seed (Conservation) (No. 2)
Regulations 2006 (S.I. No. 344 of 2006).

9) Na Rialacháin um Thrácht ar Bhóithre
(Ceanglas i ndáil le Feistí Rabhaidh Inchloiste ar
Fheithiclí) 2006 (I.R. Uimh. 340 de 2006).

9) Road Traffic  (Requirement to have Audible
Warning Devices on Vehicles) Regulations 2006
(S.I. No. 340 of 2006).

10) Na Rialacháin um Thrácht ar Bhóithre
(Feithiclí a Shoilsiú) (Lampaí Gorma agus Ómra)
2006 (I.R. Uimh. 342 de 2006).

10) Road Traffic  (Lighting of Vehicles) (Blue
and Amber Lamps) Regulations 2006 (S.I. No.
342 of 2006).

11) An Banc Ceannais agus Údarás Seirbhísí
Airgeadais na hÉireann. Tuarascáil Bhliantúil,
2005.

11) Central Bank and Financial Services
Authority of Ireland. Annual Report, 2005.

12) Na Rialacháin um an Oireachtas (Oifigí
Aireachta agus Parlaiminte) (Liúntas Rúnaíochta
Speisialta) 2006 (I.R. Uimh. 280 de 2006).

12) Oireachtas (Ministerial and Parliamentary
Offices) (Special Secretarial Allowance)
Regulations 2006 (S.I. No. 280 of 2006).

13) An Coimisiún Meabhair-Shláinte. Tuarascáil
Bhliantúil, 2005.

13) Mental Health Commission. Annual Report,
2005.

14) Cuideachta Phort Chorcaí. Tuarascálacha
agus Ráitis Airgeadais, 2005.

14) Port of Cork Company. Reports and
Financial Statements, 2005.

15) Cuideachta Phort Dhroichead Átha. Ráitis
Airgeadais, 2005.

15) Drogheda Port Company. Financial
Statements, 2005.

16) Cuideachta Phort Bhaile Átha Cliath.
Tuarascáil agus Ráitis Airgeadais, 2005.

16) Dublin Port Company. Report and Financial
Statements, 2005.

17) Cuideachta Phort Dhún Dealgan. Tuarascáil
na Stiúrthóirí agus Ráitis Airgeadais, 2005.

17) Dundalk Port Company. Directors’ Report
and Financial Statements, 2005.

18) Cuideachta Chuan Dhún Laoghaire.
Tuarascáil Bhliantúil, 2005.

18) Dún Laoghaire Harbour Company. Annual
Report, 2005.

19) Cuideachta Chuan na Gaillimhe. Tuarascáil
na Stiúrthóirí agus Ráitis Airgeadais, 2005.

19)  Galway Harbour Company. Directors'
Report and Financial Statements, 2005.

20) Cuideachta Phort Ros Mhic Thriúin.
Tuarascáil na Stiúrthóirí agus Ráitis Airgeadais,
2005.

20) New Ross Port Company. Directors' Report
and Financial Statements, 2005.

21) Cuideachta Phort na Sionainne agus Fhainge.
Tuarascáil Bhliantúil agus Ráitis Airgeadais
Chomhdhlúite don tréimhse dar chríoch 31
Nollaig, 2005.

21) Shannon Foynes Port Company. Annual
Report and Consolidated Financial Statements
for the period ended 31 December, 2005.

22) Cuideachta Phort Láirge agus a
Fochuideachtaí. Tuarascáil Bhliantúil, 2005.

22) Port of Waterford Company and
Subsidiaries. Annual Report 2005.

23) Cuideachta Phort Chill Mhantáin. Tuarascáil
na Stiúrthóirí agus Ráitis Airgeadais, 2005

23) Wicklow Port Company. Directors’ Report
and Financial Statements, 2005.

24) Tuarascáil ón Roinn Airgeadais don
Oireachtas faoi Alt 2(5) d’Acht an Aontais
Eorpaigh (Grinnscrúdú) 2002 don tréimhse Iúil go
Nollaig, 2005.

24) Report of the Department of Finance to the
Oireachtas under Section 2(5) of the European
Union (Scrutiny) Act 2002 for the period July to
December, 2005.
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25) Clár Comhphobail Liospóin a Chur i
nGníomh: Togra le haghaidh Treorach ó
Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle
maidir le seirbhísí íocaíochta sa mhargadh
inmheánach agus lena leasófar Treoracha
97/7/CE, 2000/12/CE agus 2002/65/CE mar aon
le nóta faisnéise míniúcháin.  COM (2005) 603.

25) Implementing the Community Lisbon
programme: Proposal for a Directive of the
European Parliament and of the Council on
payment services in the internal market and
amending Directives 97/7/EC, 2000/12/EC and
2002/65/EC together with explanatory
information note.  COM (2005) 603.

26) Clár Comhphobail Liospóin a Chur i
nGníomh: Togra le haghaidh Rialacháin ó
Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle lena
leagfar síos Cód Custam an Chomhphobail mar
aon le nóta faisnéise míniúcháin.  COM (2005)
608.

26) Implementing the Community Lisbon
programme: Proposal for a Regulation of the
European Parliament and of the Council laying
down the Community Customs Code together
with explanatory information note.  COM (2005)
608.

27) Clár Comhphobail Liospóin a Chur i
nGníomh. Togra le haghaidh Cinnidh ó
Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle
maidir le comhshaol gan pháipéar do chustaim
agus trádáil mar aon le nóta faisnéise míniúcháin.
COM (2005) 609.

27) Implementing the Community Lisbon
programme. Proposal for a Decision of the
European Parliament and of the Council on a
paperless environment for customs and trade
together with explanatory information note.
COM (2005) 609.

28) Togra le haghaidh Rialacháin ón gComhairle
lena n-aisghairfear Rialachán (CEE) 3181/78 ón
gComhairle agus Rialachán (CEE) 1736/79 ón
gComhairle sa réimse Beartais Airgeadaíochta
mar aon le nóta faisnéise míniúcháin.  COM
(2005) 611.

28) Proposal for a Council Regulation repealing
Council Regulation (EEC) 3181/78 and Council
Regulation (EEC) 1736/79 in the area of
Monetary Policy together with explanatory
information note.  COM (2005) 611.

29) Páipéar Bán: An Beartas um Sheirbhísí
Airgeadais, 2005-2010, mar aon le nóta faisnéise
míniúcháin.  COM (2005) 629.

29) White Paper: Financial Services Policy,
2005-2010 together with explanatory information
note.  COM (2005) 629.

30) Togra le haghaidh Rialacháin ón gComhairle
lena leagfar síos na hualuithe is infheidhme ón 1
Iúil, 2005 maidir le luach saothair oifigeach,
foirne sealadaí agus foirne ar chonradh de chuid
na gComhphobal Eorpach a bheidh ag fónamh i
dtríú tíortha agus oifigeach áirithe a fhanfaidh ina
bpoist sna deich mBallstát nua go ceann tréimhse
uasta cúig mhí dhéag tar éis a n-aontachais mar
aon le nóta faisnéise míniúcháin.  COM (2005)
686.

30) Proposal for a Council Regulation laying
down the weightings applicable from 1 July, 2005
to the remuneration of officials, temporary staff
and contract staff of the European Communities
serving in third countries and of certain officials
remaining in post in the ten new Member States
for a maximum period of fifteen months after
accession together with explanatory information
note.  COM (2005) 686.

31) Togra leasaithe le haghaidh Rialacháin ón
gComhai r le  l ena  mbunaí tea r  Cis te
Comhtháthaithe (Leagan códaithe) mar aon le
nóta faisnéise míniúcháin.  COM (2006) 5

31) Amended Proposal for a Council Regulation
establishing a Cohesion Fund (Codified version)
together with explanatory information note.
COM (2006) 5.

32) Togra le haghaidh Treorach ón gComhairle
maidir le coinsíneachtaí beaga d’earraí nach de
chineál tráchtála ó thríú tíortha a dhíolmhú ó
c hánacha mar aon le nóta faisnéise míniúcháin.
COM (2006) 12.

32) Proposal for a Council Directive on the
exemption from taxes of imports of small
consignments of goods of a non commercial
character from third countries together with
explanatory information note.  COM (2006) 12.

33) Togra le haghaidh Treorach ó Pharlaimint na
hEorpa agus ón gComhairle maidir le tuilte a
mheasúnú agus a bhainistiú mar aon le nóta
faisnéise míniúcháin.  COM (2006) 15.

33) Proposal for a Directive of the European
Parliament and of the Council on the assessment
and management of floods together with
explanatory information note.  COM (2006) 15.
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34) Togra le haghaidh Treorach ón gComhairle
maidir le hearraí arna n-allmhairiú ag daoine agus
iad ag taisteal ó thríú tíortha a dhíolmhú ó cháin
bhreisluacha agus ó dhleacht máil mar aon le
nóta faisnéise míniúcháin.  COM (2006) 76.

34) Proposal for a Council Directive on the
exemption from value added tax and excise duty
of goods imported by persons travelling from
third countries together with explanatory
information note. COM (2006) 76.

35) Togra Leasaithe le haghaidh Rialacháin ó
Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle lena
mbunaítear grúpáil Eorpach um chomhar críche
(EGTC) mar aon le nóta faisnéise míniúcháin.
COM (2006) 94.

35) Amended Proposal for a Regulation of the
European Parliament and of the Council
establishing a European grouping of territorial co-
operation (EGTC) together with explanatory
information note.  COM (2006) 94.

36) Togra le haghaidh Cinnidh ón gComhairle ar
chóras acmhainní na gComhphobal féin (11 CE,
Euratom) mar aon le nóta faisnéise míniúcháin.
COM (2006) 99.

36)  Proposal for a Council Decision on the
system of the European Communities' own
resources (11 EC, Euratom) together with
explanatory information note.  COM (2006) 99.

37) Réamh-dhréachtbhuiséad leasaitheach Uimh.
1 a ghabhann leis an mBuiséad do 2006 –
Ráiteas Ginearálta Ioncaim – Ráiteas Ioncaim
agus Caiteachais de réir Ailt – Alt III – An
Coimisiún mar aon le nóta faisnéise míniúcháin.
 SEC (2006) 325.

37) Preliminary Draft amending Budget No. 1 to
the Budget for 2006 – General Statement of
Revenue - Statement of Revenue and
Expenditure by Section - Section III -
Commission together with explanatory
information note.  SEC (2006) 325.

38) Togra le haghaidh Cinnidh ó Pharlaimint na
hEorpa agus ón gComhairle maidir le heagrú
Chiste Dlúthpháirtíochta an AE de réir phointe 3
de Chomhaontú Idirinstitiúideach an 7 Samhain,
2002 idir Parlaimint na hEorpa, an Chomhairle
agus an Coimisiún maidir le maoiniú Chiste
Dlúthpháirtíochta an Aontais Eorpaigh, ag
forlíonadh Chomhaontú Idirinstitiúideach an 6
Bealtaine, 1999 ar araíonacht bhuiséadach agus
ar fheabhsú an nóis imeachta bhuiséadaigh mar
aon le nóta faisnéise míniúcháin.  COM (2006)
114.

38) Proposal for a Decision of the European
Parliament and of the COUNCIL on the
mobilisation of the EU Solidarity Fund according
to point 3 of the Interinstitutional Agreement of
7 November, 2002 between the European
Parliament, the Council and the Commission on
the financ ing of the European Union Solidarity
Fund, supplementing the Interinstitutional
Agreement of 6 May, 1999 on budgetary
discipline and improvement of the budgetary
procedure together with explanatory information
note.  COM (2006) 114.

39) Togra le haghaidh Rialacháin ón gComhairle
(CE, EURATOM) lena gc oigeartaítear ón 1
Bealtaine, 2006 an scála do mhisin ag oifigigh
agus seirbhísigh eile de chuid na gComhphobal
Eorpach i mBallstáit mar aon le nóta faisnéise
míniúcháin.  COM (2006) 143.

39) Proposal for a Council Regulation (EC,
EURATOM) adjusting from 1 May, 2006 the
scale for missions by officials and other servants
of the European Communities in the Member
States together with explanatory information
note.
COM (2006) 143.

40) Réamh-Dhréachtbhuiséad lena leasaítear
Buiséad Uimh. 2 a ghabhann leis an mBuiséad
Ginearálta do 2006: Ráiteas Ginearálta Ioncaim
mar aon le nóta faisnéise míniúcháin.  SEC
(2006) 49.

40) Preliminary Draft amending Budget No. 2 to
the General Budget for 2006: General Statement
of Revenue together with explanatory
information note.  SEC (2006) 490.

41) Togra le haghaidh Rialacháin ón gComhairle
(CE, EURATOM) lena gcoigeartaítear na
hualuithe is infheidhme maidir le luach saothair
agus pinsin oifigeach agus seirbhíseach eile de
chuid na gComhphobal Eorpach mar aon le nóta
faisnéise míniúcháin.  COM (2006) 172.

41) Proposal for a Council Regulation (EC,
EURATOM) adjusting the weightings applicable
to the remuneration and pensions of officials and
other servants of the European Communities
together with explanatory information note.
COM (2006) 172.

42) Togra le haghaidh Treorach ó Pharlaimint na
hEorpa agus ón gComhairle lena leasaítear

42) Proposal for a Directive of the European
Parliament and of the Council amending Council
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Treoracha 89/665/CEE agus 92/13/CEE ón
gComhairle maidir le feabhsú éifeachtacht na
nós imeachta athbhreithnithe a bhaineann le
conarthaí poiblí a dhámhachtain mar aon le nóta
faisnéise míniúcháin.  COM (2006) 195.

Directives 89/665/EEC and 92/13/EEC CEE with
regard to improving the effectiveness of review
procedures concerning the award of public
contracts together with explanatory information
note.  COM (2006) 195.

43) Togra le haghaidh Cinnidh ón gComhairle
lena gcuirfear cúnamh airgeadais Comhphobail
eisceachtúil ar fáil don Chosaiv mar aon le nóta
faisnéise míniúcháin.  COM (2006) 207.

43) Proposal for a Council Decision providing
exceptional Community financial assistance to
Kosovo together with explanatory information
note.  COM (2006) 207.

44) An Coimisiún um Cheapacháin Phoiblí.
Tuarascáil Bhliantúil, 2005 (Ina gCorpraítear
2004).

44) Commission for Public  Appointments.
Annual Report, 2005 (Incorporating 2004).

45) Údarás Sábháilteac hta Bia na hÉireann.
Tuarascáil Bhliantúil, 2004.

45) Food Safety Authority of Ireland. Annual
Report, 2004.

46) An Bord um Shásamh i leith Foras Cónaithe.
Tuarascáil Bhliantúil, 2005.

46) Residential Institutions Redress Board.
Annual Report, 2005.

47) An Oifig um Rialú Tobac. Ráitis Airgeadais,
2004.

47) Office of Tobacco Control. Financial
Statements, 2004.

48) Bord Fostaithe na nDall. Tuarascáil agus
Ráitis Airgeadais, 2003.

48) Board for the Employment of the Blind.
Report and Financial Statements, 2003.

49) Bord Fostaithe na nDall. Tuarascáil agus
Ráitis Airgeadais, 2004.

49) Board for the Employment of the Blind.
Report and Financial Statements, 2004.

50) Na Rialacháin um an Acht Rialtais Áitiúil
2001 (Fodhlíthe) 2006 (I.R. Uimh. 362 de 2006).

50) Local Government Act 2001 (Bye-Laws)
Regulations 2006 (S.I. No. 362 of 2006).

51) An tOrdú um an Acht Rialtais Áitiúil 2001
(Tosach Feidhme) 2006 (I.R. Uimh. 361 de
2006).

51 )  Loca l  Gove rnmen t  Ac t  2001
(Commencement) Order 2006 (S.I. No. 361 of
2006).

52) An tOrdú Mara (Feidhmeanna Aire a
Tharmligean) (Uimh. 3) 2006 (I.R. Uimh. 353 de
2006).

52) Marine (Delegation of Ministerial Functions)
(No. 3) Order 2006 (S.I. No.353 of 2006).

53) An Scrúdóir Scannán. Tuarascáil Bhliantúil,
2005.

53) The Film Censor. Annual Report, 2005.

54) Togra le haghaidh Rialacháin ón gComhairle
lena leasaítear Iarscríbhinn V a ghabhann le
Rialachán (CE) Uimh. 850/2004 ó Pharlaimint na
hEorpa agus ón gComhairle maidir le truailleáin
orgánacha mharthanacha agus lena leasaítear
Treoir 79/117/CEE mar aon le nóta faisnéise
míniúcháin.  COM (2006) 252.

54) Proposal for a Council Regulation amending
Annex V to Regulation (EC) No. 850/2004 of the
European Parliament and of the Council on
persistent organic  pollutants and amending
Directive 79/117/EEC together with explanatory
information note.  COM (2006) 252.

55) Togra le haghaidh Rialacháin ón gComhairle
lena leasaítear Iarscríbhinn IV a ghabhann le
Rialachán (CE) Uimh. 850/2004 ó Pharlaimint na
hEorpa agus ón gComhairle maidir le truailleáin
orgánacha mharthanacha agus lena leasaítear
Treoir 79/117/CEE mar aon le nóta faisnéise
míniúcháin.  COM (2006) 286.

55) Proposal for a Council Regulation amending
Annex IV to Regulation (EC) No. 850/2004 of
the European Parliament and of the Council on
persistent organic  pollutants and amending
Directive 79/117/EEC together with explanatory
information note.  COM (2006) 242.

56) Togra le haghaidh Treorach ó Pharlaimint na
hEorpa agus ón gComhairle maidir le húsáid

56) Proposal for a Directive of the European
Parliament and of the Council on the contained
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imshrianta miocrorgánach géinmhodhnaithe
(Leagan Códaithe) mar aon le nóta faisnéise
míniúcháin.  COM (2006) 286.

use of genetically modified micro-organisms
(Codified Version) together with explanatory
information note.  COM (2006) 286.

57)  Gníomhaíoch t  Chomhphá i r t each
206/418/CFSP an 12 Bealtaine, 2006 ón
gComhairle maidir le tacaíocht do
ghníomhaíochtaí GIFA i réimsí na slándála
núicléiche agus an fhíoraithe núicléach agus i
gcreat chur i bhfeidhm na Straitéise AE i gcoinne
Leathadh Arm Adhmhillte mar aon le nóta
faisnéise míniúcháin.

57) Council Joint Action 2006/418/CFSP of 12
June, 2006 on support for IAEA activities in the
areas of nuclear security and verification and in
the framework of the implementation of the EU
Strategy against the Proliferation of Weapons of
Mass Destruction together with explanatory
information note.

58)  Gníomhaíocht  Chomhphái r teach
206/419/CFSP an 12 Bealtaine, 2006 ón
gComhairle chun tacú le Rún 1540 (2004) ó
Chomhairle Slándála na Náisiún Aontaithe agus
i gcreat chur i bhfeidhm na Straitéise AE i
gcoinne Leathadh Arm Adhmhillte mar aon le
nóta faisnéise míniúcháin.

58) Council Joint Action 2006/419/CFSP of 12
June, 2006 in support of the implementation of
the United Nations Security Council Resolution
1540 (2004) and in the framework of the
implementation of the EU Strategy against the
Proliferation of Weapons of Mass Destruction
together with explanatory information note.

59)  Gníomhaíoch t  Chomhphá i r t each
2003/473/CFSP an 27 Meitheamh, 2006 ón
gComhairle maidir le rannchuidiú breise ón
Aontas Eorpach le próiseas réitigh na
coinbhleachta sa tSeoirsia/ san Óiséit Theas mar
aon le nóta faisnéise míniúcháin.

59) Council Joint Action 2006/439/CFSP of 27
June, 2006 regarding a further contribution of the
European Union to the conflict settlement
process in Georgia/South Ossetia together with
explanatory information note.

60) Ráitis i leith Comhairleoirí Speisialta don Aire
Ealaíon, Spóirt agus Turasóireachta de réir na
nAchtanna um Eitic in Oifigí Poiblí 1995 agus
2001 [2006]. [13 Iúil, 2006].

60) Statements in respect of Special Advisers to
the Minister for Arts, Sport and Tourism in
accordance with the Ethics in Public Office Acts
1995 and 2001 [2006]. [13 July, 2006].

61) An Binse Comhionannais. Tuarascáil
Bhliantúil, 2005.

61) The Equality Tribunal. Annual Report, 2005.

62) An Binse Comhionannais. Athbhreithniú
Idirghabhála, 2005.

62) The Equality Tribunal. Mediation Review,
2005.

63) Institiúid Teicneolaíochta Luimnigh. Ráitis
Airgeadais, 2004.

63) Limerick Institute of Technology. Financial
Statements, 2004.

64) Institiúid Teicneolaíochta Luimnigh. Ráitis
Airgeadais, 2005.

64) Limerick Institute of Technology. Financial
Statements, 2005.

65) Institiúid Teicneolaíochta, Trá Lí. Ráitis
Airgeadais don bhliain dar chríoch 31 Lúnasa,
2005.

65) Institute of Technology, Tralee. Financial
Statements for the year ended 31 August, 2005.

66) An tÚdarás Comhionannais. Ráitis
Airgeadais don tréimhse 1 Eanáir , 2004 go 31
Nollaig, 2004.

66) Equality Authority. Financial Statements for
the period 1 January, 2004 to 31 December,
2004.

67) Ciste na gCuntas Díomhaoin 2006:
Míbhuntáiste Eacnamaíoch agus Sóisialta: Slat
Tomhais – breisiú faoi Chlár RAPID.

67) Dormant Accounts Fund 2006: Economic
and Social Disadvantage: Measure – additionality
under the RAPID Programme.

68) Na Rialacháin Doingean (Stoic  a Chaomhnú)
2006 (I.R. Uimh. 230 de 2006).

68) Bass (Conservation of Stocks) Regulations
2006 (S.I. No. 230 of 2006).

69) Na Rialacháin Doingean (Srian le Díol) 2006
(I.R. Uimh. 231 de 2006).

69) Bass (Restriction on Sale) Regulations 2006
(S.I. No. 231 of 2006).
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70) Na Rialacháin Piardóg (Stoic a Chaomhnú)
2006 (I.R. Uimh. 232 de 2006).

70) Crawfish (Conservation of Stocks)
Regulations 2006 (S.I. No. 232 of 2006).

71) Na Rialacháin Piardóg (Iascaigh a Bhainistiú
agus a Chaomhnú) 2006 (I.R. Uimh. 233 de
2006).

71) Crawfish (Fisheries Management and
Conservation) Regulations 2006 (S.I. No. 233 of
2006).

72) Na Rialacháin Gliomach (Stoic a Chaomhnú)
2006 (I.R. Uimh. 234 de 2006).

72) Lobster (Conservation of Stocks)
Regulations 2006 (S.I. No. 234 of 2006).

73) Na Rialacháin Ribí Róibéis (Stoic a
Bhainistiú agus a Chaomhnú) 2006 (I.R. Uimh.
235 de 2006).

73) Shrimp (Fisheries Management and
Conservation) Regulations 2006 (S.I. No. 235 of
2006).

74) Na Rialacháin Portán Damháin (Stoic  a
Chaomhnú) 2006 (I.R. Uimh. 236 de 2006).

74) Spider Crab (Conservation of Stocks)
Regulations 2006 (S.I. No. 236 of 2006).

75) Na Rialacháin Cuachmaí (Stoic a
Chaomhnú) 2006 (I.R. Uimh. 237 de 2006).

75) Whelk (Conservation of Stocks) Regulations
2006 (S.I. No. 237 of 2006).

76) Na Rialacháin Doingean (Srian le Díol)
(Uimh. 2) 2006 (I.R. Uimh. 337 de 2006).

76) Bass (Restriction on Sale) (No. 2)
Regulations 2006 (S.I. No. 337 of 2006).

77) Na Rialacháin Iascaigh Mhara (Iascaireacht
Tuinníní Eangaí Geolbhaigh agus Speiceas
Áirithe Eile) 2006 (I.R. Uimh. 343 de 2006).

77) Sea Fisheries (Gill Net Tuna and Certain
Other Species Fishing) Regulations 2006 (S.I.
No. 343 of 2006).

78) Na Rialacháin um Shábháilteacht, Sláinte
agus Leas ag an Obair (Rialú Torainn ag an
Obair) 2006 (I.R. Uimh. 371 de 2006).

78) Safety Health and Welfare at Work (Control
of Noise at Work) Regulations 2006 (S.I. No.
371 of 2006).

79) Na Rialacháin um Shábháilteacht, Sláinte
agus Leas ag an Obair (Rialú Tonnchreatha ag
an Obair) 2006 (I.R. Uimh. 370 de 2006).

79) Safety Health and Welfare at Work (Control
of Vibration at Work) Regulations 2006 (S.I. No.
370 of 2006).

80) An tOrdú um Acht Rialuithe na Stát-
Sheirbhíse 1956 (Alt 1A) (Na Coimisinéirí
Ioncaim) 2006.

80) Civil Service Regulation Act 1956 (Section
1A) (Revenue Commissioners) Order 2006.

81) Údarú Acht Rialuithe na Stát-Sheirbhíse
1956 Alt 5(2).

81) Civil Service Regulation Act 1956 Section
5(2) Authorisation.

82) Údarú Acht Rialuithe na Stát-Sheirbhíse
1956 Alt 5(3).

82) Civil Service Regulation Act 1956 Section
5(3) Authorisation.

83) Údarú an Achta um Fhoireann Thithe an
Oireachtais 1959 Alt 20(1).

83) Staff of the Houses of the Oireachtas Act
1959 Section 20(1) Authorisation.

84) Na Rialacháin um Ghléas Iascaireachta
Éighníomhach agus Tráil Bhíoma a Mharcáil
agus a Aithint (Uimh. 2) 2006 (I.R. Uimh. 341 de
2006).

84) Passive Fishing Gear and Beam Trawls
Marking and Identification (No. 2) Regulations
2006 (S.I. No. 341 of 2006).

85) An Fodhlí Caomhnaithe um Iascaireacht
Doingean Uimh. 807 de 2006.

85) Bass Fishing Conservation Bye-law No. 807
of 2006.

86) Na Rialacháin fán Acht um Thrácht ar
Bhóithre 2006 (Teileafóin Shoghluaiste –
Uimhreacha Forordaithe) 2006 (I.R. Uimh. 385
de 2006).

86) Road Traffic Act 2006 (Mobile Phones –
Prescribed Numbers) Regulations 2006 (S.I. No.
385 of 2006).

87) An tOrdú fán Údarás um Chosaint Iascaigh
Mhara (Lá Bunaithe) 2006 (I.R. Uimh. 376 de

87) Sea–Fisheries Protection Authority
(Establishment Day) Order 2006 (S.I. No. 376 of
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2006). 2006).

88) Plean Earnála faoin Acht um Míchumas
2005: An Roinn Sláinte agus Leanaí. Iúil, 2006.

88) Sectoral Plan under the Disability Act 2005:
Department of Health and Children. July, 2006.

89) Plean Earnála faoin Acht um Míchumas
2005: An Roinn Gnóthaí Sóisialacha agus
Teaghlaigh. Iúil, 2006.

89) Sectoral Plan under the Disability Act 2005:
Department of Social and Family Affairs. July,
2006.

90) Plean Earnála faoin Acht um Míchumas
2005: An Roinn Iompair. Iúil, 2006.

90) Sectoral Plan under the Disability Act 2005:
Department of Transport. July, 2006.

91) Plean Earnála faoin Acht um Míchumas
2005: An Roinn Cumarsáide, Mara agus
Acmhainní Nádúrtha. 2006-2009.

91) Sectoral Plan under the Disability Act 2005:
Department of Communications, Marine and
Natural Resources. 2006-2009.

92) Plean Earnála faoin Acht um Míchumas
2005: An Roinn Comhshaoil, Oidhreachta agus
Rialtais Áitiúil. 2006

92) Sectoral Plan under the Disability Act 2005:
Department of the Environment, Heritage and
Local Government. 2006.

93) Plean Earnála faoin Acht um Míchumas
2005: An Roinn Fiontar, Trádála agus
Fostaíochta. Iúil, 2006.

93) Sectoral Plan under the Disability Act 2005:
Department of Enterprise, Trade and
Employment. July, 2006.

94) Oifig an Ombudsman. Tuarascáil Bhliantúil,
2005.

94) Office of the Ombudsman. Annual Report,
2005.

95) Bord Soláthair an Leictreachais. Tuarascáil
Bhliantúil agus Cuntais, 2005.

95) Electricity Supply Board. Annual Report and
Accounts, 2005.

96) An Ghníomhaireacht Airgeadais d’Fhorbairt
Naisiúnta. Tuarascáil Bhliantúil, 2005.

96) National Development Finance Agency.
Annual Report, 2005.

97) Fondúireacht Eolaíochta Éireann. Tuarascáil
Bhliantúil agus Cuntais, 2005.

97) Science Foundation Ireland. Annual Report
and Accounts, 2005.

98) An tOrdú fán Acht um Thrácht ar Bhóithre
2006 (Tosach Feidhme) 2006 (I.R. Uimh. 384 de
2006).

98) Road Traffic  Act 2006 (Commencement)
Order 2006 (S.I. No. 384 of 2006).

99) Gníomhaireacht Bainistíochta an Chisteáin
Náisiúnta. Tuarascáil agus Cuntais, 2005.

99) National Treasury Management Agency.
Report and Accounts, 2005.

100) Coimisiún an Chúlchiste Náisiúnta Pinsean.
Tuarascáil Bhliantúil agus Ráitis Airgeadais,
2005.

100) National Pensions Reserve Fund
Commission. Annual Report and Financial
Statements, 2005.

101) An tOrdú um Shíol Diúilicíní (Caomhnú)
(Uimh. 3) 2006 (I.R. Uimh. 367 de 2006).

101) Mussel Seed (Conservation) (No. 3)
Regulations 2006 (S.I. No. 367 of 2006).

102) An tOrdú um Shíol Diúilicíní (Caomhnú)
(Uimh. 4) 2006 (I.R. Uimh. 368 de 2006).

102) Mussel Seed (Conservation) (No. 4)
Regulations 2006 (S.I. No. 368 of 2006).

103) Fuinneamh Inmharthana Éireann.
Tuarascáil Bhliantúil, 2005.

103) Sustainable Energy Ireland. Annual Report,
2005.

104) An Chomhairle Leabharlanna. Tuarascáil
Bhliantúil, 2005.

104) An Chomhairle Leabharlanna. Annual
Report, 2005.

105) Na hAchtanna um Eitic in Oifigí Poiblí 1995
agus 2001. Ráiteas Leasaithe faoi alt 29 de na
hAchtanna thuasluaite maidir leis an Uasal
Pádraic  Mac Cormaic, T.D., don tréimhse
chlárúcháin 1 Eanáir, 2005 go 31 Nollaig, 2005
(14 Iúil, 2006).

105) Ethics in Public Office Acts 1995 and 2001.
Amended Statement under section 29 of the
above mentioned Acts in respect of Mr. Padraic
McCormack, T.D., for the registration period 1
January, 2005 to 31 December, 2005 (14 July,
2006).
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106) An Roinn Comhshaoil, Oidhreachta agus
Rialtais Áitiúil. Treoirlínte um Fhorbairt Fuinnimh
Gaoithe: Treoirlínte d’Údaráis Phleanála. Iúil,
2006.

106) Department of the Environment, Heritage
and Local Government. Wind Energy
Development Guidelines: Guidelines for Planning
Authorities. July, 2006.

107) Na Rialacháin um Shábháilteacht, Sláinte
agus Leas ag an Obair (Risíocht le hAispeist)
2006 (I.R. Uimh. 386 de 2006).

107) Safety, Health and Welfare at Work
(Exposure to Asbestos) Regulations 2006 (S.I.
No. 386 of 2006).

108) Scéim aistrithe Bhord Soláthair an
Leictreachais agus Eirgrid. Dar dáta 1 Iúil, 2006.

108) Electricity Supply Board and Eirgrid
transfer scheme. Dated 1 July, 2006.

109) An tOrdú um Shábháilteacht Uisce na
hÉireann (Bunú) 2006 (I.R. Uimh. 389 de 2006).

109) Irish Water Safety (Establishment) Order
2006 (S.I. No. 389 of 2006).

110) Institiúid Teicneolaíochta, Sligeach. Ráitis
Airgeadais don bhliain dar chríoch 31 Lúnasa,
2005.

110) Institute of Technology, Sligo. Financial
Statements for the year ended 31 August, 2005.

111) An Coiste Comhairliúcháin Náisiúnta um
Chóiríocht don Lucht Siúil. Tuarascáil Bhliantúil,
2004.

111) National Traveller Accommodation
Consultative Committee. Annual Report, 2004.

112) Ráiteas i leith Comhairleora Speisialta don
Aire Stáit ag an Roinn Comhshaoil, Oidhreachta
agus Rialtais Áitiúil, Nollaig Ó hEachthigheirn,
T.D., de réir na nAchtanna um Eitic in Oifigí
Poiblí 1995 and 2001 [2006] [27 Iúil, 2006].

112) Statement in respect of Special Adviser to
the Minister of State at the Department of the
Environment, Heritage and Local Government,
Noel Ahern, T.D., in accordance with the Ethics
in Public  Office Acts 1995 and 2001 [2006] [27
July, 2006].

113) An Comhlacht um Chláir Speisialta AE.
Tuarascáil Bhliantúil agus Cuntais, 2004.

113) Special EU Programmes Body. Annual
Report and Accounts, 2004.

114) An tÚdarás Árachais Sláinte. Tuarascáil
agus Cuntais, 2005.

114) The Health Insurance Authority. Annual
Report and Accounts, 2005.

115) An Chomhairle Náisiúnta um Dhul in Aois
agus Daoine Scothaosta. Ráitis Airgeadais, 2005.

115) National Council on Ageing and Older
People. Financial Statements, 2005.

116) Comhairle Sláinte na mBan. Ráitis
Airgeadais don tréimhse dar chríoch 31 Nollaig,
2005.

116) The Women's Health Council. Financial
Statements for period ended 31 December, 2005.

117) An Bord um an gClárlann Náisiúnta Ailse.
Cuntais, 2005.

117) National Cancer Registry Board. Accounts,
2005.

118) Bord an Lárionaid Cóireála Drugaí. Ráitis
Airgeadais Bhliantúla, 2005.

118) The Drug Treatment Centre Board. Annual
Financial Statements, 2005.

119) An Chomhairle um Chúram Práinne
Réamh-Ospidéil. Ráitis Airgeadais, 2005.

119) Pre-Hospital Emergency Care Council.
Financial Statements, 2005.

120) Bord Fiontar Contae an Chláir Teoranta.
Tuarascáil Bhliantúil, 2005.

120) Clare County Enterprise Board Limited.
Annual Report, 2005.

121) An Rialtóir Airgeadais. Tuarascáil
Bhliantúil, 2005.

121) The Financial Regulator. Annual Report,
2005.

122) An tÚdarás Árachais Sláinte. Tuarascáil
agus Cuntais, 2005.

122) The Health Insurance Authority. Annual
Report and Accounts, 2005.

123) An Ghníomhaireacht Foirgníochta Náisiúnta
Teoranta. Tuarascáil na Stiúrthóirí agus Ráitis

123) National Building Agency Limited.
Directors Report and Financial Statements, 2005.
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Airgeadais, 2005.

124) An tAcht Maoine Stáit 1954. Tuarascáil
chun críche fho-alt 10(6) den Acht Maoine Stáit
1954 ar dhíolacháin a rinneadh nó a deonaíodh i
rith na leathbhliana dar chríoch an 31 Nollaig,
2005.

124) State Property Act 1954. Report for the
purpose of sub-section 10(6) of the State
Property Act 1954 of sales made or granted in
the half-year ending 31 December, 2005.

125) Údarás na Gaeltachta. Tuarascáil Bhliantúil
agus Cuntais, 2005.

125) Údarás na Gaeltachta. Annual Report and
Accounts, 2005.

126) Stocmhalartán na hÉireann. Tuarascáil
Bhliantúil chun an Aire Fiontar, Trádála agus
Fostaíochta, de bhun Chuid V d'Acht na
gCuideachtaí 1990, do 2004.

126) The Irish Stock Exchange. Annual Report
to the Minister for Enterprise, Trade and
Employment, pursuant to Part V of the
Companies Act 1990, for 2004.

127) Stocmhalartán na hÉireann. Tuarascáil
Bhliantúil chun an Aire Fiontar, Trádála agus
Fostaíochta, de bhun Chuid V d'Acht na
gCuideachtaí 1990, do 2005.

127) The Irish Stock Exchange. Annual Report
to the Minister for Enterprise, Trade and
Employment, pursuant to Part V of the
Companies Act 1990, for 2005.

128) An Chúirt Oibreachais. Tuarascáil
Bhliantúil, 2005.

128) Labour Court. Annual Report, 2005.

129) Údarás Forbartha Dugthailte Bhaile Átha
Cliath. Tuarascáil Bhliantúil agus Cuntais, 2005.

129) Dublin Docklands Development Authority.
Annual Report and Accounts, 2005.

130) Bord na Móna. Tuarascáil Bhliantúil agus
Ráitis Airgeadais, 2005/2006.

130) Bord na Móna. Annual Report and
Financial Statements, 2005/2006.

131) An Oifig Achomharc Leasa Shóisialaigh.
Tuarascáil Bhliantúil, 2005.

131) Social Welfare Appeals Office. Annual
Report, 2005.

132) Coillte. Tuarascáil Bhliantúil agus Cuntais,
2005.

132) Coillte. Annual Report and Accounts, 2005.

133) Comhsheasamh 2006/518/CFSP an 24 Iúil,
2006 ón gComhairle lena modhnaítear agus lena
n-athnuaitear bearta sriantacha áirithe a
forchuireadh in aghaidh na Libéire mar aon le
nóta faisnéise míniúcháin.

133) Council Common Position 2006/518/CFSP
of 24 July, 2006 modifying and renewing certain
restrictive measures imposed against Liberia
together with explanatory information note.

134) Páipéar Uaine maidir le ról na Sochaí
Sibhialta sa Bheartas Drugaí san Aontas
Eorpach mar aon le nóta faisnéise míniúc háin.
COM (2006) 316.

134) Green Paper on the role of Civil Society in
Drugs Policy in the European Union together
with explanatory information note.  COM (2006)
316.

135) Togra le haghaidh Cinnidh ó Pharlaimint na
hEorpa agus ón gComhairle maidir leis an
seachtú creatchlár de chuid an Chomhphobail
Eorpaigh le haghaidh taighde, forbartha
teicneolaíochta agus gníomhaíochtaí taispeántais
(2007 go 2013) [agus] Togra le haghaidh Cinnidh
ón gComhairle maidir leis an seachtú creatchlár
de chuid an Chomhphobail Eorpaigh do
Fhuinneamh Adamhach (Euratom) le haghaidh
taighde núicléach agus gníomhaíochtaí oiliúna
(2007 go 2011) mar aon le nóta faisnéise
míniúcháin.   COM (2006) 364.

135) Proposal for a Decision of the European
Parliament and of the Council concerning the
seventh framework programme of the European
Community for research, technological
development and demonstration activities (2007
to 2013) [and] Proposal for a Council Decision
concerning the seventh framework programme
of the European Atomic  Energy Community
(Euratom) for nuclear research and training
activities (2007 to 2011) together with
explanatory information note.  COM (2006) 364.

136)  Togra le haghaidh Cinnidh ón gComhairle
maidir le críochnú Comhaontuithe ar mhodh
Malartú Litreacha idir an Comhphobal Eorpach

136) Proposal for a Council Decision on the
conclusion of Agreements in the form of an
Exchange of Letters between the European
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agus, de pháirt, Barbadós, an Bheilís, Poblacht
Chongó, Fidsí, Comhphoblacht na Guáine,
Poblacht Côte d’Ivoire, Iamáice, Poblacht na
Céinia, Poblacht Mhadagascar, Poblacht na
Maláive, Poblacht Oileán Mhuirís, Poblacht
Shuranam, San Críostóir-Nimheas, Ríocht na
Suasalainne, Poblacht Aontaithe na Tansáine,
Poblacht na Tríonóide agus Tobága, Poblacht
Uganda, Poblacht na Saimbia agus Poblacht na
Siombáibe agus, den pháirt eile, Poblacht na
hIndia ar na praghasanna ráthaithe do shiúcra
cána i leith thréimhse seachadta 2005/06 mar
aon le nóta faisnéise míniúcháin.  COM (2006)
303.

Community and, of the one part, Barbados,
Belize, the Republic  of the Congo, Fiji, the
Cooperative Republic  of Guyana, the Republic  of
Côte d'Ivoire, Jamaica, the Republic of Kenya,
the Republic  of Madagascar, the Republic of
Malawi, the Republic  of Mauritius, the Republic
of Surinam, Saint Christopher and Nevis, the
Kingdom of Swaziland, the United Republic  of
Tanzania, the Republic of Trinidad and Tobago,
the Republic  of Uganda, the Republic of Zambia
and the Republic  of Zimbabwe and, of the other
part, the Republic  of India on the guaranteed
prices for cane sugar for the 2005/06 delivery
period together with explanatory information
note.  COM (2006) 303.

137) Togra le haghaidh Rialacháin ón
gComhairle lena leagfar síos rialacha chun
modhnú deonach a dhéanamh ar íocaíochtaí
díreacha dá bhforáiltear i Rialachán (CE) Uimh.
1782/2003 lena mbunaítear comhrialacha le
haghaidh scéimeanna tacaíochta dírí faoin
gcomhbheartas talmhaíochta agus lena
mbunaítear scéimeanna tacaíochta áirithe
d’fheirmeoirí, agus lena leasófar Rialachán (CE)
Uimh. 1290/2005 mar aon le nóta faisnéise
míniúcháin.  COM (2006) 241.

137) Proposal for a Council Regulation laying
down rules for voluntary modulation of direct
payments provided for in Regulation (EC) No.
1782/2003 establishing common rules for direct
support schemes under the common agricultural
policy and establishing certain support schemes
for farmers, and amending Regulation (EC) No.
1290/2005 together with explanatory information
note.  COM (2006) 241.

138) Togra le haghaidh Rialacháin ó Pharlaimint
na hEorpa agus ón gComhairle lena leasaítear na
Treoracha Consalachta Coiteanna maidir le
víosaí i gcomhair post taidhleoireachta agus
consalachta i ndáil le bithmhéadracht a thabhairt
isteach lena n-áirítear forálacha maidir le glacadh
agus próiseáil iarratas ar víosaí a eagrú mar aon
le nóta faisnéise míniúcháin.  COM (2006) 269.

138) Proposal for a Regulation of the European
Parliament and of the Council amending the
Common Consular Instructions on visas for
diplomatic and consular posts in relation to the
introduction of biometrics including provisions on
the organisation of the reception and processing
of visa applications together with explanatory
information note.  COM (2006) 269.

139) Togra le haghaidh Treorach ó Pharlaimint
na hEorpa agus ón gComhairle lena leasaítear
Treoir 91/477/CEE ón gComhairle maidir le fáil
agus seilbh arm a rialú mar aon le nóta faisnéise
míniúcháin.  COM (2006) 93.

139) Proposal for a Directive of the European
Parliament and of the Council amending Council
Directive 91/477/EEC on control of the
acquisition and possession of weapons together
with explanatory information note.  COM (2006)
93.

140) Togra le haghaidh Cinnidh ón gComhairle
maidir le críochnú leasaithe, thar ceann an
Chomhphobail Eorpaigh, ar an gCoinbhinsiún ar
rochtain ar fhaisnéis, rannpháirteachas an phobail
le linn cinntí a dhéanamh agus rochtain ar
cheartas i gcúrsaí comhshaoil mar aon le nóta
faisnéise míniúcháin.  COM (2006) 338.

140) Proposal for a Council Decision on the
conclusion, on behalf of the European
Community, of an amendment to the Convention
on access to information, public participation in
decision making and access to justice in
environmental matters together with explanatory
information note.  COM (2006) 338.

141) Togra le haghaidh Cinnidh ón gComhairle
maidir le Comhaontú Iascaigh an Aigéin Indiaigh
Theas a shíniú thar ceann an Chomhphobail
Eorpaigh mar aon le nóta faisnéise míniúcháin.
COM (2006) 306.

141) Proposal for a Council Decision on the
signing, on behalf of the European Community,
of the Southern Indian Ocean Fisheries
Agreement together with explanatory
information note.  COM (2006) 306.
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142) Togra le haghaidh Rialacháin ón
gComhairle lena leasaítear Rialachán (CE)
Uimh. 104/2000 ón gComhairle maidir le
comheagrú na margaí i dtairgí iascaigh agus
dobharshaothraithe mar aon le nóta faisnéise
míniúcháin.  COM (2006) 233. [Dréacht].

142) Proposal for a Council Regulation amending
Council Regulation (EC) No. 104/2000 on the
common organisation of the markets in fishery
and aquaculture products together with
explanatory information note.  COM (2006) 233.
[Draft].

143) Togra le haghaidh Rialacháin ón
gComhairle lena leasaítear Rialachán (CE)
Uimh. 234/2004 maidir le bearta sriantacha
áirithe i leith na Libéire agus lena n-aisghairtear
Rialachán (CE) Uimh. 1030/2003 mar aon le
nóta faisnéise míniúcháin. 
COM (2006) 393.

143) Proposal for a Council Regulation amending
Regulation (EC) No. 234/2004 concerning
certain restrictive measures in respect of Liberia
and repealing Regulation (EC) No. 1030/2003
together with explanatory information note.
COM (2006) 393.

144) Togra le haghaidh Cinnidh ón gComhairle ar
Sheasamh Comhphobail maidir le Cinneadh
Uimh. [2/2006] ó Choiste Aeriompair an
Chomhphobail/na hEilvéise arna bhunú faoin
gComhaontú idir an Comhphobal Eorpach agus
Cónaidhm na hEilvéise maidir le hAeriompar,
lena leasaítear an Iarscríbhinn a ghabhann leis an
gComhaontú mar aon le nóta faisnéise
míniúcháin.
COM (2006) 218.

144) Proposal for a Council Decision on a
Community Position regarding Decision No.
[2/2006] of the Community/Switzerland Air
Transport Committee established under the
Agreement between the European Community
and the Swiss Confederation on Air Transport,
amending the Annex to the Agreement together
with explanatory information note.  COM (2006)
218.

145) Togra le haghaidh Cinnidh ón gComhairle ar
Sheasamh Comhphobail maidir le Cinneadh
Uimh. [c/2005] ó Choiste Aeriompair an
Chomhphobail/na hEilvéise arna bhunú faoin
gComhaontú idir an Comhphobal Eorpach agus
Cónaidhm na hEilvéise maidir le hAeriompar,
lena leasaítear an Iarscríbhinn a ghabhann leis an
gComhaontú mar aon le nóta faisnéise
míniúcháin.  COM (2006) 221.

145) Proposal for a Council Decision on a
Community Position regarding Decision No.
[c/2005] of the Community/Switzerland Air
Transport Committee established under the
Agreement between the European Community
and the Swiss Confederation on Air Transport,
amending the Annex to the Agreement together
with explanatory information note.  COM (2006)
221.

146) Togra le haghaidh Cinnidh ón gComhairle
maidir le síniú agus cur chun feidhme sealadach
an Chomhaontaithe idir an Comhphobal Eorpach
agus Poblacht Pharagua ar ghnéithe áirithe de
sheirbhísí aeir [agus] Togra le haghaidh Cinnidh
ón gComhairle maidir le críochnú an
Chomhaontaithe idir an Comhphobal Eorpach
agus Poblacht Pharagua ar ghnéithe áirithe de
sheirbhísí aeir mar aon le nóta faisnéise
míniúcháin.  COM (2006) 266.

146) Proposal for a Council Decision on the
signature and provisional application of the
Agreement between the European Community
and the Republic  of Paraguay on certain aspects
of air services [and] Proposal for a Council
Decision on the conclusion of the Agreement
between the European Community and the
Republic  of Paraguay on certain aspects of air
services together with explanatory information
note.  COM (2006) 266.

147) Togra le haghaidh Cinnidh ón gComhairle
maidir leis an gCéad Tráthchuid den Tríú
Ranníocaíocht ón gComhphobal leis an mBanc
Eorpach le haghaidh Athchóiriú agus Forbairt i
gcomhair Chiste Fothana Shearnóbail mar aon le
nóta faisnéise míniúcháin.  COM (2006) 305.

147) Proposal for a Council Decision on the First
Instalment of the Third Community Contribution
to the European Bank for Reconstruction and
Development for the Chernobyl Shelter Fund
together with explanatory information note.
COM (2006) 305.

148) Gníomhaíocht  Chomhpháir teach
2006/468/CFSP an 5 Iúil, 2006 ón gComhairle
lena ndéantar sainordú Ionadaí Speisialta an
Aontais Eorpaigh don tSúdáin a athnuachan agus
a athbhreithniú mar aon le nóta faisnéise

148) Council Joint Action 2006/468/CFSP of 5
July, 2006 renewing and revising the mandate of
the Special Representative of the European
Union for Sudan together with explanatory
information note.
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míniúcháin.

149) Togra le haghaidh Treorach ó Pharlaimint
na hEorpa agus ón gComhairle maidir leis an
gcáilíocht is gá le haghaidh uiscí iasc sliogáin
(leagan códaithe) mar aon le nóta faisnéise
míniúcháin.  COM (2006) 205.

149) Proposal for a Directive of the European
Parliament and of the Council on the quality
required of shellfish waters (codified version)
together with explanatory information note.
COM (2006) 205.

150) Togra le haghaidh Cinnidh ón gComhairle
lena socraítear na ranníocaíochtaí airgeadais a
bheidh le híoc ag na Ballstáit a rannchuidíonn leis
an gCiste Forbartha Eorpach (an dara tráthchuid
don bhliain 2006) mar aon le nóta faisnéise
míniúcháin.  COM (2006) 298.

150) Proposal for a Council Decision fixing the
financial contributions to be paid by the Member
States contributing to the European Development
Fund (second instalment for 2006) together with
explanatory information note.  COM (2006) 298.

151) Togra leasaithe le haghaidh Cinnidh ó
Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle lena
mbunaítear, don tréimhse 2007-2013, an clár
sonrach “An Comhrac in aghaidh foréigin
(Daphne)” mar chuid den chlár Ginearálta
“Cearta Bunúsacha agus Ceartas” [agus] Togra
leasaithe le haghaidh Cinnidh ó Pharlaimint na
hEorpa agus ón gComhairle lena mbunaítear, don
tréimhse 2007-2013, an clár sonrach “Drugaí a
chosc agus faisnéis faoi dhrugaí” mar chuid den
chlár Ginearálta “Cearta Bunúsacha agus
Ceartas” mar aon le nóta faisnéise míniúcháin.
COM (2006) 230.

151) Amended proposal for a Decision of the
European Parliament and of the Council
establishing for the period 2007-2013 the specific
programme "Fight against violence (Daphne)" as
part of the General programme "Fundamental
Rights and Justice" [and] Amended proposal for
a Decision of the European Parliament and of
the Council establishing for the period 2007-2013
the specific  programme "Drugs prevention and
information" as part of the General programme
"Fundamental Rights and Justice" together with
explanatory information note.  COM (2006) 230.

152) Togra le haghaidh Cinnidh ón gComhairle
maidir leis an seasamh a bheidh le glacadh ag an
gComhphobal Eorpach agus a Bhallstáit laistigh
den Chomhairle Chomhlachais arna bunú leis an
gComhaontú Eora-Mheánmhara lena mbunaítear
comhlachas idir na Comhphobail Eorpacha agus
a mBallstáit, de pháirt, agus Poblacht Arabach
na hÉigipte, den pháirt eile, i ndáil le Moladh a
ghlacadh i dtaobh Plean Gníomhaíochta an AE-
na hÉigipte a chur i ngníomh mar aon le nóta
faisnéise míniúcháin.  COM (2006) 282.

152) Proposal for a Council Decision on the
position to be adopted by the European
Community and its Member States within the
Association Council established by the Euro-
Mediterranean Agreement establishing an
association between the European Communities
and their Member States, of the one part, and the
Arab Republic  of Egypt, of the other part, with
regard to the adoption of a Recommendation on
the implementation of the EU-Egypt Action Plan
together with explanatory information note.
COM (2006) 282.

153) An tOrdú um an Acht Cumann Foirgníochta
(Leasú) (Tosach Feidhme) 2006 (I.R. Uimh. 394
de 2006).

153) Building Societies (Amendment) Act 2006
(Commencement) Order 2006 (S.I. No. 394 of
2006).

154) Na Rialacháin fán Acht um Iompar Earraí
Contúirteacha de Bhóthar, 1998 (Táillí), 2006
(I.R. Uimh. 408 de 2006).

154) Carriage of Dangerous Goods by Road Act
1998 (Fees) Regulations 2006 (S.I. No. 408 of
2006).

155) An Coinbhinsiún maidir le Slándáil
Shóisialach idir Rialtas na hÉireann agus Rialtas
na Ríochta Aontaithe: Comhaontú leasaitheach a
dhaingniú agus a chríochnú. [An Roinn Gnóthaí
Sóisialacha agus Teaghlaigh].

155) Convention on Social Security between the
Government of Ireland and the Government of
the United Kingdom: ratification and conclusion
of an amending Agreement. [Department of
Social and Family Affairs].

156) Na hAchtanna um Shaoráil Faisnéise 1997
agus 2003. Breis a chur leis an Dara Tuarascáil
ón Aire Airgeadais chun an Chomhchoiste um

156) Freedom of Information Acts 1997 and
2003. Addition to Second Report by the Minister
for Finance to the Joint Committee on Finance
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Airgeadas agus an tSeirbhís Phoiblí faoi alt 32(3)
de na hAchtanna thuasluaite. Iúil, 2006.

and Public  Service under section 32(3) of the
above mentioned Acts. July, 2006.

157) Rialacháin an Gharda Síochána (Comhaltaí
Cúltaca) 2006 (I.R. Uimh. 413 de 2006).

157) Garda Síochána (Reserve Members)
Regulations 2006 (S.I. No. 413 of 2006).

158) Na Rialacháin um Shlándáil Phríobháideach
(Caighdeáin Cheadúnaithe) (Leasú) 2006 (I.R.
Uimh. 435 de 2006).

158) Private Security (Licensing Standards)
(Amendment) Regualtions 2006 (S.I. No. 435 of
2006).

159) Na Rialacháin Raidió-Theileagrafaíochta
(Ceadúnas Raidió Stáisiúin Loinge) 2006 (I.R.
Uimh. 414 de 2006).

159) Wireless Telegraphy (Ship Station Radio
Licence) Regulations 2006 (S.I. No. 414 of
2006).

160) An tOrdú um an Scairbh Ilchríochach
(Suiteálacha a Chosaint) (Gáscheantar na
Coiribe) 2006 (I.R. Uimh. 395 de 2006).

160) Continental Shelf (Protection of
Installations) (Corrib Gas Field) Order 2006 (S.I.
No. 395 of 2006).

161) Oifig an Choimisinéara Iarratas
Dídeanaithe. Tuarascáil Bhliantúil, 2005 [Leagan
Gaeilge san áireamh].

161) Office of the Refugee Applications
Commissioner. Annual Report, 2005 [Includes
Irish Version].

162) An Ciste Comhshaoil. Cuntais 2003 agus
Tuarascáil an Ard-Reachtaire Cuntas agus Ciste.

162) Environment Fund. Accounts 2003 and
Comptroller and Auditor General Report.

163) Scéim Aoisliúntais Foirne an Bhoird
Pleanála (Leasú) (Uimh. 2) 2006.

163) An Bord Pleanála Staff Superannuation
(Amendment) (No. 2) Scheme 2006.

164) Eirgrid PLC. Tuarascáil na Stiúrthóirí agus
Ráitis Airgeadais don bhliain dar chríoch 31
Nollaig, 2005.

164) Eirgrid PLC. Directors’ Report and
Financial Statements for the year ended 31
December, 2005.

165) An Roinn Gnóthaí Eachtracha. Tuarascáil
do Thithe an Oireachtais maidir le Forbairtí san
Aontas Eorpach. 1 Iúil - 31 Nollaig, 2005.

165) Department of Foreign Affairs. Report to
the Houses of the Oireachtas on Developments
in the European Union. 1 July - 31 December,
2005.

166) Na Rialacháin um Iompar Earraí
Contúirteacha de Bhóthar 2006 (I.R. Uimh. 405
de 2006).

166) Carriage of Dangerous Goods by Road
Regulations 2006 (S.I. No. 405 of 2006).

167) An tOrdú fán Acht um Iompar Earraí
Contúirteacha de Bhóthar 1998 (Údaráis Inniúla
a Cheapadh) 2006 (I.R. Uimh. 407 de 2006).

167) Carriage of Dangerous Goods by Road Act
1998 (Appointment of Competent Authorities)
Order 2006 (S.I. No. 407 of 2006).

168) An Bord Árachais Sláinte Shaorálaigh.
Tuarascáil Bhliantúil agus Cuntais, 2006.

168) Voluntary Health Insurance Board. Annual
Report and Accounts, 2006.

169) An Bord Iascaigh Mhara. Tuarascáil
Bhliantúil, 2005.

169) An Bord Iascaigh Mhara. Annual Report,
2005.

170) Na Rialacháin um Shíol Diúilicíní
(Caomhnú) (Uimh. 5) 2006 (I.R. Uimh. 403 de
2006).

170) Mussel Seed (Conservation) (No. 5)
Regulations 2006 (S.I. No. 403 of 2006).

171) Coimisinéirí na dTabhartas agus na
dTiomnachtaí Carthanúla d'Éirinn. Tuarascáil
Bhliantúil, 2005.

171) Commissioners of Charitable Donations and
Bequests for Ireland. Annual Report, 2005.

172) An tOrdú um an Acht Meabhair-Shláinte
2001 (Tosach Feidhme) 2006 (I.R. Uimh. 411 de
2006).

172) Mental Health Act 2001 (Commencement)
Order 2006 (S.I. No. 411 of 2006).

173) An tÚdarás um Chaighdeáin Náisiúnta na
hÉireann. Tuarascáil Bhliantúil, 2001.

173) National Standards Authority of Ireland.
Annual Report, 2001.
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174) Institiúid Teicneolaíochta Bhaile Átha
Cliath. Ráitis Airgeadais don bhliain dar chríoch
31 Lúnasa, 2005.

174) Dublin Institute of Technology. Financial
Statements for the year ended 31 August, 2005.

175) An Ghníomhaireacht um Chaomhnú
Comhshaoil. Tuarascáil Bhliantúil agus Cuntais,
2005.

175) Environmental Protection Agency. Annual
Report and Accounts, 2005.

176) Gníomhaíocht Chomhpháirteach
2006/523/CFSP an 25 Iúil, 2006 ón gComhairle
maidir le sainordú Ionadaí Speisialta an Aontais
Eorpaigh sa Bhosnia agus sa Heirseagaivéin mar
aon le nóta faisnéise míniúcháin.

176) Council Joint Action 2006/523/CFSP of 25
July, 2006 on the mandate of the European
Union Special Representative in Bosnia and
Herzegovina together with explanatory
information note.

177) An tOrdú um an Aire Airgeadais
(Gníomhaireacht) (Uimh. 2) 2006.

177) Minister for Finance (Agency) (No. 2)
Order 2006.

178) An tOrdú fán Acht um Sheirbhísí Slándála
Príobháideacha 2004 (Alt 37 (Cuid)) (Tosach
Feidhme) (Uimh. 2) 2006 (I.R. Uimh. 436 de
2006).

178) Private Security Services Act 2004 (Section
37 (Part)) (Commencement) (No. 2) Order 2006
(S.I. No. 436 of 2006).

179) An tSeirbhís Chúirteanna. Tuarascáil
Bhliantúil, 2005.

179) The Courts Service. Annual Report, 2005.

180) Na Rialacháin um Bainistiú Dramhaíola
(Tobhach Líonta Talún) (Leasú) 2006 (I.R.
Uimh. 402 de 2006).

180) Waste Management (Landfill Levy)
(Amendment) Regulations 2006 (S.I. No. 402 of
2006).

181) Na Rialacháin um Shíol Diúilicíní
(Caomhnú) (Uimh. 6) 2006 (I.R. Uimh. 415 de
2006).

181) Mussel Seed (Conservation) (No. 6)
Regulations 2006 (S.I. No. 415 of 2006).

182) Na Rialacháin um Shíol Diúilicíní
(Caomhnú) (Uimh. 7) 2006 (I.R. Uimh. 416 de
2006).

182) Mussel Seed (Conservation) (No. 7)
Regulations 2006 (S.I. No. 416 of 2006).

183) An tOrdú fán Acht um Rialáil Tacsaithe
2003 (Táillí Uasta) 2006 (I.R. Uimh. 438 de
2006). 

183) Taxi Regulation Act 2003 (Maximum
Fares) Order 2006 (S.I. No. 438 of 2006).

184) Na Rialacháin fán Acht um Rialáil
Tacsaithe 2003 (Feithicil Amháin; Ceadúnas
Amháin) 2006 (I.R. Uimh. 439 de 2006).

184) Taxi Regulation Act 2003 (One Vehicle;
One Licence) Regulations 2006 (S.I. No. 439 of
2006).

185) An tAcht Ráthaíocht Stáit 1954. Ráiteas i
dtaobh ráthaíochtaí a thug an tAire Airgeadais.
(Cuideachta Phort Phort Láirge roimhe seo
Coimisinéirí Cuain Phort Láirge, Cork Opera
House agus Údarás Aerphort Bhaile Átha Cliath
cpt). Mar a bhí an 31 Nollaig, 2005.

185) State Guarantees Act 1954. Statement
regarding guarantees given by the Minister for
Finance. (Port of Waterford Company formerly
Waterford Harbour Commissioners, Cork Opera
House and Dublin Airport Authoruity plc) .
Position at 31 December, 2005.

186) Togra le haghaidh Treorach ón gComhairle
lena leasaítear Treoir 91/414/CEE ón gComhairle
le go n-áireofar aisínfos-mheitil mar shubstaint
ghníomhach mar aon le nóta faisnéise
míniúcháin.
COM (2006) 290.

186) Proposal for a Council Directive amending
Council Directive 91/414/EEC to include
azinphos-methyl as active substance together
with explanatory information note.   COM (2006)
290.

187) Togra le haghaidh Treorach ón gComhairle
lena leasaítear Treoir 91/414/CEE ón gComhairle

187) Proposal for a Council Directive amending
Council Directive 91/414/EEC to include
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le go n-áireofar cairbéandaisím mar shubstaint
ghníomhach mar aon le nóta faisnéise
míniúcháin.
COM (2006) 291.

carbendazim as active substance together with
explanatory information note.  COM (2006) 291.

188) Togra le haghaidh Treorach ón gComhairle
lena leasaítear Treoir 91/414/CEE ón gComhairle
le go n-áireofar díonacap mar shubstaint
ghníomhach mar aon le nóta faisnéise
míniúcháin.  COM (2006) 292.

188) Proposal for a Council Directive amending
Council Directive 91/414/EEC to include dinocap
as active substance together with explanatory
information note.  COM (2006) 292.

189) Togra le haghaidh Treorach ón gComhairle
lena leasaítear Treoir 91/414/CEE ón gComhairle
le go n-áireofar féinearamól mar shubstaint
ghníomhach mar aon le nóta faisnéise
míniúcháin.
COM (2006) 293.

189) Proposal for a Council Directive amending
Council Directive 91/414/EEC to include
fenarimol as active substance together with
explanatory information note.  COM (2006) 293.

190) Togra le haghaidh Treorach ón gComhairle
lena leasaítear Treoir 91/414/CEE ón gComhairle
le go n-áireofar flúsaileasól mar shubs taint
ghníomhach mar aon le nóta faisnéise
míniúcháin.
COM (2006) 294.

190) Proposal for a Council Directive amending
Council Directive 91/414/EEC to include
flusilazole as active substance together with
explanatory information note.  COM (2006) 294.

191) Togra le haghaidh Treorach ón gComhairle
lena leasaítear Treoir 91/414/CEE ón gComhairle
le go n-áireofar meatamídeafos a áireamh mar
shubstaint ghníomhach mar aon le nóta faisnéise
míniúcháin.  COM (2006) 295.

191) Proposal for a Council Directive amending
Council Directive 91/414/EEC to include
methamidophos as active substance together
with explanatory information note.  COM (2006)
295.

192) Togra le haghaidh Treorach ón gComhairle
lena leasaítear Treoir 91/414/CEE ón gComhairle
le go n-áireofar próicímeadón a áireamh mar
shubstaint ghníomhach mar aon le nóta faisnéise
míniúcháin.  COM (2006) 296.

192) Proposal for a Council Directive amending
Council Directive 91/414/EEC to include
procymidone as active substance together with
explanatory information note.  COM (2006) 296.

193) Togra le haghaidh Treorach ón gComhairle
lena leasaítear Treoir 91/414/CEE ón gComhairle
le go n-áireofar fíoncleasóilin a áireamh mar
shubstaint ghníomhach mar aon le nóta faisnéise
míniúcháin.  COM (2006) 297.

193) Proposal for a Council Directive amending
Council Directive 91/414/EEC to include
vinclozolin as active substance together with
explanatory information note.  COM (2006) 297.

194) Bord Fiontar Iarthar Chorcaí. Tuarascáil
Bhliantúil, 2005.

194) West Cork Enterprise Board. Annual
Report, 2005.

195) An Chomhairle Ealaíon. Tuarascáil
Bhliantúil, 2004.

195) An Chomhairle Ealaíon. Annual Report,
2004.

196) An tAcht Cairde Tionscail (Leasú) 1958.
Ráiteas maidir le ráthaíochtaí a thug an tAire
Airgeadais i leith iasachta a fuair Banc ICC cpt
(ar Bank of Scotland (Ireland) Ltd é anois). Mar
a bhí an 31 Nollaig, 2005.

196) Industrial Credit (Amendment) Act 1958.
Statement regarding guarantees given by the
Minister for Finance in respect of borrowing by
the ICC Bank plc (now Bank of Scotland
(Ireland) Ltd). Position at 31 December, 2005.

197) An tAcht Cairde Talmhaíochta 1978.
Ráiteas maidir le ráthaíochtaí a thug an tAire
Airgeadais i leith iasachta a fuair Banc ACC cpt.
Mar a bhí an 31 Nollaig, 2005.

197) Agricultural Credit Act 1978. Statement
regarding guarantees given by the Minister for
Finance in respect of borrowing by ACC Bank
plc. Position at 31 December, 2005.

198) Coras Iompair Éireann. Ráiteas maidir le
ráthaíochtaí a thug an tAire Airgeadais. An

198) Coras Iompair Éireann. Statement
regarding guarantees given by the Minister for
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tAcht Iompair 1962. Mar a bhí an 31 Nollaig,
2005.

Finance. Transport Act 1962. Position at 31
December, 2005.

199) Coras Iompair Éireann. Ráiteas maidir le
ráthaíochtaí a thug an tAire Airgeadais. An
tAcht Iompair 1974. Mar a bhí an 31 Nollaig,
2005.

199) Coras Iompair Éireann. Statement
regarding guarantees given by the Minister for
Finance. Transport Act 1974. Position at 31
December, 2005.

200) An tAcht Leictreachais (Soláthar) (Leasú)
1954. Ráiteas maidir le ráthaíochtaí a thug an
tAire Airgeadais. Mar a bhí an 31 Nollaig, 2005.

200) Electricity (Supply) (Amendment) Act
1954. Statement regarding guarantees given by
the Minister for Finance. Position at 31
December, 2005.

201) An tAcht um Ghníomhaireacht Airgeadais
do Thithe 1981. Ráiteas maidir le ráthaíochtaí a
thug an tAire Airgeadais i leith iasachta a fuair
an Ghníomhaireacht Airgeadais do Thithe cpt.
Mar a bhí an 31 Nollaig, 2005.

201) Housing Finance Agency Act 1981.
Statement regarding guarantees given by the
Minister for Finance in respect of borrowing by
the Housing Finance Agency plc. Position at 31
December, 2005.

202) An tOrdú um Aistrithe Airgeadais (An
Bhealarúis) (Toirmeasc) 2006 (I.R. Uimh. 425
de 2006).

202) Financial Transfers (Belarus) (Prohibition)
Order 2006 (S.I. No. 425 of 2006).

203) An tOrdú um Aistrithe Airgeadais (An
Binse Coiriúil Idirnáisiúnta don iar-Iúgslaiv
(ICTY)) (Toirmeasc) 2006 (I.R. Uimh. 417 de
2006).

203) Financial Transfers (International Criminal
Tribunal for the former Yugoslavia (ICTY))
(Prohibition) Order 2006 (S.I. No. 417 of 2006).

204) An tOrdú um Aistrithe Airgeadais
(Poblacht Dhaonlathach an Chongó)
(Toirmeasc) 2006 (I.R. Uimh. 419 de 2006).

204) Financial Transfers (Democratic  Republic
of Congo) (Prohibition) Order 2006 (S.I. No. 419
of 2006).

205) An tOrdú um Aistrithe Airgeadais (An
Cósta Eabhair) (Toirmeasc) 2006 (I.R. Uimh.
421 de 2006).

205) Financial Transfers (Ivory Coast)
(Prohibition) Order 2006 (S.I. No. 421 of 2006).

206) An tOrdú um Aistrithe Airgeadais (An
Iaráic) (Toirmeasc) 2006 (I.R. Uimh. 423 de
2006).

206) Financial Transfers (Iraq) (Prohibition)
Order 2006 (S.I. No. 423 of 2006).

207) An tOrdú um Aistrithe Airgeadais
(S lobodan  Mi lo sev i c  agus  Dao ine
Comhlachaithe) (Toirmeasc) 2006 (I.R. Uimh.
427 de 2006).

207) Financial Transfers (Slobodan Milosevic
and Associated Persons) (Prohibition) Order
2006 (S.I. No. 427 of 2006).

208) An tOrdú um Aistrithe Airgeadais (An
tSúdáin) (Toirmeasc) 2006 (I.R. Uimh. 429 de
2006).

208) Financial Transfers (Sudan) (Prohibition)
Order 2006 (S.I. No. 429 of 2006).

209) An tOrdú fán Acht um Thrácht ar Bhóithre
2002 (Tosach Feidhme Forálacha Áirithe a
bhaineann le Tiomáint le linn greim a bheith ar
Fhón Póca) 2006 (I.R. Uimh. 443 de 2006).

209) Road Traffic Act 2002 (Commencement of
Certain Provisions relating to Driving while
holding Mobile Phone) Order 2006 (S.I. No. 443
of 2006).

210) Na Rialacháin fá na hAchtanna um Thrácht
ar Bhóithre 1961 go 2006 (Cion Muirear Seasta)
(Greim ar Fhón Póca le linn Tiomána) 2006 (I.R.
Uimh. 444 de 2006).

210) Road Traffic  Acts 1961 to 2006 (Fixed
Charge Offence) (Holding Mobile Phone while
Driving) Regulations 2006 (S.I. No. 444 of
2006).

211) Na Rialacháin Sláinte (Ús is Iníoctha ar
Mhuirir Sláinte Inghnóthaithe) 2006 (I.R. Uimh.

211) Health (Interest Payable on Recoverable
Health Charges) Regulations 2006 (S.I. No. 445
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445 de 2006). of 2006).

212) An tOrdú um Acht na nArm Teine 1925
(Arm Tine agus Arm Ionsaitheach a Thabhairt
Suas) 2006 (I.R. Uimh. 451 de 2006).

212) Firearms Act 1925 (Surrender of Firearms
and Offensive Weapons) Order 2006 (S.I. No.
451 of 2006).

213) Coláiste Mhuire gan Smál - Ollscoil
Luimnigh. Tuarascáil Airgeadais don bhliain dar
chríoch 30 Meán Fómhair, 2003.

213) Coláiste Mhuire gan Smál - Ollscoil
Luimnigh. Financial Report for the year ended 30
September, 2003.

214) Coláiste Mhuire gan Smál - Ollscoil
Luimnigh. Tuarascáil Airgeadais don bhliain dar
chríoch 30 Meán Fómhair, 2004.

214) Coláiste Mhuire gan Smál - Ollscoil
Luimnigh. Financial Report for the year ended 30
September, 2004.

215) Institiúid Ard-Léinn Bhaile Átha Cliath.
Ráitis Airgeadais, 2005.

215) Dublin Institute for Advanced Studies.
Financial Statements, 2005.

216) An Oifig Achomharc Talmhaíochta.
Tuarascáil Bhliantúil, 2005.

216) Agriculture Appeals Office. Annual Report,
2005.

217) Comhairle Spóirt na hÉireann. Ráiteas
Straitéise, 2006 - 2008.

217) The Irish Sports Council. Statement of
Strategy, 2006 - 2008.

218) Rásaíocht Capall Éireann. Tuarascáil
Bhliantúil, 2005.

218) Horse Racing Ireland. Annual Report,
2005.

219) An Bord Achomhairc um Chinsireacht
Scannán. Tuarascáil Bhliantúil, 2005.

219) Censorship of Films Appeal Board. Annual
Report, 2005.

220) An tOrdú um an Acht Talmhaíochta
(Taighde, Oiliúint agus Comhairle) 1988 (Maoin
a Aistriú) 2006 (I.R. Uimh. 392 de 2006).

220) Agriculture (Research, Training and
Advice) Act 1988 (Transfer of Property) Order
2006 (S.I. No. 392 of 2006).

221) An Coimisiún um Rialáil Fuinnimh.
Tuarascáil Bhliantúil agus Ráitis Airgeadais,
2005.

221) Commission for Energy Regulation. Annual
Report and Financial Statements, 2005.

222) An Coimisiún um Chaidreamh Oibreachais.
Tuarascáil Bhliantúil, 2005.

222) Labour Relations Commission. Annual
Report, 2005.

223) An Roinn Cumarsáide, Mara agus
Acmhainní Nádúrtha. Tuarascáil chuig an
Oireachtas faoi Alt 2(5) d’Acht an Aontais
Eorpaigh (Grinnscrúdú) 2002 a bhaineann leis an
tréimhse 1 Eanáir go 30 Meitheamh, 2006.

223) Department of Communications, Marine
and Natural Resources. Report to the Oireachtas
under Section 2(5) of the European Union
(Scrutiny) Act 2002 covering the period 1
January to 30 June, 2006.

224) An Biúró um Shócmhainní Coiriúla.
Tuarascáil Bhliantúil, 2005.

224) Criminal Assets Bureau. Annual Report,
2005.

225) Arramara Teoranta. Tuarascáil na
Stiúrthóirí agus Ráitis Airgeadais, 2005.

225) Arramara Teoranta. Directors Report and
Financial Statements, 2005.

226) Tuarascáil ón Ard-Reachtaire Cuntas agus
Ciste faoi Scrúdú Luach ar Airgead – An Roinn
Oideachais agus Eolaíochta – ‘Tionscnaimh um
Míbhuntáiste Oideachais san Earnáil
Bhunoideachais’. Tuarascáil Uimh. 54.
Meitheamh, 2006. 

226) Comptroller and Auditor General Report on
Value for Money Examination – Department of
Education and Science – ‘Educational
Disadvantage Initiatives in the Primary Sector’ .
Report No. 54. June, 2006.

227) An tOrdú Iarnróid (Iarnród Éadrom Bhaile
Átha Cliath Líne B1 – Eastát Tionsclaíoch Áth
an Ghainimh go Coill na Silíní) 2006 (I.R. Uimh.
441 de 2006).

227) Railway (Dublin Light Rail Line B1 –
Sandyford Industrial Estate to Cherrywood)
Order 2006 (S.I. No. 441 of 2006).

228) An tOrdú fán Acht um Thrácht ar Bhóithre 2 2 8 )  R o a d  T r a f f i c  A c t  2 0 0 6  ( P a r t
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2006 (Páirt-Tosach Feidhme Alt 16(2)(c)) 2006
(I.R. Uimh. 457 de 2006).

Commencement Section 16(2)(c)) Order 2006
(S.I. No. 457 of 2006).

229) Ciste na gCuntas Díomhaoin 2006 –
Míbhuntáiste Sóisialta agus Eacmamaíoch: Beart
– Tacaíocht d’Inimircigh.

229) Dormant Accounts Fund 2006 – Social and
Economic Disadvantage: Measure – Support for
Immigrants.

230) Athfhorbairt tailte áirithe i limistéar Bhaile
Átha Cliath go príomha le haghaidh Tithe
Incheannaithe; Treoirlínte d’Údaráis Phleanála.
Lúnasa 20.

230) Redevelopment of certain lands in the
Dublin Area primarily for Affordable Housing;
Guidelines for Planning Authorities. August,
2006.

231) Na Rialacháin um an Ombudsman
d’Óglaigh na hÉireann (Nósanna Imeachta le
haghaidh rochtana ar shuiteálacha míleata) 2005
(I.R. Uimh. 781 de 2005).

231) Defence Forces Ombudsman (Procedures
for access to military installations) Regulations
2005 (S.I. No. 781 of 2005).

232) COM (2006) 394: nóta faisnéise leasaithe. 232) COM (2006) 394: amended information
note.

233) An tOrdú um an Aire Dlí agus Cirt,
Comhionannais agus Athchóirithe Dlí
(Gníomhaireacht) (Uimh.2) 2006.

233) Minister for Justice, Equality and Law
Reform (Agency) (No.2) Order 2006.

234) An Coimisiún um Rialáil Cumarsáide.
Tuarascáil Bhliantúil agus Cuntais don bhliain dar
chríoch Meitheamh, 2005.

234) Commission for Communications
Regulation. Annual Report and Accounts for
year ended June, 2005.

235) An Bord Pinsean. Tuarascáil Bhliantúil
agus Cuntais, 2005.

235) The Pensions Board. Annual Report and
Accounts, 2005.

236) Coimisiún Craolacháin na hÉireann.
Tuarascáil Bhliantúil agus Ráitis Airgeadais,
2005.

236) Broadcasting Commission of Ireland.
Annual Report and Financial Statements, 2005.

237) Tuarascáil Bhliantúil an Aire Talmhaíochta
agus Bia, 2005.

237) Annual Report of the Minister for
Agriculture and Food, 2005.

238) An Institiúid Taighde Eacnamaíochta agus
Sóisialta. Tuarascáil Bhliantúil agus
Athbhreithniú ar Thaighde, 2004 (ina
gCorpraítear Ráitis Airgeadais na hInstitiúide
Taighde Eacnamaíochta agus Sóisialta don
bhliain dar chríoch 31 Nollaig, 2004).

238) Economic  and Social Research Institute.
Annual Report and Review of Research, 2004
(Incorporating the ESRI Financial Statements for
the year ended 31 December, 2004).

239) Fáilte Éireann. (An tÚdarás Náisiúnta
Forbartha Turasóireachta). Tuarascáil Bhliantúil,
2005.

239) Fáilte Ireland. (National Tourism
Development Authority). Annual Report, 2005.

240) Bord Eisíocaíochtaí Chiste na gCuntas
Díomhaoin. Tuarascáil Bhliantúil, 2005.

240) Dormant Accounts Fund Disbursements
Board. Annual Report 2005.

241) Na Rialacháin um Chúnamh Dlíthiúil
Sibhialta 2006 (I.R. Uimh. 460 de 2006).

241) Civil Legal Aid Regulations 2006 (S.I. No.
460 of 2006).

242) Comhairle Spóirt na hÉireann. Tuarascáil
agus Ráitis Airgeadais don bhliain dar chríoch 31,
Nollaig, 2005.

242) The Irish Sports Council. Report and
Financial Statements for the year ended
31December, 2005.

243) Togra le haghaidh Rialacháin ó Pharlaimint
na hEorpa agus ón gComhairle lena bunaítear
sásra le haghaidh Foirne Mear-Idirghabhála

243) Proposal for a Regulation of the European
parliament and of the Council establishing a
mechanism for the creation of Rapid Border
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Teorann a chruthú agus lena leasaítear
Rialachán (CE) Uimh. 2007/2004 ón gComhairle
maidir leis an sásra sin mar aon le nóta faisnéise
míniúcháin.  COM (2006) 401.

Intervention Teams and amending Council
Regulation (EC) No. 2007/2004 as regards that
mechanism together with explanatory
information note.  COM (2006) 401.

244) Togra le haghaidh Rialacháin ón
gComhairle lena leasaítear Rialachán (CE)
Uimh. 817/2006 lena n-athnuaitear bearta
sriantacha i leith Bhurma/Mhaenmar agus lena
n-aisghairtear Rialachán (CE) Uimh. 798/2004
mar aon le nóta faisnéise míniúcháin. COM
(2006) 445.

244) Proposal for a Council Regulation amending
Regulation (EC) No. 817/2006 renewing
restr ic t ive measures  in  respect  of
Burma/Myanmar and repealing Regulation (EC)
No. 798/2004 together with explanatory
information note. COM (2006) 445.

245) Dréacht-Togra le haghaidh Rialacháin ó
Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle lena
mbunaítear Cód Comhphobail ar Víosaí mar aon
le nóta faisnéise míniúcháin.  COM (2006) 403.

245) Draft Proposal for a Regulation of the
European Parliament and of the Council
establishing a Community Code on Visas
together with explanatory information note.
COM (2006) 403.

246) Togra le haghaidh Rialacháin ón
gComhairle lena leasaítear Rialachán (CE)
Uimh. 539/2001 lena liostaítear na tríú tíortha
nach mór dá náisiúnaigh víosaí a bheith ina seilbh
acu le linn dul trasna teorainneacha seachtracha
Ballstát agus na tríú tíortha sin a bhfuil a
náisiúnaigh díolmhaithe ón gceanglas sin mar aon
le nóta faisnéise míniúcháin.  COM (2006) 84.

246) Proposal for a Council Regulation amending
Regulation (EC) No 539/2001 listing the third
countries whose nationals must be in possession
of visas when crossing the external borders of
Member States and those whose nationals are
exempt from that requirement together with
explanatory information note.  COM (2006) 84.

247) Togra le haghaidh Cinnidh ón gComhairle
maidir le malartú litreacha a cheadú idir an
Comhphobal Eorpach agus a Bhallstáit, de pháirt,
agus Cónaidhm na hEilvéise, den pháirt eile, lena
bhfíordheimhneofar an leagan Máltaise de
Phrótacal an 26 Deireadh Fómhair, 2004 a
ghabhann leis an gComhaontú idir an
Comhphobal Eorpach agus a Bhallstáit, de pháirt,
agus Cónaidhm na hEilvéise, den pháirt eile i
ndáil le le saorghluaiseacht daoine, maidir le
rannpháirteachas Phoblacht na Seice, Phoblacht
na hEastóine, Phoblacht na Cipire, Phoblacht na
Laitvia, Phoblacht na Liotuáine, Phoblacht na
hUngáire, Phoblacht Mhálta, Phoblacht na
Polainne, Phoblacht na Slóivéine agus Phoblacht
na Slóvaice, mar pháirtithe conarthacha, de bhun
a n-aontachais leis an Aontas Eorpach mar aon
le nóta faisnéise míniúcháin. Com (2006) 341.

247) Proposal for a Council Decision on the
approval of an exchange of letters between the
European Community and its Member States, of
the one part, and the Swiss Confederation, of the
other, authenticating the Maltese-language
version of the Protocol of 26 October, 2004 to
the Agreement between the European
Community and its Member States, of the one
part, and the Swiss Confederation, of the other,
on the free movement of persons, regarding the
participation, as contracting parties, of the Czech
Republic, the Republic  of Estonia, the Republic
of Cyprus, the Republic of Latvia, the Republic
of Lithuania, the Republic  of Hungary, the
Republic  of Malta, the Republic of Poland, the
Republic  of Slovenia and the Slovak Republic,
pursuant to their accession to the European
Union together with explanatory incormation
note. Com (2006) 341.

248) Togra le haghaidh Cinnidh ón gComhairle
maidir le malartú litreacha a cheadú idir an
Comhphobal Eorpach agus a Bhallstáit, de pháirt,
agus Cónaidhm na hEilvéise, den pháirt eile, lena
bhfíordheimhneofar an Comhaontú idir an
Comhphobal Eorpach agus a Bhallstáit, de pháirt,
agus Cónaidhm na hEilvéise, den pháirt eile,
maidir le saorghluaiseacht daoine, arna tharraingt
suas sa tSeicis, san Eastóinis, san Ungáiris, sa
Laitvis, sa Liotuáinis, sa Mháltais, sa Pholainnis,
sa tSlóivéinis agus sa tSlóvaicis mar aon le nóta

248) Proposal for a Council Decision on the
approval of an exchange of letters between the
European Community and its Member States, of
the one part, and the Swiss Confederation, of the
other, authenticating the Agreement between the
European Community and its Member States, of
the one part, and the Swiss Confederation, of the
other, on the free movement of persons, as
drawn up in the Czech, Estonian, Hungarian,
Latvian, Lithuanian, Maltese, Polish, Slovak and
Slovenian languages together with explanatory
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faisnéise míniúcháin.  COM (2006) 370. information note.  COM (2006) 370.

249) An tOchtú Tuarascáil ón Aire Airgeadais
maidir le Saoráil Faisnéise. Eanáir - Nollaig,
2005.

249) Eighth Report by the Minister for Finance
on Freedom of Information. January -
December, 2005.

250) An tAonú Tuarascáil Déag ón gCoimisiún
Neamhspleách Faireacháin a tíolacadh faoi
Airteagal 5(1) den Chomhaontú Idirnáisiúnta
lenar bunaíodh an Coimisiún Neamhspleách
Faireacháin. Meán Fómhair, 2006.

250) Eleventh Report of the Independent
Monitoring Commission presented under Article
5(1) of the International Agreement establishing
the Independent Monitoring Commission.
September, 2006.

251) Na hAchtanna um Eitic in Oifigí Poiblí 1995
agus 2001. Ráiteas Leasaithe faoi alt 29 de na
hAchtanna thuasluaite maidir leis an Uas. Nollaig
ÓTreasaigh, T.D., don tréimhse chlárúcháin 1
Eanáir, 2005 go 31 Nollaig, 2005.

251) Ethics in Public Office Acts 1995 and 2001.
Amended Statement under section 29 of the
above mentioned Acts in respect of Mr. Noel
Treacy,T.D., for the regis tration period 1
January, 2005 to 31 December, 2005.

252) Na hAchtanna um Eitic in Oifigí Poiblí 1995
agus 2001. Ráiteas Leasaithe faoi alt 29 de na
hAchtanna thuasluaite maidir leis an Uas. Tomás
Mac Pharthaláin, T.D., don tréimhse chlárúcháin
1 Eanáir, 2005 go 31 Nollaig, 2005.

252) Ethics in Public Office Acts 1995 and 2001.
Amended Statement under section 29 of the
above mentioned Acts in respect of Mr. Tom
Parlon,T.D., for the registration period 1 January,
2005 to 31 December, 2005.

253) Na Rialacháin fán Acht um Rialáil
Tacsaithe 2003 (Beagfheithiclí Seirbhíse Poiblí)
(Ceadúnú) (Uimh. 2) 2006 (I.R. Uimh. 467 de
2006).

253) Taxi Regulation Act 2003 (Small Public
Service Vehicles) (Licensing) (No. 2)
Regulations 2006 (S.I. No. 467 of 2006).

254) Na Rialacháin um Shíol Diúilicíní
(Caomhnú) (Uimh. 8) 2006 (I.R. Uimh. 465 de
2006).  

254) Mussel Seed (Conservation) (No. 8)
Regulations 2006 (S.I. No. 465 of 2006).

255) Na Rialacháin um Shíol Diúilicíní
(Caomhnú) (Uimh. 9) 2006 (I.R. Uimh. 466 de
2006).  

255) Mussel Seed (Conservation) (No. 9)
Regulations 2006 (S.I. No. 466 of 2006).

256) Togra le haghaidh Cinnidh ó Pharlaimint na
hEorpa agus ón gComhairle lena mbunaítear clár
gníomhaíochta do chustaim sa Chomhphobal
(Custaim 2013) mar aon le nóta faisnéise
míniúcháin.  COM (2006) 201.

256) Proposal for a Decision of the European
Parliament and of the Council establishing an
action programme for customs in the Community
(Customs 2013) together with explanatory
information note.  COM (2006) 201.

257) Togra le haghaidh Cinnidh ó Pharlaimint na
hEorpa agus ón gComhairle lena mbunaítear clár
Comhphobail chun feabhas a chur ar oibriú córas
cánachais sa mhargadh inmheánach (Fiscalis
2013) mar aon le nóta faisnéise míniúcháin.
COM (2006) 202.

257) Proposal for a Decision of the European
Parliament and of the Council establishing a
Community programme to improve the operation
of taxation systems in the internal market
(Fiscalis 2013) together with explanatory
information note.  COM (2006) 202.

258) Togra le haghaidh Treorach ón gComhairle
lena leasaítear treoir 2002/38/CE maidir le
tréimhse feidhme na gcomhshocraíochtaí cánach
breisluacha is infheidhme maidir le seirbhísí
craolacháin raidió agus teilifíse agus seirbhísí
áirithe a sholáthraítear go leictreonach [agus]
Tuarascáil ón gCoimisiún chuig an gComhairle
maidir le Treoir 2002/38/CE an 7 Bealtaine 2002
ón gComhairle lena leasaítear agus lena
leasaítear go sealadach Treoir 77/388/CEE

258) Proposal for a Council Directive amending
directive 2002/38/EC as regards the period of
application of the value added tax arrangements
applicable to radio and television broadcasting
services and certain electronically supplied
services [and] Report from the Commission to
the Council on Council Directive 2002/38/EC of
7 May 2002 amending and amending temporarily
Directive 77/388/EEC as regards the value
added tax arrangements applicable to radio and
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maidir leis na comhshocraíochtaí cánach
breisluacha is infheidhme maidir le seirbhísí
craolacháin raidió agus teilifíse agus seirbhísí
áirithe a sholáthraítear go leictreonach mar aon
le nóta faisnéise míniúcháin.  COM (2006) 210.

television broadcasting services and certain
electronically supplied services together with
explanatory information note.  COM (2006) 210.

259) Togra le haghaidh Rialacháin ón
gComhairle lena leasaítear Rialac hán Uimh.
1605/2002 (CE, Euratom) maidir leis an
Rialachán Airgeadais is infheidhme maidir le
buiséad ginearálta na gComhphobal Eorpach mar
aon le nóta faisnéise míniúcháin.  COM (2006)
213.

259) Proposal for a Council Regulation amending
Regulation (EC, Euratom) No. 1605/2002 on the
Financial Regulation applicable to the general
budget of the European Communities together
with explanatory information note.  COM (2006)
213.

260) Tuarascáil ón gCoimisiún chuig Parlaimint
na hEorpa agus chuig an gComhairle maidir le
cur chun feidhme agus torthaí chlár Pericles
chun an euro a chosaint ar ghóchumadh [agus]
Togra le haghaidh Cinnidh ón gComhairle lena
leasaítear agus lena leathnaítear Cinneadh
2001/923/CE lena mbunaítear clár malartaithe,
cúnaimh agus oiliúna chun an euro a chosaint ar
ghóchumadh (clár ‘Pericles’) [agus] Togra le
haghaidh Cinnidh ón gComhairle lena
leathnaítear chuig na Ballstáit neamh-
rannpháirteacha feidhm Chinneadh 2006/…/CE
lena leasaítear agus lena leathnaítear Cinneadh
2001/923/CE lena mbunaítear clár malartaithe,
cúnaimh agus oiliúna chun an euro a chosaint ar
ghóchumadh (clár ‘Pericles’) mar aon le nóta
faisnéise míniúcháin.  COM (2006) 243.

260) Report from the Commission to the
European Parliament and to the Council
concerning the implementation and results of the
Pericles programme for the protection of the
euro against counterfeiting [and] Proposal for a
Council Decision amending and extending
Decision 2001/923/EC establishing an exchange,
assistance and training programme for the
protection of the euro against counterfeiting (the
‘Pericles’ programme) [and] Proposal for a
Council Decision extending to the non-
participating Member States the application of
Decision 2006/…/EC amending and extending
Decision 2001/923/EC establishing an exchange,
assistance and training programme for the
protection of the euro against counterfeiting (the
‘Pericles’ programme) together with explanatory
information note. COM (2006) 243.

261) Togra Leasaithe le haghaidh Rialacháin ó
Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle lena
leagtar síos rialacha ginearálta maidir le deonú
cúnaimh airgeadais ón gComhphobal i réimse na
ngréasán tras-Eorpach iompair agus fuinnimh
agus lena leasaítear Rialachán (CE) Uimh.
2236/95 ón gComhairle mar aon le nóta faisnéise
míniúcháin. COM (2006) 245.

261) Amended Proposal for a Regulation of the
European Parliament and of the Council laying
down general rules for the granting of
Community financial aid in the field of trans-
European transport and energy networks and
amending Council Regulation (EC) No. 2236/95
together with explanatory information note.
COM (2006) 245.

262) Togra le haghaidh Cinnidh ón gComhairle
maidir le seasamh Comhphobail laistigh de
Choiste Comhair Custam CE-An Tuirc maidir le
Cinneadh a ghlacadh lena leagtar síos rialacha
mionsonraithe i dtaobh fheidhm Chinneadh Uimh.
1/95 ó Chomhairle Chomhlachais CE-An Tuirc
mar aon le nóta faisnéise míniúcháin.  COM
(2006) 259.

262) Proposal for a Council Decision on a
Community position within the EC-Turkey
Customs Co-operation Committee on the
adoption of a Decision laying down detailed rules
for the application of Decision No. 1/95 of the
EC-Turkey Association Council together with
explanatory information note.  COM (2006) 259.

263) Togra le haghaidh Rialacháin ón
gComhairle lena dtugtar isteach, ar ócáid
aontachas na Bulgáire agus na Romáine, bearta
speisialta sealadacha le haghaidh earcú oifigeach
de chuid na gComhphobal Eorpach mar aon le
nóta faisnéise míniúcháin. COM (2006) 271.

263) Proposal for a Council Regulation
introducing, on the occasion of the accession of
Bulgaria and Romania, special temporary
measures for recruitment of officials of the
European Communities together with
explanatory information note. COM (2006) 271.

264) Réamh-Dhréachtbhuiséad leasaitheach 264) Preliminary Draft amending Budget No. 3
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Uimh. 3 a ghabhann leis an mBuiséad Ginearálta
do 2006 – Ráiteas Ginearálta Ioncaim – Ráiteas
Ioncaim agus Caiteachais de réir Ailt –Alt III –
An Coimisiún – Alt VIII Cuid B - Maoirseoir ar
Chosaint Sonraí Eorpacha mar aon le nóta
faisnéise míniúcháin.  SEC (2006) 633.

to the General Budget for 2006 -
General Statement of Revenue - Statement of
Revenue and Expenditure by Section -Section III
- Commission - Section VIII Part B - European
Data-protection Supervisor together with
explanatory information note. SEC (2006) 633.

265) Teachtaireacht ón gCoimisiún chuig
Parlaimint na hEorpa, chuig an gComhairle agus
chuig an mBanc Ceannais Eorpach:
Reachtaíocht thánaisteach a bhaineann leis an
euro agus an tSlóibhéin [agus] Togra le haghaidh
Rialacháin ón gComhairle lena leasaítear
Rialachán (CE) Uimh. 974/98 maidir leis an euro
a thabhairt isteach [agus] Togra le haghaidh
Rialacháin ón gComhairle lena leasaítear
Rialachán (CE) Uimh. 2866/98 maidir leis na
rátaí comhshó idir an euro agus airgeadraí na
mBallstát a bheidh ag glacadh an euro mar aon
le nóta faisnéise míniúcháin.  COM (2006) 320.

265) Communication from the Commission to the
European Parliament, the Council and the
European Central Bank: Secondary legislation
relating to the euro and Slovenia [and] Proposal
for a Council Regulation amending Regulation
(EC) No. 974/98 on the introduction of the euro
[and] Proposal for a Council Regulation
amending Regulation (EC) No. 2866/98 on the
conversion rates between the euro and the
currencies of the Member States adopting the
euro together with explanatory information note.
COM (2006) 320.

266) Réamh-Dhréachtbhuiséad leasaitheach
Uimh. 4 a ghabhann leis an mBuiséad Ginearálta
do 2006 - Ráiteas Ginearálta Ioncaim.
SEC (2006) 760

266) Preliminary Draft amending Budget No. 4
to the General Budget for 2006 -General
Statement of Revenue. SEC (2006) 760.

267) Litir Leasaitheach Uimh. 1 leis an Réamh-
Dhréachtbhuiséad do 2007 - Ráiteas Ginearálta
Ioncaim. SEC (2006) 762.

267) Amending Letter No.1 to the Preliminary
Draft Budget 2007 - General Statement of
Revenue.  SEC (2006) 762.

268) [Dréacht] COM (2006) 233: nóta faisnéise
athbhreithnithe.

268) [Draft] COM (2006) 233: revised
information note.

269) Bord Fiontar Contae Chill Mhantáin.
Tuarascáil Bhliantúil, 2005.

269) Wicklow County Enterprise Board. Annual
Report, 2005.

270) An tOrdú um an Acht fán Údarás um
Shábháilteacht ar Bhóithre 2006 (Feidhmeanna a
Thabhairt) 2006 (I.R. Uimh. 477 de 2006).

270) Road Safety Authority Act 2006 (Conferral
of Functions) Order 2006 (S.I. No. 477 of 2006).

271) Togra le haghaidh Cinnidh ón gComhairle
maidir le Coinbhinsiún na Náisiún Aontaithe in
aghaidh an Éillithe a chríochnú thar ceann an
Chomhphobail Eorpaigh mar aon le nóta
faisnéise mínithe.  Doiciméad Uimh. 11188/2/06
Athbh. 2 ón gComhairle.

271) Proposal for a Council Decision on the
conclusion, on behalf of the European
Community, of the United Nations Convention
against Corruption together with explanatory
information note.  Council Document 11188/2/06
Rev. 2.

272) Gníomhaíocht  Chomhpháir teach
2006/607/CFSP an 7 Meán Fómhair 2006 ón
gComhairle lena leasaítear agus lena leathnaítear
Gníomhaíocht Chomhpháirteach 2005/643/CFSP
maidir le Misean Monatóireachta an Aontais
Eorpaigh in Aceh (an Indinéis) (Misean
Monatóireachta Aceh - MMA) mar aon le nóta
faisnéise míniúcháin.

272) Council Joint Action 2006/607/CFSP of 7
September 2006 amending and extending Joint
Action 2005/643/CFSP on the European Union
Monitoring Mission in Aceh (Indonesia) (Aceh
Monitoring Mission - AMM) together with
explanatory information note.

273) Togra le haghaidh Rialacháin ón
gComhairle lena mbunaítear plean ilbhliantúil do
na stoic  trosc i Muir Bhailt agus do na hiascaigh

273) Proposal for a Council Regulation
establishing a multi-annual plan for the cod
stocks in the Baltic Sea and the fisheries
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atá ag saothrú na stoc sin mar aon le nóta
faisnéise míniúcháin.  COM (2006) 411.

exploiting those stocks together with explanatory
information note.  COM (2006) 411.

274) Togra le haghaidh Rialacháin ón
gComhairle lena leasaítear Rialachán (CE)
Uimh. 639/2004 ón gComhairle maidir le
cabhlaigh iascaireachta atá cláraithe sna réigiúin
is faide amach sa Chomhphobal a bhainistiú mar
aon le nóta faisnéise míniúcháin.  COM (2006)
433.

274) Proposal for a Council Regulation amending
Council Regulation (EC) No. 639/2004 on the
management of fishing fleets registered in the
Community outermost regions together with
explanatory information note.  COM (2006) 433.

275) An tOrdú fán Ordú um an Aire Dlí agus
Cirt, Comhionannais agus Athchóirithe Dlí
(Gníomhaireacht) (Uimh. 2) 2006 (Ainmniúchán
a Chúlghairm) 2006.

275) Minister for Justice, Equality and Law
Reform (Agency) (No. 2) Order 2006
(Revocation of Nomination) Order 2006.

276) An tOrdú um an Acht Sláinte 2004
(Comhaltaí a Cheapadh chun an Fhóraim
Chomhchomhairligh Náisiúnta Sláinte) 2006 (I.R.
Uimh. 479 de 2006).

276) Health Act 2004 (National Health
Consultative Forum Appointment of Members)
Order 2006 (S.I. No. 479 of 2006).

277) Togra le haghaidh Rialacháin ón
gComhairle maidir le nósanna imeachta áirithe
chun an Comhaontú Cobhsaíochta agus
Comhlachais idir na Comhphobail Eorpacha agus
a mBallstáit, de pháirt, agus Poblacht na
hAlbáine, den pháirt eile, a fheidhmiú, agus chun
an Comhaontú Eatramhach idir an Comhphobal
Eorpach, de pháirt, agus Poblacht na hAlbáine,
den pháirt eile, a fheidhmiú mar aon le nóta
faisnéise míniúcháin.
COM (2006) 394.

277) Proposal for a Council Regulation on
certain procedures for applying the Stabilisation
and Association Agreement between the
European Communities and their Member States,
of the one part, and the Republic of Albania, of
the other part, and for applying the Interim
Agreement between the European Community,
of the one part, and the Republic of Albania, of
the other part together with explanatory
information note.
COM (2006) 394.

278) Togra le haghaidh Rialacháin ó Pharlaimint
na hEorpa agus ón gComhairle maidir le
c omhrialacha le haghaidh seirbhísí aeriompair a
oibriú sa Chomhphobal (athmhúnlú) mar aon le
nóta faisnéise míniúcháin.
COM (2006) 396.

278) Proposal for a Regulation of the European
Parliament and of the Council on common rules
for the operation of air transport services in the
Community (recast) together with explanatory
information note.
COM (2006) 396.

279) Togra le haghaidh Cinnidh ón gComhairle
maidir le táirgí ráibe síl ola (Brassica napus L.,
línte Ms8, Rf3 agus Ms8xRf3) atá
géinmhodhnaithe chun go bhfulaingeoidh siad an
luibhicíd glufoisfionáit-amóiniam a chur ar an
margadh, de réir Threoir 2001/18/CE ó
Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle mar
aon le nóta faisnéise míniúcháin.
Com (2006) 78.

279) Proposal for a Council Decision concerning
the placing on the market, in accordance with
Directive 2001/18/EC of the European
Parliament and of the Council, of oilseed rape
products (Brassica napus L., lines Ms8, Rf3 and
Ms8xRf3) genetically modified for tolerance to
the herbicide glufosinate-ammonium together
with explanatory information note.
Com (2006) 78.

280) Togra le haghaidh Creat-Chinnidh ón
gComhairle maidir le heagrú agus le hábhar an
mhalartaithe faisnéise a bhaintear amach as
taifid choiriúla idir Ballstáit mar aon le nóta
faisnéise míniúcháin.
COM (2005) 690.

280) Proposal for a Council Framework Decision
on the organisation and content of the exchange
of information extracted from criminal records
between Member States together with
explanatory information note.
COM (2005) 690.

281) Togra le haghaidh Rialacháin ó Pharlaimint
na hEorpa agus ón gComhairle maidir le táirgí
cosanta plandaí a chur ar an margadh mar aon le

281) Proposal for a Regulation of the European
Parliament and of the Council concerning the
placing of plant protection products on the
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nóta faisnéise míniúcháin.
COM (2006) 388.

market together with explanatory information
note.
COM (2006) 388.

282) Togra le haghaidh Cinnidh ón gComhairle
ina leagtar síos critéir Chomhphobail maidir le
galair ainmhithe áirithe a dhíothú agus faireachán
a dhéanamh orthu (leagan códaithe) mar aon le
nóta faisnéise míniúcháin.
COM (2006) 315.

282) Proposal for a Council Decision laying
down Community criteria for the eradication and
monitoring of certain animal diseases (codified
version) together with explanatory information
note.
COM (2006) 315.

283) Rialacháin an Gharda Síochána (Ardú
Céime) 2006 (I.R. Uimh. 485 de 2006).

283) Garda Síochána (Promotion) Regulations
2006 (S.I. No. 485 of 2006).

284) An tOrdú um Chomhairleoir Speisialta (An
tAire Airgeadais) a Cheapadh, 2006.

284) Appointment of Special Adviser (Minister
for Finance) Order 2006.

285) Bord Fiontar Contae Chill Chainnigh.
Tuarascáil Bhliantúil agus Ráitis Airgeadais,
2005.  

285) Kilkenny County Enterprise Board. Annual
Report and Financial Statements, 2005.

286) Na Rialacháin fán Acht um Rialáil
Tacsaithe 2003 (Beagfheithiclí Seirbhíse Poiblí)
(Diosca Ceadúnais Crioscaíldhíonach) (Leasú)
2006 (I.R. Uimh. 482 de 2006).

286) Taxi Regulation Act 2003 (Small Public
Service Vehicles) (Tamper-Proof Licence Disc)
(Amendment) Regulations 2006 (S.I. No. 482 of
2006).

287) Na Rialacháin fán Acht um Rialáil
Tacsaithe 2003 (Beagfheithiclí Seirbhíse Poiblí)
(Leasú) (Uimh. 2) 2006 (I.R. Uimh. 493 de
2006).

287) Taxi Regulation Act 2003 (Small Public
Service Vehicles) (Amendment) (No. 2)
Regulations 2006 (S.I. No. 493 of 2006).

288) Na Rialacháin um an nGníomhaireacht
Náisiúnta Bainne (Toghcháin a Stiúradh) (Leasú)
2006 (I.R. Uimh. 471 de 2006).

288) National Milk Agency (Conduct of
Elections) (Amendment) Regulations 2006 (S.I.
No. 471 of 2006).

289) Na Rialacháin um an nGníomhaireacht
Náisiúnta Bainne (Lá Toghcháin) 2006 (I.R.
Uimh. 472 de 2006).

289) National Milk Agency (Election Day)
Regulations 2006 (S.I. No. 472 of 2006).

290) Na Rialacháin fán Acht um Rialáil
Tacsaithe 2003 (Cionta Muirear Seasta) 2006
(I.R. Uimh. 494 de 2006).

290) Taxi Regulation Act 2003 (Fixed Charges
Offences) Regulations 2006 (S.I. No. 494 of
2006).

291) Rialacháin Óglaigh na hÉireann. S.7 -
Comhlachas Ionadaitheach - Na hÓglaigh
Cúltaca. An Dara hEagrán.

291) Defence Force Regulations. S.7 -
Representative Association - Reserve Defence
Force. Second Edition.

Neamhreachtúil: Non-Statutory:

1) Tithe an Oireachtais. An Comhchoiste um
Dhlí agus Ceart, Comhionannas, Cosaint agus
Cearta na mBan. Tuarascáil Eatramhach ar an
Tuarascáil ón gCoimisiún Fiosrúcháin
Neamhspléach faoi Bhuamáil Kay’s Tavern,
Dún Dealgan. Iúil, 2006.

1) Houses of the Oireachtas. Joint Committee on
Justice, Equality, Defence and Women’s Rights.
Interim Report on the Report of the Independent
Commission of Inquiry into the Bombings of
Kay’s Tavern, Dundalk. July, 2006.

2) Tithe an Oireachtais. An Comhchoiste um
Oideachas agus Eolaíocht. An Ceathrú
Tuarascáil: Litearthacht Aosach in Éirinn.
Bealtaine, 2006.

2) Houses of the Oireachtas. Joint Committee on
Education and Science. Fourth Report: Adult
Literacy in Ireland. May, 2006.

3) Oifig an Ard-Aighne. Athbhreithniú, 3) Office of the Attorney General. Review, June,
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Meitheamh, 2006. 2006.

4) Na Rialacha Cúirte Cuarda (Na hAc htanna
um Stádas Comhionann 2000 go 2004) (I.R.
Uimh. 349 de 2006).

4) Circuit Court Rules (Equal Status Acts 2000
to 2004) 2006 (S.I. No. 349 of 2006).

5) Na Rialacha Cúirte Cuarda (Rialáil Tacsaithe)
2006 (I.R. 350 de 2006).

5) Circuit Court Rules (Taxi Regulation) 2006
(S.I. No. 350 of 2006).

6) Rialacháin na gComhphobal Eorpach
(Forfheidhmiú Ceart Maoine Intleachtúla) 2006
(I.R. Uimh. 360 de 2006).

6) European Communities (Enforcement of
Intellectual Property Rights) Regulations 2006
(S.I. No. 360 of 2006).

7) Rialacháin na gComhphobal Eorpach (Forais
Chreidmheasa a Cheadúnú agus a Mhaoirsiú)
(Leasú) 2006 (I.R. Uimh. 358 de 2006).

7) European Communities (Licensing and
Supervision of Credit Institutions) (Amendment)
Regulations 2006 (S.I. No. 358 of 2006).

8) An tOrdú fán Acht um Shábháilteacht
Iarnróid 2005 (Alt 130) (Tosach Feidhme) 2006
(I.R. Uimh. 347 de 2006).

8) Railway Safety Act 2005 (Section 130)
(Commencement) Order 2006 (S.I. No. 347 of
2006).

9) Rialacháin na gComhphobal Eorpach (Fliú
Éanúil) (Rialú ar Allmhairí Táirgí Éanúla ón
Rómáin) (Leasú) 2006 (I.R. Uimh. 313 de 2006).

9) European Communities (Avian Influenza)
(Control on Imports of Avian Products from
Romania) (Amendment) Regulations 2006 (S.I.
No. 313 of 2006).

10) An Bord Parúil. Tuarascáil Bhliantúil, 2005. 10) The Parole Board. Annual Report, 2005.

11) 11) An Roinn Iompair. Tuarascáil Bhliantúil,
2005

11) Department of Transport. Annual Report,
2005.

12) Rialacháin na gComhphobal Eorpach (Córais
Aeroiriúnaithe áirithe a Iniúchadh agus a
Mheasúnú) 2006 (I.R. Uimh. 346 de 2006).

12) European Communities (Inspection and
Assessment of certain Air-Conditioning Systems)
Regulations 2006 (S.I. No. 346 of 2006).

13) An Coiste um Dhámhachtainí Feidhmíochta.
Tuarascáil maidir leis na dámhachtainí a
bhaineann leis an Scéim Feidhmíochta do
bhainisteoirí rialtais áitiúil, bainisteoirí cúnta
rialtais áitiúil agus stiúrthóirí seirbhísí rialtais áitiúil
le haghaidh 2005. Bealtaine, 2006.

13) Committee for Performance Awards. Report
on the Scheme of Performance related awards
for local authority managers, assistant managers
and directors of services for 2005. May, 2006.

14) An tOrdú um Acht Rialaithe na Státseirbhíse
(Leasú) 2005 (Tosach Feidhme Forálacha
Áirithe) 2006 (I.R. Uimh. 363 de 2006).

14) Civil Service Regulation (Amendment) Act
2005 (Commencement of Certain Provisions)
Order 2006 (S.I. No. 363 of 2006).

15) Athbhreithniú Caiteachais: An Tionscnamh
um Scoileanna Beaga agus Scoileanna Tuaithe
agus an Tionscnamh um Buan-Chóiríocht, 2006.
(An Roinn Oideachais agus Eolaíochta).

15) Expenditure Review: Small and Rural
S c h o o l s  I n i t i a t i v e  a n d  P e r m a n e n t
Accommodation Initiative, 2006. (Department of
Education and Science).

16) Athbhreithniú agus Measúnú ar an Scéim
Múinteoirí Soláthair do Bhunscoileanna; An
Tuarascáil Deiridh. Meitheamh, 2006. (An Roinn
Oideachais agus Eolaíochta).

16) Review and Evaluation of the Supply
Teacher Scheme for Primary Schools; Final
Report. June, 2006. (Department of Education
and Science).

17) Tithe an Oireachtais. An Comhchoiste um
Ghnóthaí Eorpacha. An Fochoiste um Iniúchadh
Eorpach. An Seachtú Tuarascáil is Seasca,
Tuarascáil ar Chruinniú an 18 Bealtaine, 2006.

17) Houses of the Oireachtas. Joint Committee
on European Affairs. Sub-Committee on
European Scrutiny. Sixty Seventh Report, Report
of the Meeting of 18 May, 2006.

18) Tithe an Oireac htais. An Comhchoiste um
Ghnóthaí Eorpacha. An Fochoiste um Iniúchadh
Eorpach. An tOchtú Tuarascáil is Seasca,

18) Houses of the Oireachtas. Joint Committee
on European Affairs. Sub-Committee on
European Scrutiny. Sixty Eighth Report, Report
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Tuarascáil ar Chruinniú an 8 Meitheamh, 2006. of the Meeting of 8 June, 2006.

19) Tithe an Oireachtais. An Comhchoiste um
Chomhshaol agus Rialtas Áitiúil. Tuarascáil
maidir le Toscaireacht ón gComhchoiste a bheith
i láthair ag Comhdháil Chathaoirligh Choistí
Comhshaoil Pharlaimintí Naisiúnta Bhallstáit an
AE, na dTíortha Aontachais/Iarrthacha agus
Pharlaimint na hEorpa, i Vín, an Ostair an 15 –
16 Meitheamh, 2006. Meitheamh, 2006.

19) Houses of the Oireachtas. Joint Committee
on the Environment and Local Government.
Report on the attendance by a Delegation of the
Joint Committee at the Conference of
Chairpersons of the Environment Committees of
the National Parliaments of the EU Member
States, the Accession/ Candidate Countries and
the European Parliament, in Vienna, Austria on
the 15th – 16th June, 2006. June, 2006.

20) Oifig an Ard-Aighne. Ráiteas maidir le
Straitéis, 2006 - 2008.

20) Office of the Attorney General. Statement of
Strategy, 2006 - 2008.

21) Rialacháin na gComhphobal Eorpach
(Substaintí agus Ullmhóidí Contúirteacha)
(Margú agus Úsáid) (Leasú) 2006 (I.R. Uimh.
364 de 2006).

21) European Communities (Dangerous
Substances and Preparations) (Marketing and
Use) (Amendment) Regulations 2006 (S.I. No.
364 of 2006).

22) Rialacháin na gComhphobal Eorpach (Earraí
a fhéadfar a úsáid le haghaidh Céastóireachta a
Rialú) 2006 (I.R. 366 de 2006).

22) European Communities (Control of Trade in
Goods that may be used for Torture) Regulations
2006 (S.I. No. 366 of 2006).

23) Tithe an Oireachtais. An Comhchoiste um
Ghnóthaí Eorpacha. An Dóú Tuarascáil Déag:
Tuarascáil maidir le Lá na hEorpa i nDáil
Éireann, 10 Bealtaine, 2006. Iúil, 2006.

23) Houses of the Oireachtas. Joint Committee
on European Affairs. Twelfth Report: Report on
Europe Day in Dáil Éireann, 10 May, 2006. July,
2006.

24) Rialacháin na gComhphobal Eorpach (Táirgí
Cosmaideacha) (Leasú) (Uimh. 3) 2006 (I.R.
Uimh. 373 de 2006).

24) European Communities (Cosmetic  Products)
(Amendment) (No. 3) Regulations 2006 (S.I. No.
373 of 2006).

25) Rialacháin na gComhphobal Eorpach
(Trialacha Cliniciúla ar Tháirgí Íocshláinte lena
nÚsáid ag an Duine) (Leasú) (Uimh. 2) 2006
(I.R. Uimh. 874 de 2006).

25) European Communities (Clinical Trials on
Medicinal Products for Human Use)
(Amendment) (No. 2) Regulations 2006 (S.I. No.
874 of 2006).

26) Rialacháin na gComhphobal Eorpac h
(Sláinteachas Earraí Bia) 2006 (I.R. Uimh. 369
de 2006).

26) European Communities (Hygiene of
Foodstuffs) Regulations 2006 (S.I. No. 369 of
2006).

27) Athbhreithniú Caiteachais ar Chothabháil
Aerárthach san Aerchór (An Roinn Cosanta
agus Óglaigh na hÉireann).

27) Expenditure Review of Aircraft
Maintenance in the Air Corps. (Department of
Defence and the Defence Forces).

28) Tuarascáil ón mBinse Fiosrúcháin i ndáil leis
na fíorais agus na himthosca a ghabh le lámhach
marfach John Carthy i Mainistir Leathrátha,
Contae an Longfoirt an 20 Aibreán, 2000. (A
bunaíodh de bhun na nAchtanna um Binsí
Fiosrúcháin (Fianaise) 1921 – 2002).
(Cathaoirleach: An Breitheamh Onórach Robert
Barr).

28) Report of the Tribunal of Inquiry into the
facts and circumstances surrounding the fatal
shooting of John Carthy at Abbeylara, Co.
Longford on 20 April, 2000. (Set up pursuant to
the Tribunal of Inquiry (Evidence) Acts 1921 –
2002). (Chairman: The Honourable Mr. Justice
Robert Barr).

29) Rialacháin na gComhphobal Eorpach (Fliú
Éanúil) (Rialacháin a Leasú) (Uimh. 2) 2006
(I.R. Uimh. 356 de 2006).

29) European Communities (Avian Influenza)
(Amendment of Regulations) Regulations (No. 2)
2006 (S.I. No. 356 of 2006).

30) Daonáireamh, 2006. Réamhthuarascáil. 30) Census, 2006. Preliminary Report.
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31) Rialacháin na gComhphobal Eorpach (Dea-
Chleachtas Talmhaíochta chun Uiscí a Chosaint)
2006 (I.R. Uimh. 378 de 2006).

31) European Communities (Good Agricultural
Practice for Protection of Waters) Regulations
2006 (S.I. No. 378 of 2006).

32) An tOrdú um Acht an Gharda Síochána 2005
(Tosach Feidhme) (Uimh. 2) 2006 (I.R. Uimh.
377 de 2006).

32) Garda Síochána Act 2005 (Commencement)
(No. 2) Order 2006 (S.I. No. 377 of 2006).

33) Roinn an Taoisigh. Páipéar Comhairliúcháin
maidir le hAchomhairc Rialála. Iúil, 2006.

33) Department of the Taoiseach. Consultation
Paper on Regulatory Appeals. July, 2006.

34) An Roinn Cumarsáide, Mara agus
Acmhainní Nádúrtha. Athbhreithniú Caiteachais
ar Thosaíocht Fuinnimh Inmharthana an Chláir
Oibríochta um Bonneagar Eacnamaíoch agus
Sóisialach – Cuid 1: Ráiteas Comhthéacs. Cuid
2: Tuarascáil. Iúil, 2006.

34) Department of Communications, Marine and
Natural Resources. Expenditure Review of the
Sustainable Energy Priority of the ESIOP – Part
1: Context Statement. Part 2: Report. July, 2006.

35) An tOrdú fán Acht um Fhostaithe (Faisnéis
agus Comhchomhairle a Sholáthar) 2006
(Tosach Feidhme) 2006 (I.R. Uimh. 382 de
2006).

35) Employees (Provision of Information and
Consultation) Act 2006 (Commencement) Order
2006 (S.I. No. 382 of 2006).

36) Na Rialacháin fán Acht um Fhostaithe
(Faisnéis agus Comhchomhairle a Sholáthar)
2006 (Dátaí Forordaithe) 2006 (I.R. Uimh. 383
de 2006).

36) Employees (Provision of Information and
Consultation) Act 2006 (Prescribed Dates)
Regulations 2006 (S.I. No. 383 of 2006).

37) An Tionscnamh um Athbhreithniú ar
Chaiteachas. Athbhreithniú ar Dheontas-i-
gCabhair don Institiúid Taighde Eacnamaíochta
agus Sóisialta. (An Roinn Airgeadais, 2006).

37) Expenditure Review Initiative. Review of
Grant-in-Aid to the Economic  and Social
Research Institute. (Department of Finance,
2006).

38) Na Rialacháin um Scéim Fuascailte
Blianachtaí Talamh-Cheannaigh (Leasú) 2006
(I.R. Uimh. 352 de 2006).

38) Land Purchase Annuities Redemption
Scheme (Amendment) Regulations 2006 (S.I.
No. 352 of 2006).

39) An tOrdú fán Acht um Cheartas Coiriúil
2006 (Tosach Feidhme) 2006.

39) Criminal Justice Act 2006 (Commencement)
Order 2006.

40) An Comhchoiste um Ghnóthaí Eachtracha.
Tuarascáil ó Thoscaireacht an Chomhchoiste um
Ghnóthaí Eachtracha – Cuairt ar Heilsincí, An
Fhionlainn, 21 - 23 Deireadh Fómhair, 2005.

40) Joint Committee on Foreign Affairs. Report
of the Delegation of the Joint Committee on
Foreign Affairs - Visit to Helsinki, Finland, 21 -
23 October, 2005.

41) An Comhchoiste um Ghnóthaí Eachtracha.
Tuarascáil ó Thoscaireacht an Chomhchoiste um
Ghnóthaí Eachtracha – Cuairt ar Vín, An Ostair,
27 - 28 Márta, 2006.

41) Joint Committee on Foreign Affairs. Report
of the Delegation of the Joint Committee on
Foreign Affairs - Visit to Vienna, Austria, 27 -
28 March, 2006.

42) Rialacháin na gComhphobal Eorpach (Táirgí
Cosanta Plandaí a Údarú, a Chur ar an Margadh,
a Úsáid agus a Rialú) (Leasú) (Uimh. 4) 2005
(I.R. Uimh. 381 de 2005).

42) European Communities (Authorisation,
Placing on the Market, Use and Control of Plant
Protection Products) (Amendment) (No. 4)
Regulations 2006 (S.I. No. 381 of 2006).

43) Rialacháin na gComhphobal Eorpach (Fliú
Éanúil) (Rialú ar Allmhairí Táirgí Éanúla ón
Rómáin) (Leasú) (Uimh. 2) 2006 (I.R. Uimh.
379 de 2006).

43) European Communities (Avian Influenza)
(Control on Imports of Avian Products from
Romania) (Amendment) Regulations (No. 2)
2006 (S.I. No. 379 of 2006).

44) Tithe an Oireac htais. An Comhchoiste um
Ghnóthaí Eachtracha. Cuairt ar an Háig.
Aibreán, 2006. Tuarascáil ó Thoscaireacht an

44) Houses of The Oireachtas. Joint Committee
on Foreign Affairs. Visit to the Hague. April,
2006. Report of the Delegation of the Joint
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Chomhchoiste um Ghnóthaí Eachtracha. Committee on Foreign Affairs.

45) Tithe an Oireachtais. An Comhchoiste um
Chomhshaol agus Rialtas Áitiúil. Tuarascáil
Iniúchta AE Uimh. 32: COM (2005) 667:
Tairiscint le haghaidh Treorach ó Pharlaimint na
hEorpa agus ón gComhairle maidir le Dramhaíl.
Iúil, 2006.

45) Houses of the Oireachtas. Joint Committee
on the Environment and Local Government. EU
Scrutiny Report No. 32: COM (2005) 667:
Proposal for a Directive of the European
Parliament and of the Council on Waste. July,
2006.

46) Tuarascáil ón mBinse Fiosrúcháin [Binse
Morris] a bunaíodh de bhun na nAchtanna um
Binsí Fiosrúcháin (Fianaise) 1921-2002 i dtaobh
Gardaí Áirithe de Rannán Dhún na nGall.
Tuarascáil maidir leis na himthosca a ghabh le
gabháil agus coinneáil Mark McConnell an 1
Deireadh Fómhair, 1998 agus Michael Peoples
an 6 Bealtaine, 1999 (Téarma Tagartha (d)).

46) Report of the Tribunal of Inquiry [Morris
Tribunal] set up pursuant to the Tribunal of
Inquiry (Evidence) Acts 1921-2002 into Certain
Gardaí in the Donegal Division. Report on the
circumstances surrounding the arres t and
detention of Mark McConnell on the 1st of
October,1998 and Michael Peoples on the 6th of
May, 1999 (Term of Reference (d)).

47) Tuarascáil ón mBinse Fiosrúcháin [Binse
Morris] a bunaíodh de bhun na nAchtanna um
Binsí Fiosrúcháin (Fianaise) 1921-2002 i dtaobh
Gardaí Áirithe de Rannán Dhún na nGall.
Tuarascáil maidir le himscrúdú an Gharda
Síochána ar ionsaí coirloiscthe ar mhaoin a bhí
suite ar shuíomh an Chrainn Teileachumarsáide
in Ard an Rátha, Contae Dhún na nGall i
nDeireadh Fómhair agus i Samhain 1996
(Téarma Tagartha (g)).

47) Report of the Tribunal of Inquiry [Morris
Tribunal] set up pursuant to the Tribunal of
Inquiry (Evidence) Acts 1921-2002 into Certain
Gardaí in the Donegal Divis ion. Report on the
Garda investigation of an arson attack on
property situated on the site of the
Telecommunications Mast at Ardara, County
Donegal in October and November of 1996
(Term of Reference (g)).

48) Tuarascáil ón mBinse Fiosrúcháin [Binse
Morris] a bunaíodh de bhun na nAchtanna um
Binsí Fiosrúcháin (Fianaise) 1921-2002 i dtaobh
Gardaí Áirithe de Rannán Dhún na nGall.
Tuarascáil maidir le gabháil agus coinneáil
seachtar duine i mBun na hAbhann, Contae
Dhún na nGall an 23 Bealtaine, 1998 agus maidir
leis an imscrúdú a bhaineann leis an gcéanna
(Téarmaí Tagartha (i)).

48) Report of the Tribunal of Inquiry [Morris
Tribunal] set up pursuant to the Tribunal of
Inquiry (Evidence) Acts 1921-2002 into Certain
Gardaí in the Donegal Division. Report on the
arrest and detention of seven persons at
Burnfoot, County Donegal on the 23rd of May,
1998 and the investigation relating to same
(Term of Reference (i)).

49) Rialacháin na gComphobal Eorpach
(Athárachú) 2006.

49) European Communities (Reinsurance)
Regulations 2006.

50) Rialacháin na gComphobal Eorpach (Iompar
Earraí Contúirteacha de Bhóthar) (ADR
Forálacha Ilghnéitheacha) 2006 (I.R. Uimh. 406
de 2006).

50) European Communities (Carriage of
Dangerous Goods by Road) (ADR
Miscellaneous Provisions) Regulations 2006 (S.I.
No. 406 of 2006).

51) An tOrdú fán Acht um Pleanáil agus Forbairt
2000 (Crios Forbartha Straitéisí a Ainmniú: Baile
an Ghadaí – Cluain Buiríosa, Contae Bhaile Átha
Cliath Theas) 2006.

51) Planning and Development Act 2000
(Designation of Strategic  Development Zone:
Balgaddy – Clonburris, South Dublin County)
Order 2006.

52) Tuarascáil ó Bhoird Bainistíochta Táirgí
Turasóireachta Réigiún na Teorann, an Láir Tíre
agus an Iarthair agus Réigiún an Deiscirt agus an
Oirthir: An tréimhse Eanáir 1, 2003 – Nollaig 31,
2004.

52) Report of the Tourism Product Management
Boards for the Border, Midlands and Western
(BMW) and Southern and Eastern (S&E)
Regions: Period Jan. 1, 2003 – Dec. 31, 2004.

53) An tOrdú um Acht Rialuithe na Stát- 53) Civil Service Regulation Act 1956 (Section
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Sheirbhíse 1956 (Alt 1A) (Oifig an Ard-
Reachtaire Cuntas agus Ciste) 2006 (I.R. Uimh.
449 de 2006).

1A) (Offfice of the Comptroller and Auditor
General) Order 2006 (S.I. No. 449 of 2006).

54) An tOrdú um Acht Rialuithe na Stát-
Sheirbhíse 1956 (Alt 1A) (Oifig an Ombudsman)
2006 (I.R. Uimh. 447 de 2006).

54) Civil Service Regulation Act 1956 (Section
1A) (Office of the Ombudsman) Order 2006
(S.I. No. 447 of 2006).

55) An tOrdú fán Acht um Bainistíocht na
Seirbhíse Poiblí 1997 (Alt 1) (Na Coimisinéirí
Ioncaim) 2006 (I.R. Uimh. 450 de 2006).

55) Publiic  Services Management Act 1997
(Section 1) (Revenue Commissioners) Order
2006 (S.I. No. 450 of 2006).

56) An tOrdú um Acht Rialuithe na Stát-
Sheirbhíse 1956 (Alt 1A) (Oifig an Stiúrthóra
Ionchúiseamh Poiblí) 2006 (I.R. Uimh. 448 de
2006).

56) Civil Service Regulation Act 1956 (Section
1A) (Office of the Director of Public
Prosecutions) Order 2006 (S.I. No. 448 of 2006).

57) Na Rialacha Cúirte Dúiche (Barántais
Forghníomhaithe) 2006 (I.R. Uimh. 396 de
2006).

57) District Court (Warrants of Execution) Rules
2006 (S.I. No. 396 of 2006).

58) Na Rialacha Cúirte Dúiche (Cás Sonraithe)
2006 (I.R. Uimh. 398 de 2006).

58) District Court (Case Stated) Rules 2006 (S.I.
No. 398 of 2006).

59) An tOrdú um Chigireacht an Gharda
Síochána (Lá Bunaithe) 2006 (I.R. Uimh. 401 de
2006).

59) Garda Síochána Inspectorate (Establishment
Day) Order 2006 (S.I. No. 401 of 2006).

60) Na Rialacha Cúirte Cuarda (Séala Cúirte)
2006 (I.R. Uimh. 409 de 2006).

60) Circuit Court Rules (Court Seal) 2006 (S.I.
No. 409 of 2006).

61) Iarnród Éadrom Bhaile Átha Cliath Líne C1
Stáisiún Uí Chonghaile go Point Depot: Cinntí an
Fhiosrúcháin. Imleabhair 1 agus 2.
Iúil, 2006.

61) Dublin Light Rail Line C1 Connolly Station to
Point Depot: Findings of Inquiry. Volumes 1 and
2.
July, 2006.

62) An Phríomh-Oifig Staidrimh. Foirgníocht
agus Tithíocht in Éirinn. Iúil, 2006.

62) Central Statistics Office. Construction and
Housing in Ireland. July, 2006.

63) An Coimisiún Eatramhach Sábháilteachta
Iarnróid. Fiosrúchán faoi Thraein fhartha a
Cuireadh de na Ráillí ag Tarbhealach na
Cathrach an 7 Deireadh Fómhair, 2003.

63) Interim Railway Safety Commission. Inquiry
into the Derailment of a Freight Train at Cahir
Viaduct on 7 October, 2003.

64) Oifig an Aire Leanaí. Ráitis Tionchair Linbh
a Fhorbairt agus a Chur Chun Feidhme. Márta,
2006.

64) Office of the Minister for Children. The
Development and Implementation of Child
Impact Statements in Ireland. March, 2006.

65) Dáil na nÓg. Tuarascáil Toscaire, 2006. 65) Dáil na nÓg. Delegate Report, 2006.

66) Athbhreithniú Caiteachais ón Roinn Fiontar,
Trádála agus Fostaíochta. Caiteachas ar
Eolaíocht agus Teicneolaíocht. Nollaig, 2005.

66) Expenditure Review of Department of
Enterprise, Trade and Employment. Science and
Technology Spending. December, 2005.

67) Na Rialacháin um Cheadúnais Teilifíse 2006
(I.R. Uimh. 404 de 2006).

67) Television Licences Regulations 2006 (S.I.
No. 404 of 2006).

68) Rialacháin na gComhphobal Eorpach (Táirgí
Bithchídí a Údarú, a Chur ar an Margadh, a
Úsáid agus a Rialú) (Leasú) 2006 (I.R. Uimh.
393 de 2006).

68) European Communities (Authorisation,
Placing on the Market, Use and Control of
Biocidal Products) (Amendment) Regulations
2006 (S.I. No. 393 of 2006).

69) Rialacháin na gComhphobal Eorpach (Bia
agus Sláinteachas Beatha) (Leasú) 2006 (I.R.

69) European Communities (Food and Feed
Hygiene) (Amendment) Regulations 2006 (S. I.



1051

P.T.O.

Uimh. 387 de 2006). No. 387 of 2006).

70) Rialacháin na gComhphobal Eorpach (Galar
Newcastle) (Rialú ar Allmhairí ón Rómáin)
(Leasú) 2006 (I.R. Uimh. 400 de 2006).

70) European Communities (Newcastle Disease)
(Control on Imports from Romania)
(Amendment) Regulations 2006 (S.I. No. 400 of
2006).

71) Oifig an Stiúrthóra Ionchúiseamh Poiblí.
Tuarascáil Bhliantúil, 2005.

71) Office of the Director of Public
Prosecutions. Annual Report, 2005.

72) Na Rialacha Cúirte Dúiche (An tAcht um
Stádas Comhionann 2000) (Leasú) 2006 (I.R.
Uimh. 397 de 2006).

72) District Court (Equal Status Act 2000)
(Amendment) Rules 2006 (S.I. No. 397 of 2006).

73) Rialac háin na gComhphobal Eorpach
(Modhanna Samplála agus Modhanna Anailíse
chun Leibhéil Éilleán Áirithe in Earraí Bia a Rialú
go hOifigiúil) (Uimh. 2) 2006 (I.R.Uimh. 412 de
2006).

73) European Communities (Sampling Methods
and Methods of Analysis for the Official Control
of the Levels of Certain Contaminants in
Foodstuffs) (No. 2 ) Regulations 2006 (S.I. No.
412 of 2006).

74) Na Rialacha Cúirte Cuarda (Tionóntachtaí
Cónaithe) 2006 (I.R. Uimh. 410 de 2006).

74) Circuit Court Rules (Residential Tenancies)
2006 (S.I. No. 410 of 2006).

75) Tithe an Oireachtais. An Comhchoiste um
Fhiontraíocht agus Mionghnóthaí. An Seachtú
Tuarascáil: An Ceathrú Tuarascáil Eatramhach
maidir le hAthchóirithe ar Mhargadh Árachais na
hÉireann: Sábháilteacht ar Bhóithre. Iúil, 2006.

75) Houses of the Oireachtas. Joint Committee
on Enterprise and Small Business. Seventh
Report: Fourth Interim Report on Reforms to the
Irish Insurance Market: Road Safety. July, 2006.

76) Pobal. Tuarascáil Bhliantúil agus Cuntais,
2005.

76) Pobal. Annual Report and Accounts, 2005.

77) Rialacháin na gComhphobal Eorpach (An
Bhealarúis) (Smachtbhannaí Airgeadais) 2006
(I.R. Uimh. 426 de 2006).

77) European Communities (Belarus) (Financial
Sanctions) Regulations 2006 (S.I. No. 426 of
2006).

78) Na Rialacháin fán Acht um Cheartas Coiriúil
(Cionta Sceimhlitheoireachta) 2005 (Alt 42(2))
(Usama bin Laden, Al-Qaida agus Talaban na
hAfganastáine) (Smachtbhannaí Airgeadais)
(Uimh. 2) 2006 (I.R. Uimh. 431 de 2006).

78) Criminal Justice (Terrorist Offences) Act
2005 (Section 42(2)) (Usama bin Laden, Al-
Qaida and Taliban of Afghanistan) (Financial
Sanctions) Regulations (No. 2) 2006 (S.I. No.
431 of 2006).

79) Na Rialacháin fán Acht um Cheartas Coiriúil
(Cionta Sceimhlitheoireachta) 2005 (Alt 42(6))
(Usama bin Laden, Al-Qaida agus Talaban na
hAfganastáine) (Smachtbhannaí Airgeadais)
(Uimh. 2) 2006 (I.R. Uimh. 432 de 2006).

79) Criminal Justice (Terrorist Offences) Act
2005 (Section 42(6)) (Usama bin Laden, Al-
Qaida and Taliban of Afghanistan) (Financial
Sanctions) Regulations (No. 2) 2006 (S.I. No.
432 of 2006).

80) Na Rialacháin fán Acht um Cheartas Coiriúil
(Cionta Sceimhlitheoireachta) 2005 (Alt 42(2))
(Frithsceimhlitheoireacht) (Smachtbhannaí
Airgeadais) (Uimh. 2) 2006 (I.R. Uimh. 433 de
2006).

80) Criminal Justice (Terrorist Offences) Act
2005 (Section 42(2)) (Counter Terrorism)
(Financial Sanctions) Regulations (No. 2) 2006
(S.I. No. 433 of 2006).

81) Na Rialacháin fán Acht um Cheartas Coiriúil
(Cionta Sceimhlitheoireachta) 2005 (Alt 42(6))
(Frithsceimhlitheoireacht) (Smachtbhannaí
Airgeadais) (Uimh. 2) 2006 (I.R. Uimh. 434 de
2006).

81) Criminal Justice (Terrorist Offences) Act
2005 (Section 42(6)) (Counter Terrorism)
(Financial Sanctions) Regulations (No. 2) 2006
(S.I. No. 434 of 2006).

82) Rialacháin na gComhphobal Eorpach (An 82) European Communities (International
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Binse Coiriúil Idirnáisiúnta don iar-Iúgslaiv
(ICTY)) (Smachtbhannaí Airgeadais) 2006 (I.R.
Uimh. 418 de 2006).

Criminal Tribunal for the former Yugoslavia
(ICTY)) (Financial Sanctions) Regulations 2006
(S.I. No. 418 of 2006).

83) Rialacháin na gComhphobal Eorpach
(Poblacht Dhaonlathach an Chongó)
(Smachtbhannaí Airgeadais) 2006 (I.R. Uimh.
420 de 2006).

83) European Communities (Democratic
Republic  of Congo) (Financial Sanctions)
Regulations 20066 (S.I. No. 420 of 2006).

84) Rialacháin na gComhphobal Eorpach (An
Cósta Eabhair) (Smachtbhannaí Airgeadais)
2006 (I.R. Uimh. 422 de 2006).

84) European Communities (Ivory Coast)
(Financial Sanctions) Regulations 2006 (S.I. No.
422 of 2006).

85) Rialacháin na gComhphobal Eorpach (An
Iaráic) (Smachtbhannaí Airgeadais) 2006 (I.R.
Uimh. 424 de 2006).

85) European Communities (Iraq) (Financial
Sanctions) Regulations 2006 (S.I. No. 424 of
2006).

86) Rialacháin na gComhphobal Eorpach
(S lobodan  Mi losev ic  agus  Dao ine
Comhlachaithe) (Smachtbhannaí) 2006 (I.R.
Uimh. 428 de 2006).

86) European Communities (Slobodan Milosevic
and Associated Persons) (Sanctions) Regulations
2006 (S.I. No. 428 of 2006).

87) Rialacháin na gComhphobal Eorpach (An
tSúdáin) (Smachtbhannaí Airgeadais) 2006 (I.R.
Uimh. 430 de 2006).

87) European Communities (Sudan) (Financial
Sanctions) Regulations 2006 (S.I. No. 430 of
2006).

88) An tOrdú um an Acht Airgeadais 2005
(Tosach Feidhme Alt 32) 2006 (I.R. Uimh. 399
de 2006).

88) Finance Act 2005 (Commencement of
Section 32) Order 2006 (S.I. No. 399 of 2006).

89) An tOrdú um Dhúichí agus Cheantair Chúirte
Dúiche (Leasú) agus Laethanta a Athrú (Dúiche
Uimh. 15) 2006 (I.R. Uimh. 452 de 2006).

89) District Court Districts and Areas
(Amendment) and Variation of Days (District
No. 15) Order 2006 (S.I. No. 452 of 2006).

90) Tithe an Oireachtais. An Comhchoiste um
Chumarsáid, Muir agus Acmhainní Nádúrtha. An
tOchtú Tuarascáil: Breithniú, fara mórpháirtithe
leasmhara, ar nithe is ábhar leasa I gcomhthéacs
na Reachtaíochta Craolacháin atá beartaithe.
Iúil, 2006.

90) Houses of the Oireachtas. Joint Committee
on Communications, Marine and Natural
Resources. Eighth Report: Consideration, with
major stakeholders, of matters of interest in the
context of proposed Broadcasting Legislation.
July, 2006.

91) Tithe an Oireachtais. An Comhchoiste um
Iompar. Tuarascáil Iniúchta AE Uimh. 23: COM
(2006) 245: Togra le haghaidh Rialacháin ó
Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle lena
gcinntear na rialacha ginerálta maidir le deonú
cúnaimh airgeadais ón gComhphobal i réimse na
ngréasán tras-Eorpach iompair agus fuinnimh
agus lena leasaítear Rialachán (CE) Uimh.
2236/95 ón gComhairle. Iúil, 2006.

91) Houses of the Oireachtas. Joint Committee
on Transport. EU Scrutiny Report No. 23: COM
(2006) 245: Proposal for a Regulation of the
European Parliament and of the Council
determining the general rules for the granting of
Community financial aid in the field of the trans-
European transport networks and energy and
amending Counc il Regulation (EC) No. 2236/95.
July, 2006.

92) Tithe an Oireachtais. An Comhchoiste um
Thalmhaíocht agus Bia. Tuarascáil Iniúchta AE
Uimh. 28: COM (2006) 89 - Togra le haghaidh
Rialacháin ón gComhairle maidir le caighdeáin
mhargaíochta le haghaidh uibheacha.
Meitheamh, 2006.

92) Houses of the Oireachtas. Joint Committee
on Agriculture and Food. EU Scrutiny Report
No. 28: COM (2006) 89 - Proposal for a Council
Regulation on marketing standards for eggs.
June, 2006.

93) Tithe an Oireachtais. An Comhchoiste um
Thalmhaíocht agus Bia. Tuarascáil Iniúchta AE
Uimh. 29: COM (2006) 90 - Rialachán ón
gComhairle lena leasaítear Rialachán (CEE)

93) Houses of the Oireachtas. Joint Committee
on Agriculture and Food. EU Scrutiny Report
No. 29: COM (2006) 90 - Council Regulation
amending Regulation (EEC) No. 1906/90 on
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Uimh. 1906/90 maidir le caighdeáin
mhargaíochta áirithe le haghaidh feola éanlaithe
clóis. Meitheamh, 2006.

certain marketing standards for poultry meat.
June, 2006.

94) Tithe an Oireachtais. An Comhchoiste um
Thalmhaíocht agus Bia. Tuarascáil Iniúchta AE
Uimh. 30: COM (2006) 238 - Togra le haghaidh
Cinnidh ón gComhairle lena leagtar síos méid na
tacaíochta Comhphobail le forbairt tuaithe don
tréimhse ó 1 Eanáir, 2007 go 31 Nollaig, 2013,
miondealú bliantúil na tacaíochta sin agus an
méid íosta a dhlúthófar i réigiúin atá cáilithe faoin
gCuspóir Cóineasaithe. Iúil, 2006.

94) Houses of the Oireachtas. Joint Committee
on Agriculture and Food. EU Scrutiny Report
No. 30: COM (2006) 238 - Proposal for a
Council Decision laying down the amount of
Community support to rural development for the
period from 1 January, 2007 to 31 December,
2013, its annual breakdown and the minimum
amount to be concentrated in regions eligible
under the Convergence Objective. July, 2006.

95) Tithe an Oireachtais. An Comhchoiste um
Thalmhaíocht agus Bia. Tuarascáil Iniúchta AE
Uimh. 31: COM (2005) 671 –
(i) Togra le haghaidh Rialacháin ón gComhairle
maidir le táirgeadh orgánach agus lipéadú táirgí
orgánacha;
(ii) Togra le haghaidh Rialacháin ón gComhairle
lena leasaítear Rialachán (CEE) Uimh. 2092/91
maidir le táirgeadh orgánach táirgí talmhaíochta
agus léirithe ag tagairt dó i dtáirgí talmhaíochta
agus earraí bia. Iúil, 2006.

95) Houses of the Oireachtas. Joint Committee
on Agriculture and Food. EU Scrutiny Report
No. 31: COM (2005) 671 – (i) Proposal for a
Council Regulation on organic  production and
labelling of organic products;
(ii) Proposal for a Council Regulation amending
Regulation (EEC) No 2092/91 on organic
production of agricultural products and
indications referring thereto in agricultural
products and foodstuffs. July, 2006.

96) Cigireacht Phríosúin na hÉireann, Príosún
Chnoc Seimre. Iniúchadh Chnoc Seimre: 22
Samhain - 29 Samhain, 2005.

96) Irish Prisons Inspectorate, Cloverhill Prison.
Cloverhill Inspection: 22 November, - 29
November, 2005.

97) Coiste Cuairte Chnoc an Arbhair. Tuarascáil
Bhliantúil don bhliain dar chríoch Nollaig, 2005.

97) Arbour Hill Visiting Committee. Annual
Report for year ending December, 2005.

98) Coiste Cuairte an Chaisleáin Riabhaigh.
Tuarascáil Bhliantúil, 2005.

98) Castlerea Visiting Committee. Annual
Report, 2005.

99) Coiste Cuairte Phríosún Chnoc Seimre.
Tuarascáil Bhliantúil, 2005.

99) Cloverhill Prison Visiting Committee. Annual
Report, 2005.

100) Coiste Cuairte Phríosún Chorcaí. Tuarascáil
Bhliantúil, 2005.

100) Cork Prison Visiting Committee. Annual
Report, 2005.

101) Coiste Cuairte Phríosún Luimnigh.
Tuarascáil Bhliantúil 15 Nollaig, 2004 go 6
Nollaig, 2005.

101) Limerick Prison Visiting Committee.
Annual Report 15 December, 2004 to 6
December, 2005.

102) Coiste Cuairte Theach an Locháin.
Tuarascáil Bhliantúil, 2005.

102) Loughan House Visiting Committee. Annual
Report, 2005.

103) Príosún an Láir Tíre. Tuarascáil Bhliantúil
an Choiste Cuairte, 2005.

103) Midlands Prison. Annual Report of the
Visiting Committee, 2005.

104) Coiste Cuairte Phríosún Mhoinseo.
Tuarascáil Bhliantúil, 2005.

104) Mountjoy Prison Visiting Committee.
Annual Report, 2005.

105) Coiste Cuairte Phríosún Phort Laoise.
Tuarascáil Bhliantúil, 2005.

105) Portlaoise Prison Visiting Committee.
Annual Report, 2005.

106) Coiste Cuairte Theach na gCanónach.
Tuarascáil Bhliantúil, 2005.

106) Shelton Abbey Visiting Committee. Annual
Report, 2005.

107) Coiste Cuairte Fhoras Naomh Pádraig.
Tuarascáil Bhliantúil, 2005.

107) St. Patrick’s Institution Visiting Committee.
Annual Report, 2005.
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108) An tAonad Oiliúna. Tuarascáil Bhliantúil an
Choiste Cuairte don Aonad Oiliúna, Paráid an
Ghleanna Ghairbh, An Cuarbhóthar Thuaidh,
Baile Átha Cliath 7, don bhliain dar chríoch 31
Nollaig, 2005.

108) Training Unit. Annual Report of the Visiting
Committee to the Training Unit, Glengarriff
Parade, North Circular Road, Dublin 7, for the
year ended 31 December, 2005.

109) Príosún Chruithneachtáin. Tuarascáil
Bhliantúil an Choiste Cuairte do Phríosún
Chruithneachtáin don bhliain 2005.

109) Wheatfield Prison. Annual Report of the
Visiting Committee to Wheatfield Prison for the
year 2005.

110) An tOrdú fán Acht um Chomhar
Creidmheasa 1997 (Teorainneacha Airgeadais a
Athrú) 2006 (I.R. Uimh. 453 de 2006).

110) Credit Union Act 1997 (Alteration of
Financial Limits) Order 2006 (S.I. No. 453 of
2006).

111) An tOrdú um an Acht fán Údarás um
Shábháilteacht ar Bhóithre 2006 (Lá Bunaithe)
2006 (I.R. Uimh. 462 de 2006).

111) Road Safety Authority Act 2006
(Establishment Day) Order 2006 (S.I. No. 462 of
2006).

112) An tOrdú um an Acht fán Údarás um
Shábháilteacht ar Bhóithre 2006 (Alt 18) (An Lá
Ceaptha) 2006 (I.R. Uimh. 463 de 2006).

112) Road Safety Authority Act 2006 (Section
18) (Appoined Day) Order 2006 (S.I. No. 463 of
2006).

113) Rialacha na nUaschúirteanna (Imeachtaí
Iomaíochta) 2006 (I.R. Uimh. 461 de 2006).

113) Rules of the Superior Courts (Competition
Proceedings) 2006 (S.I. No. 461 of 2006).

114) An tOrdú fán Acht um Aer Lingus 2004
(Tosach Feidhme Alt 6) 2006 (I.R. Uimh. 455 de
2006).

114) Aer Lingus Act 2004 (Commencement of
Section 6) Order 2006 (S.I. No. 455 of 2006).

115) An tOrdú fán Acht um Aer Lingus 2004
(Alt 6(4)) 2006 (I.R. Uimh. 456 de 2006).

115) Aer Lingus Act 2004 (Section 6(4)) Order
2006 (S.I. No. 456 of 2006).

116) Tithe an Oireachtais. An Comhchoiste um
Dhlí agus Ceart, Comhionannas, Cosaint agus
Cearta na mBan. Tuarascail Iniúchta AE Uimh.
14: JAI (2003)3 2003/0811/CNS Tionscnamh ón
bPoblacht Heilléanachd’fhonn Creat-Chinneadh
ón gComhairle a ghlacadh i dtaobh an
phrionsabail “ne bis in idem” a chur chun
feidhme. Meán Fómhair, 2006.

116) Houses of the Oireachtas. Joint Committee
on Justice, Equality, Defence and Women’s
Rights. EU Scrutiny Report No. 14: JAI (2003)3
2003/0811/CNS Initiative of the Hellenic
Republic for the adoption of a Framework
Decision of the Council on the application of the
“ne bis in idem” principle. September, 2006.

117) Tithe an Oireachtais. An Comhchoiste um
Dhlí agus Ceart, Comhionannas, Cosaint agus
Cearta na mBan. Tuarascail Iniúchta AE Uimh.
15: Doiciméad 7307/05 ón gComhairle Creat-
Chinneadh ón gComhairle maidir leis an ordú
forghníomhaithe Eorpach agus le hAistriú daoine
ar cuireadh pianbhreith orthu idir Ballstáit an
Aontais Eorpaigh. Meán Fómhair, 2006.

117) Houses of the Oireachtas. Joint Committee
on Justice, Equality, Defence and Women’s
Rights. EU Scrutiny Report No. 15: Council
Document 7307/05 Council Framework Decision
on the European enforcement order and the
Transfer of sentenced persons between Member
States of the European Union. September, 2006.

118) Tithe an Oireachtais. An Comhchoiste um
Dhlí agus Ceart, Comhionannas, Cosaint agus
Cearta na mBan. Tuarascáil Iniúchta AE Uimh.
16: Com (2003) 199 Treoir ó Pharlaimint na
hEorpa agus ón gComhairle maidir le ceart
shaoránaigh an Aontais agus chomhaltaí a
dteaghlach gluaiseacht agus cónaí gan bhac
laistigh de chríoch na mBallstát. Meán Fómhair,
2006.

118) Houses of the Oireachtas. Joint Committee
on Justice, Equality, Defence and Women’s
Rights. EU Scrutiny Report No. 16: Com (2003)
199 Directive of the European Parliament and of
the Council on the right of citizens of the Union
and their family members to move and reside
freely within the territory of the member States.
September, 2006.

119) Tithe an Oireachtais. An Comhchoiste um
Dhlí agus Ceart, Comhionannas, Cosaint agus

119) Houses of the Oireachtas. Joint Committee
on Justice, Equality, Defence and Women’s
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Cearta na mBan. TuarascAil Iniúchta AE Uimh.
17: 14207/04 – Tionscnamh ó Ríocht na Beilge
d’fhonn an Chomhairle do ghlacadh
creatchinnidh maidir le toirmisc a aithint agus a
fhorfheidhmiú san Aontas Eorpach, ar toirmisc
iad a éiríonn as daoine a chiontú i gcionta
gnéasacha i gcoinne leanaí. Meán Fómhair,
2006.

Rights. EU Scrutiny Report No. 17: 14207/04 –
Initiative of the Kingdom of Belgium with a view
to the adoption by the Council of a framework
decision on the recognition and encforcement in
the European Union of prohibitions arising from
convictions for sexual offences committed
against children. September, 2006.

120) Tithe an Oireachtais. An Comhchoiste um
Chumarsáid, Muir agus Acmhainní Nádúrtha.
Tuarascáil Iniúchta AE Uimh. 30: COM (2005)
646 - Togra le haghaidh Treorach ó Pharlaimint
na hEorpa agus ón gComhairle lena leasaítear
Treoir 89/552/CEE ón gComhairle maidir le
comhordú forálacha áirithe arna leagan síos le
dlí, rialachán nó gníomh riaracháin i mBallstáit i
dtaobh gníomhaíochtaí craolacháin teilifíse a
shaothrú. Meitheamh, 2006.

120) Houses of the Oireachtas. Joint Committee
on Communications, Marine and Natural
Resources. EU Scrutiny report No. 30: COM
(2005) 646 - Proposal for a Directive of the
European Parliament and of the Council
amending Council Directive 89/552/EEC on the
coordination of certain provisions laid down by
law, regulation or administrative action in
Member States concerning the pursuit of
television broadcasting activities. June, 2006.

121) An Ceathrú Tuarascáil Bhliantúil ón gCigire
Príosún agus Ionad Coinneála don bhliain 2005-
2006.

121) Fourth Annual Report of the Inspector of
Prisons and Places of Detention for the year
2005-2006.

122) Rialacháin na gComhphobal Eorpach
(Bearta Sriantacha) (Burma/Maenmar) 2006
(I.R. Uimh. 473 de 2006).

122) European Communities (Restrictive
Measures) (Burma/Myanmar) Regulations 2006
(S.I. No. 473 of 2006).

123) An Roinn Ealaíon, Spóirt agus
Turasóireachta. An Tríú Tuarascáil Bhliantúil,
2005.  

123) Department of Arts, Sport and Tourism.
Third Annual Report, 2005.

124) Suirbhéireacht ar Iompar Fartha Bóthair,
2005.

124) Road Freight Transport Survey, 2005.

125) Tithe an Oireachtais. An Comhchoiste um
Dhlí agus Ceart, Comhionannas, Cosaint agus
Cearta na mBan. Tuarascáil Iniúchta AE Uimh.
18: COM (2004) 328 – Togra le haghaidh
Creatchinnidh ón gComhairle maidir le cearta
nósanna imeachta áirithe in imeachtaí coiriúla ar
fud an Aontais Eorpaigh [agus] COM (2004) 334
– Páipéar Uaine maidir le smachtbhannaí coiriúla
a chomhfhogasú, a aithint go frithpháirteach agus
a fhorghníomhú san Aontas Eorpach. Meán
Fómhair, 2006.

125) Houses of the Oireachtas. Joint Committee
on Justice, Equality, Defence and Women’s
Rights. EU Scrutiny Report No. 18: COM (2004)
328 – Proposal for a Council Framework
Decision on certain procedural rights in criminal
proceedings throughout the European Union
[and] Com (2004) 334 – Green Paper on the
approximation, mutual recognition and
enforcement of criminal sanctions in the
European Union. September, 2006.

126) An Chomhairle Náisiúnta Eacnamaíoch
agus Sóisialach. Beartas Imirce. Meán Fómhair,
2006.

126) National Economic  and Social Council.
Migration Policy. September, 2006.

127) Creat le haghaidh Móréigeandálaí a
Bhainistiú: Creat lena gcumasaítear don Gharda
Síochána, d’Fheidhmeannacht na Seirbhíse
Sláinte agus d’Údaráis Áitiúla ullmhúchán a
dhéanamh do mhóréigeandálaí a tharlaíonn de
thoradh teagmhas ar nós dóiteán, timpistí iompair,
teagmhas substaintí guaiseacha agus na haimsire
crua, agus freagairt chomhordaithe a thabhairt

127) A Framework for Major Emergency
Management: A Framework enabling An Garda
Síochána, the Health Service Executive and
Local Authorities to prepare for and make a co-
ordinated response to major emergencies
resulting from events such as fires, transport
accidents, hazardous substance incidents and
severe weather together with appendices.
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orthu, mar aon le haguisíní.

128) Roinn an Taoisigh. Ag Cur leis an
Ráthúlacht. Tionscal Seirbhísí Airgeadais
Idirnáisiúnta in Éirinn.

128) Department of the Taoiseach. Building on
Success. International Financial Services
Industry in Ireland.

129) Tithe an Oireachtais. An Comhchoiste um
Fhiontraíocht agus Mionghnóthaí. Tuarascáil
Iniúchta AE Uimh. 21: Com (2003) 689
críochnaitheach: Togra le haghaidh Rialacháin ó
Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle
maidir le hábhair agus nithe a bheartaítear a
bheith i dtadhall le bia. Meán Fómhair, 2006.

129) Houses of the Oireachtas. Joint Committee
on Enterprise and Small Business. EU Scrutiny
Report No. 21: COM (2003) 689 final: Proposal
for a Regulation of the European Parliament and
of the Council on materials and articles intended
to come into contact with food. September, 2006.

130) An tOrdú fán Acht um Aer Lingus 2004
(Tosach Feidhme Alt 6(2)) 2006 (I.R. Uimh. 476
de 2006).

130) Aer Lingus Act 2004 (Commencement of
Section 6(2)) Order 2006 (S.I. No. 476 of 2006).

131) An tOrdú fán Acht um Aer Lingus 2004
(Tosach Feidhme Forálacha Áirithe) (Uimh. 2)
2006 (I.R. Uimh. 475 de 2006).

131) Aer Lingus Act 2004 (Commencement of
Certain Provisions) (No. 2) Order 2006 (S.I. No.
475 of 2006).

132) An tOrdú fán Acht um Aer Lingus 2004
(Tosach Feidhme Forálacha Áirithe) 2006 (I.R.
Uimh. 474 de 2006).

132) Aer Lingus Act 2004 (Commencement of
Certain Provisions) Order 2006 (S.I. No. 474 of
2006).

133) Eorpach (Iarmhair Lotnaidic ídí) (Táirgí de
Bhunadh Plandaí lena n-áirítear Torthaí agus
Glasraí) (Leasú) (Uimh. 3) 2006 (I.R. Uimh. 464
de 2006).

133) European Communities (Pesticide
Residues) (Products of Plant Origin including
Fruit and Vegetables) (Amendment) (No. 3)
Regulations 2006 (S.I. No. 464 of 2006).

134) An Comhchoiste um Ghnóthaí Ealaíon,
Spóirt, Turasóireachta, Pobail, Tuaithe agus
Gaeltachta. Clár Oibre Athbhreithnithe, 2006.

134) Joint Committee on Arts, Sport, Tourism,
Community, Rural and Gaeltacht Affairs.
Revised Work Programme, 2006.

135) Tithe an Oireachtais. An Comhchoiste um
Fhiontraíocht agus Mionghnóthaí. Tuarascáil
Iniúchta AE Uimh. 23: COM (2004) 239
críochnaitheach: Teachtaireacht ón gCoimisiún -
ag Neartú cur i ngníomh Straitéis Fostaíochta na
hEorpa [agus] Togra le haghaidh Cinnidh ón
gComhairle maidir le treoirlínte do bheartais
fostaíochta na mBallstát [agus] Moladh le
haghaidh Molta ón gComhairle maidir le beartais
fostaíochta Ballstát a chur i ngníomh. Meán
Fómhair, 2006.

135) Houses of the Oireachtas. Joint Committee
on Enterprise and Small Business. EU Scrutiny
Report No. 23: COM (2004) 239 final:
Communication from the Commission -
Strengthening the implementation of the
European Employment Strategy [and] Proposal
for a Council Decision on guidelines for the
employment policies of the Member States [and]
Recommendation for a Council Recommendation
on the implementation of Member States’
employment policies. September, 2006.

136) Tithe an Oireachtais. An Comhchoiste um
Fhiontraíocht agus Mionghnóthaí. Tuarascáil
Iniúchta AE Uimh. 22: COM (2004) 95
críochnaitheach: Togra le haghaidh Rialacháin ó
Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle
maidir leis na staidrimh i ndáil le gairmoiliúint i
bhfiontair. Meán Fómhair, 2006.

136) Houses of the Oireachtas. Joint Committee
on Enterprise and Small Business. EU Scrutiny
Report No. 22: COM (2004) 95 final: Proposal
for a Regulation of the European Parliament and
of the Council on the statistics relating to
vocational training in enterprises. September,
2006.

137) An Coimisiún um Ghearáin Chraolacháin.
Tuarascáil Bhliantúil don bhliain dár chríoch 31
Nollaig, 2005.

137) Broadcasting Complaints Commission.
Annual Report for the year ending 31 December,
2005.

138) Oifig an Ard-Reachtaire Cuntas agus Ciste.
Tuarascáil Chorparáideach, 2005.

138) Office of the Comptroller and Auditor
General. Corporate Report, 2005.
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139) Tithe an Oireachtais. An Comhchoiste um
Fhiontraíocht agus Mionghnóthaí. An tOchtú
Tuarascáil: Scrúdú ar earnáil mhiondíola, córas
pleanála, praghsáil chreiche agus cóir éagórach
soláthraithe na Ríochta Aontaithe. Meán
Fómhair, 2006.

139) Houses of the Oireachtas. Joint Committee
on Enterprise and Small Business. Eighth Report:
Examination of the U.K. retail sector, planning
system, predatory pricing and the unfair
treatment of suppliers. September, 2006.

140) Tithe an Oireachtais. An Comhchoiste um
Ghnóthaí Sóisialacha agus Teaghlaigh.
Tuarascáil Iniúchta AE Uimh. 4: Tuarascáil ar
COM (2005) 94: Páipéar Uaine “Ag tabhairt
aghaidh ar athrú déimeagrafach: dlúthpháirtíocht
nua idir na glúine”. Meán Fómhair, 2006.

140) Houses of the Oireachtas. Joint Committee
on Social and Family Affairs. EU Scrutiny
Report No. 4: Report on COM (2005) 94: Green
Paper “Confronting demographic change: a new
solidarity between the generations”. September,
2006.

141) Tithe an Oireachtais. An Comhchoiste um
Ghnóthaí Sóisialacha agus Teaghlaigh.
Tuarascáil Iniúchta AE Uimh. 5: Tuarascáil ar
COM (2006) 7: Togra le haghaidh Rialacháin  ó
Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle lena
leasaítear Rialachán (CE) Uimh. 883/2004 maidir
le comhordú scéimeanna slándála sóisialaí, agus
lena gcinntear ábhar Iarscríbhinn XI [agus]
COM (2006) 16: Togra le haghaidh Rialacháin ó
Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle lena
leagtar síos an nós imeachta maidir le Rialachán
(CE) Uimh. 883/2004 a chur chun feidhme i ndáil
le comhordú scéimeanna slándála sóisialaí. Meán
Fómhair, 2006.

141) Houses of the Oireachtas. Joint Committee
on Social and Family Affairs. EU Scrutiny
Report No. 5: Report on COM (2006) 7:
Proposal for a Regulation of the European
Parliament and of the Council amending
Regulation (EC) No 883/2004 on the
coordination of social security systems, and
determining the content of Annex XI [and] COM
(2006) 16: Proposal for a Regulation of the
European Parliament and of the Council laying
down the procedure for implementing Regulation
(EC) No 883/2004 on the coordination of social
security systems. September, 2006.

142) Tithe an Oireachtais. An Comhchoiste um
Chomhshaol agus Rialtas Áitiúil. An Triú
Tuarascáil: Athchúrsáil Dramhaíola Teaghlaigh
in Éirinn. Meán Fómhair, 2006.

142) Houses of the Oireachtas. Joint Committee
on the Environment and Local Government.
Third Report: Recycling of Household Waste in
Ireland. September, 2006.

143) Tithe an Oireachtais. An Comhchoiste um
Iompar. Tuarascáil Iniúchta AE Uimh. 24: COM
(2006) 169: Togra le haghaidh Cinnidh ón
gComhairle agus ó Ionadaithe Rialtais na
mBallstát, de pháirt, agus Stáit Aontaithe
Mheiriceá, den pháirt eile. Meán Fómhair, 2006.

143) Houses of the Oireachtas. Joint Committee
on Transport. EU Scrutiny Report No. 24: COM
(2006) 169: Proposal for a Decision of the
Council and the Representatives of the
Governments of the Member States, on the one
hand, and the United States of America, on the
other hand. September, 2006.

144) Tithe an Oireachtais. An Comhchoiste um
Ghnóthaí Sóisialacha agus Teaghlaigh.
Tuarascáil Bhliantúil, 2005 agus Clár Oibre,
2006. Meán Fómhair, 2006.

144) Houses of the Oireachtas. Joint Committee
on Social and Family Affairs. Annual Report,
2005 and Work Programme, 2006. September,
2006.

145) Tithe an Oireachtais. An Comhchoiste um
Ghnóthaí Ealaíon, Spóirt, Tuarasóireachta, Pobail,
Tuaithe agus Gaeltachta. An tAonú Tuarascáil
Déag: Teiripe Cheoil a Mhíniú. Meán Fómhair,
2006.

145) Houses of the Oireachtas. Joint Committee
on Arts, Sport, Tourism, Community, Rural and
Gaeltacht Affairs. Eleventh Report: Defining
Music Therapy. September, 2006.

146) Seirbhís Príosún na hÉireann. Tuarascáil
Bhliantúil, 2005.

146) Irish Prison Service. Annual Report, 2005.

Parlaimint na hEorpa: European Parliament:

1) Rún reachtach ó Pharlaimint na hEorpa maidir 1) European Parliament legislative resolution on
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leis an tionscnamh ó Ríocht na Beilge d’fhonn an
Chomhairle do ghlacadh creatchinnidh maidir le
toirmisc a aithint agus a fhorfheidhmiú san
Aontas Eorpach, ar toirmisc iad a éiríonn as
daoine a chiontú i gcionta gnéasacha i gcoinne
leanaí. (14207/2004 – C6-0244/2004 –
2004/0818(CNS)).

the initiative by the Kingdom of Belgium with a
view to the adoption by the Council of a
framework decision on the recognition and
enforcement in the European Union of
prohibitions arising from convictions for sexual
offences committed against children (14207/2004
– C6-0244/2004 – 2004/0818(CNS)).

2) Rún ó Pharlaimint na hEorpa maidir leis an
ngéarchéim daoncharadais sna críocha
Palaistíneacha agus maidir le ról an AE.

2) European Parliament resolution on the
humanitarian crisis in the Palestinian territories
and the role of the EU.

3) Rún ó Pharlaimint na hEorpa maidir leis an
gcaidreamh AE-SA a fheabhsú i gcreat
Comhaontaithe faoi Chomhpháirtíocht
Thrasatlantach (2005/2056 (INI)).

3) European Parliament resolution on improving
EU-US relations in the framework of a
Transat lant ic  Par tnership  Agreement
(2005/2056(INI)).

4) Rún ó Pharlaimint na hEorpa maidir le
caidreamh eacnamaíochta trasatlantach AE-SA
(2005/2082(INI)).

4) European Parliament resolution on EU-US
t r a n s a t l a n t i c  e c o n o m i c  r e l a t i o n s
(2005/2082(INI)).

5) Rún ó Pharlaimint na hEorpa maidir le trádáil
agus bochtaineacht: beartais thrádála a cheapadh
chun an rannchuid ón trádáil le faoiseamh ó
bhochtaineacht a uasmhéadú (2006/2031 (INI)).

5) European Parliament resolution on trade and
poverty: designing trade policies to maximise
trade’s contribution to poverty relief
(2006/2031(INI)).

6) Rún ó Pharlaimint na hEorpa maidir le staid na
mban Romach san Aontas Eorpach (2005/2164
(INI)).

6) European Parliament resolution on the
situation of Roma women in the European Union
(2005/2164(INI)).

7) Rún ó Pharlaimint na hEorpa maidir leis na
chéad céimeanna eile le haghaidh na tréimhse
mhachnaimh agus anailíse ar Thodhchaí na
hEorpa.

7) European Parliament resolution on the next
speps for the period of reflection and analysis on
the Future of Europe.

8) Rún reachtach ó Pharlaimint na hEorpa maidir
leis an togra le haghaidh cinnidh ón gComhairle
maidir leis an bPrótacal ar Chosaint Ithreach, an
Prótacal ar Fhuinneamh agus an Prótacal ar an
Turasóireacht a ghabhann leis an gCoinbhinsiún
Alpach a chríochnú thar ceann an Chomhphobail
( C O M ( 2 0 0 6 ) 0 0 8 0 - C 6 - 0 0 9 9 / 2 0 0 6 -
2006/0026(CNS)).

8) European Parliament legislative resolution on
the proposal for a Council decision on the
conclusion, on behalf of the Community, of the
Protocol on Soil Protection, the Protocol on
Energy and the Protocol on Tourism to the
Alpine Convention (COM(2006)0080-C6-
0099/2006-2006/0026(CNS)).

9) Rún reachtach ó Pharlaimint na hEorpa maidir
leis an togra le haghaidh cinnidh ón gComhairle
maidir leis an bPrótacal ar Fheirmeoireacht
Sléibhe a ghabhann leis an gCoinbhinsiún Alpach
a chríochnú thar ceann an Chomhphobail
Eorpaigh COM(2006)0170-C6-0144/2006-
2006/0059(CNS)).

9) European Parliament legislative resolution on
the proposal for a Council decision on the
conclusion, on behalf of the European
Community, of the Protocol on Mountain
Farming attached to the Alpine Convention
C O M ( 2 0 0 6 ) 0 1 7 0 - C 6 - 0 1 4 4 / 2 0 0 6 -
2006/0059(CNS)).

10) Rún reachtach ó Pharlaimint na hEorpa
maidir leis an togra le haghaidh cinnidh ón
gComhairle maidir le tabhairt i gcrích an
Chomhaontaithe idir an Comhphobal Eorpach
agus an Bhosnia agus an Heirseagaivéin ar
g h n é i t h e  á i r i t h e  d ’ a e r s h e i r b h í s í
( C O M ( 2 0 0 5 ) 0 3 5 1 - C 6 - 0 1 3 9 / 2 0 0 6 -
2005/0140(CNS)).

10) European Parliament legislative resolution on
the proposal for a Council decision on the
conclusion of the Agreement between the
European Community and Bosnia and
Herzegovina on cetain aspect of air services
( C O M ( 2 0 0 5 ) 0 3 5 1 - C 6 - 0 1 3 9 / 2 0 0 6 -
2005/0140(CNS)).
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P.T.O.

11) Rún ó Pharlaimint na hEorpa maidir le pléití
an Choiste Achainíocha le linn bhliain
pharlaiminteach Márta, 2004 – Nollaig, 2005
(2005/2135(INI)).

11) European Parliament resolution on the
deliberations of the Committee on Petitions
during the parliamentary year March, 2004 –
December, 2005 (2005/2135(INI)).

12) Rún ó Pharlaimint na hEorpa maidir le
hiarmhairtí an bhreithiúnais ón gCúirt an 13
Meán Fómhair, 2005 (C-176/03 an Coimisiún v
an Chomhairle) (2006/2007(INI)).

12) European Parliament resolution on the
consequences of the judgment of the Court of 13
September, 2005 (C-176/03 Commission v
Council) (2006/2007(INI)).

13) Rún ó Pharlaimint na hEorpa maidir le staid
na bpríosúnach ag Guantanamo.

13) European Parliament resolution on the
situation of prisoners at Guantánamo.

14) Rún ó Pharlaimint na hEorpa maidir le
Cruinniú Mullaigh an AE-na Rúise a tionóladh i
Sochi an 25 Bealtaine, 2006.

14) European Parliament resolution on the EU –
Russia Summit held in Sochi on 25 May, 2006.

15) Rún ó Pharlaimint na hEorpa maidir le
mionairm agus airm éadroma, ag féachaint do
Comhdháil Athbhreithnithe 2006 ar Chlár
Gníomhaíochta na Náisiún Aontaithe chun
Trádáil Aindleathach i Mionairm agus in Airm
Éadroma a chosc, a chomhrac agus a dhíothú i
nGach Ceann dá Gnéithe, agus i dtreo Conartha
Idirnáisiúnta Trádála Airm.

15) European Parliament resolution on
small arms and light weapons, with a view to the
2006 Review Conference to the United Nations
Programme of Ac tion to Prevent, Combat and
Eradicate the Illicit Trade in Small Arms and
Light Weapons in All its Aspects, and towards
the establishment of an International Arms Trade
Treaty.

16) Rún reachtach ó Pharlaimint na hEorpa
maidir leis an togra le haghaidh cinnidh ón
gComhairle maidir le tabhairt i gcrích an
Chomhaontaithe idir an Comhphobal Eorpach
agus Iar-Phoblacht Iúgslavach na Macadóine ar
g h n é i t h e  á i r i t h e  d ’ a e r s h e i r b h í s í
( C O M ( 2 0 0 5 ) 0 3 5 5 - C 6 - 0 1 1 5 / 2 0 0 6 -
2005/0146(CNS)).

16) European Parliament legislative resolution on
the proposal for a Council decision on the
conclusion of the Agreement between the
European Community and the Former Yugoslav
Republic  of Macedonia on certain aspects of air
services (COM(2005)0355-C6-0115/2006-
2005/0146(CNS)).

17) Rún reachtach ó Pharlaimint na hEorpa
maidir leis an togra le haghaidh cinnidh ón
gComhairle maidir le tabhairt i gcrích an
Chomhaontaithe idir an Comhphobal Eorpach
agus an tSeirbia agus Montainéagró ar ghnéithe
áirithe d’aersheirbhísí (COM(2005)0353-C6-
0114/2006-2005/0141(CNS)).

17) European Parliament legislative resolution on
the proposal for a Council decision on the
conclusion of the Agreement between the
European Community and Serbia and
Montenegro on certain aspects of air services
( C O M ( 2 0 0 5 ) 0 3 5 3 - C 6 - 0 1 1 4 / 2 0 0 6 -
2005/0141(CNS)).

18) Rún reachtach ó Pharlaimint na hEorpa
maidir leis an togra le haghaidh cinnidh ón
gComhairle lena gceadaítear aontachas an
Chomhphobail Eorpaigh le hIonstraim na Ginéive
de Chomhaontú na Háige i dtaca le clárú
idirnáisiúnta dearthaí tionscail, a glacadh sa
Ghinéiv an 2 Iúil, 1999 (COM(2005)0687-C6-
0061/2006-2005/0273(CNS)).

18) European Parliament legislative resolution on
the proposal for a Council decision approving the
accession of the European Community to the
Geneva Act of the Hague Agreement
concerning the international registration of
industrial designs, adoped in Geneva on 2 July,
1999 (COM(2005)0687-C6-0061/2006-
2005/0273(CNS)).

19) Rún reachtach ó Pharlaimint na hEorpa
maidir leis an togra le haghaidh rialacháin ón
gComhairle lena leasaítear Rialacháin (CE)
Uimh. 6/2002 agus (CE) Uimh. 40/94 chun
éifeacht a thabhairt d’aontachas an
Chomhphobail Eorpaigh le hIonstraim na Ginéive
de Chomhaontú na Háige i dtaca le clárú

19) European Parliament legis lative resolution on
the proposal for a Council
regulation amending Regulations (EC) No.6/2002
and (EC) No.40/94 to give effect to the
accession of the European Community to the
Geneva Act of the Hague Agreement
concerning the international registration of
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idirnáisiúnta dearthaí tionscail (COM(2005)0689-
C6-0058/2006-2005/0274(CNS)).

industrial designs (COM(2005)0689-C6-
0058/2006-2005/0274(CNS)).

20) Rún reachtach ó Pharlaimint na hEorpa
maidir leis an togra le haghaidh cinnidh ón
gComhairle maidir leis an gComhphobal Eorpach
do chríochnú Chonradh an Chomhphobail do
Fhuinneamh (13886/1/2005-COM(2005) 0435-
C6-0435/2005/0178(AVC)).

20) European Parliament legislative resolution on
the proposal for a Council
decision on the conclusion by the European
Community of the Energy Community Treaty
( 1 3 8 8 6 / 1 / 2 0 0 5 - C O M ( 2 0 0 5 ) 0 4 3 5 - C 6 -
0435/2005/0178(AVC)).

21) Rún reachtach ó Pharlaimint na hEorpa
maidir leis an togra le haghaidh rialacháin ón
gComhairle ag séanadh an Chomhaontaithe idir
Comhphobal Eacnamaíochta na hEorpa agus
Rialtas Dhaon-Phoblacht Angóla ar iascaigh
Angóla agus ag tabhairt maolú ar Rialachán
(CE) Uimh. 2792/1999(COM(2005)0677-C6-
0035/2006-2005/0262(CNS)).

21) European Parliament legis lative resolution on
the proposal for a Council regulation denouncing
the Agreement between the European Economic
Community and the Government of the People’s
Republic  of Angola on fisheries of Angola and
d e r o g a t i n g  f r o m  R e g u l a t i o n  ( E C )
No.2792/1999(COM(2005)0677-C6-0035/2006-
2005/0262(CNS)).

22) Rún reachtach ó Pharlaimint na hEorpa
maidir leis an togra le haghaidh cinnidh ón
gComhairle ar chríochnú an Chomhaontaithe idir
an Comhphobal Eorpach agus Ríocht Mharacó
ar  ghnéi the  á i r i the  d’aershe i rbhís í
( C O M ( 2 0 0 5 ) 0 3 9 3 - C 6 - 0 1 1 8 / 2 0 0 6 -
2005/0161(CNS)).

22) European Parliament legislative resolution on
the proposal for a Council decision on the
conclusion of the Agreement between the
European Community and the Kingdom of
Morocco on cetain aspect of air services
( C O M ( 2 0 0 5 ) 0 3 9 3 - C 6 - 0 1 1 8 / 2 0 0 6 3 -
2005/0161(CNS)).

23) Rún reachtach ó Pharlaimint na hEorpa
maidir leis an togra le haghaidh cinnidh ón
gComhairle ar chríochnú an Chomhaontaithe idir
an Comhphobal Eorpach agus Poblacht na
Moldóive ar ghnéithe áirithe d’aersheirbhísí
( C O M ( 2 0 0 5 ) 0 3 7 1 - C 6 - 0 1 1 7 / 2 0 0 6 -
2005/0151(CNS)).

23) European Parliament legislative resolution on
the proposal for a Council decision on the
conclusion of the Agreement between the
European Community and the Republic of
Moldova on cetain aspect of air services
( C O M ( 2 0 0 5 ) 0 3 7 1 - C 6 - 0 1 1 7 / 2 0 0 6 -
2005/0151(CNS)).

24) Rún reachtach ó Pharlaimint na hEorpa
maidir leis an togra le haghaidh cinnidh ón
gComhairle ar chríochnú an Chomhaontaithe idir
an Comhphobal Eorpach agus Poblacht na
hAlbáine ar ghnéithe áirithe d’aersheirbhísí
( C O M ( 2 0 0 5 ) 0 3 4 9 - C 6 - 0 1 1 3 / 2 0 0 6 -
2005/0143(CNS)).

24) European Parliament legislative resolution on
the proposal for a Council decision on the
conclusion of the Agreement between the
European Community and the Republic  of
Albania on cetain aspect of air services
( C O M ( 2 0 0 5 ) 0 3 4 9 - C 6 - 0 1 1 3 / 2 0 0 6 -
2005/0143(CNS)).

25) Rún reachtach ó Pharlaimint na hEorpa
maidir leis an togra le haghaidh cinnidh ón
gComhairle ar chríochnú an Chomhaontaithe idir
an Comhphobal Eorpach agus an Rómáin ar
g h n é i t h e  á i r i t h e  d ’ a e r s h e i r b h í s í
( C O M ( 2 0 0 5 ) 0 3 6 9 - C 6 - 0 1 1 6 / 2 0 0 6 -
2005/0148(CNS)).

25) European Parliament legislative resolution on
the proposal for a Council decision on the
conclusion of the Agreement between the
European Community and the Romania on cetain
aspect of air services (COM(2005)0369-C6-
0116/2006-2005/0148(CNS)).

26) Rún ó Pharlaimint na hEorpa maidir leis an
21ú agus an 22ú Tuarascáil Bhliantúil ón
gCoimisiún i dtaobh faireachán a dhéanamh ar
fheidhmiú dhlí an Chomhphobail (2003 agus
2004) (2005/2150(INI)).

26) European Parliament resolution on the
Commission 21st and 22nd Annual reports on
monitoring the application of Community law
(2003 and 2004) (2005/2150(INI)).

27) Rún ó Pharlaimint na hEorpa maidir leis an
Téaváin.

27) European Parliament resolution on Taiwan.

28) Rún reachtach ó Pharlaimint na hEorpa 28) European Parliament legislative resolution on
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maidir leis an togra le haghaidh rialacháin ón
gComhairle maidir le críochnú an
Chomhaontaithe ar mhodh malartú litreacha lena
leathnaítear an Prótacal inar leagadh amach, don
tréimhse 1 Meitheamh, 2005 go 31 Bealtaine,
2006, na deiseanna iascaireachta agus an
ranníocaíocht airgid dá bhforáiltear leis an
gComhaontú idir Comhphobal Eacnamaíochta na
hEorpa agus Rialtas Phoblacht Dhaonlathach
São Tomé agus Príncipe maidir le hiascaireacht
amach ó chósta São Tomé agus Príncipe
C O M ( 2 0 0 5 ) 0 6 3 0 - C 6 - 0 0 4 5 / 2 0 0 6 -
2005/0249(CNS)).

the proposal for a Council Regulation on the
conclusion of the Agreement in the form of an
exchange of letters extending the Protocol
setting out, for the period 1 June, 2005 to 31
May, 2006, the fishing opportunities and the
financial contribution provided for by the
Agreement between the European Economic
Community and the Government of the
Democratic  Republic  of Sao Tomé and Príncipe
on fishing off the coast of Sao Tomé and
Príncipe COM(2005)0630-C6-0045/2006-
2005/0249(CNS)).

29) Rún ó Pharlaimint na hEorpa maidir le
Tubaistí Nádúrtha (dóiteáin, triomach agus tuilte)
- gnéithe comhshaoil (2005/2192(INI)).

29) European Parliament resolution on Natural
Disasters (fires, droughts and floods) –
environmental aspets (2005/2192(INI)).

30) Rún ó Pharlaimint na hEorpa maidir leis an
Tuarascáil Bhliantúil ar Chearta an Duine sa
Domhan 2005 agus beartas an AE maidir leis an
ní (2005/2203(INI)).

30) European Parliament resolution on the
Annual Report on Human Rights in the World
2005 and the EU’s policy on the matter
(2005/2203(INI)).

31) Rún ó Pharlaimint na hEorpa ar airgeadas
poiblí san aontas eacnamaíoch agus
airgeadaíochta (AEA) (2005/2166(INI)).

31) European Parliament resolution on public
finances in the economic  and monetary union
(EMU) (2005/2166(INI)).

32) Rún ó Pharlaimint na hEorpa ar straitéis
chun an timpeallacht rialaitheach a shimpliú
(2006/2006(INI)).

32) European Parliament resolution on a strategy
for the simplification of the regulatory
environment (2006/2006(INI)).
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